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Col·lecció Hola I Colección Hola I Hola collection

Sosa

121 x 42 mm
Altura / Height: 20 mm

60 x 40 cm
100 un

60 x 40 cm
100 un

MCPB-152
Cullera degustació transparent
Cuchara degustación transparente
Crystal tasting spoon

HTUC-59
Paper de forn Sosa
Papel de horno Sosa
Sosa bake paper

HTUC-60
Fulla de guitarra Sosa
Hoja de guitarra Sosa
Sosa guitar sheet

unitats
unidades
units

200

MCPB-153 Blanc / Blanco / White

MCPB-154 Negre / Negro / Black

200 x 3 mm

MCPB-114
Broqueta degustació transparent
Brocheta degustación transparente
Crystal long skewer

unitats
unidades
units

500

MCPB-115 Blanc / Blanco / White

MCPB-116 Negre / Negro / Black

83 x 3 mm

MCPB-111
Pincho Hola transparent
Pincho Hola transparente
Crystal short skewer

unitats
unidades
units

1000

MCPB-112 Blanc / Blanco / White

MCPB-113 Negre / Negro / Black
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90 x 22 mm
Altura / Height: 4 mm

MCPB-155
Cullereta degustació transparent
Cucharilla degustación transparente
Crystal tasting mini-spoon

unitats
unidades
units

400

MCPB-156 Blanc / Blanco / White

MCPB-157 Negre / Negro / Black

127 x 127 mm
Altura / Height: 15 mm

MCPB-231
Plat pla degustació transparent
Plato llano degustación transparente
Crystal tasting flat plate

unitats
unidades
units

100

MCPB-167 Blanc / Blanco / White

MCPB-168 Negre / Negro / Black

Llarg / Largo / Lenght: 136 mm
Llarg / Largo / Lenght: 97 mm

MCBP-178
Broqueta Curve gris
Brocheta Curve gris
Grey Curved Skewer 

MCBP-181
Pincho Curve gris
Pincho Curve gris
Grey Curved Pincho

unitats
unidades
units

500
unitats
unidades
units

500

MCBP-179 Blanc / Blanco / White

MCBP-180 Negre / Negro / Black

MCBP-182 Blanc / Blanco / White

MCBP-183 Negre / Negro / Black

Cur ve
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25   ml

107 x 107 mm
Altura / Height: 35 mm

MCPB-170
Plat fons transparent
Plato hondo transparente
Crystal deep plate

unitats
unidades
units

80

MCPB-171 Blanc / Blanco / White

MCPB-172 Negre / Negro / Black

80 x 80 mm
Altura / Height: 15 mm

MCPB-173
Plat mini degustació transparent
Plato mini degustación transparente
Crystal tasting mini-plate

unitats
unidades
units

100

MCPB-174 Blanc / Blanco / White

MCPB-175 Negre / Negro / Black

MCPB-176
Plat fons mini transparent
Plato hondo mini transparente
Crystal deep mini-plate

unitats
unidades
units

125

70 x 70 mm
Altura / Height: 23 mm

MCPB-177 Blanc / Blanco / White

MCPB-178 Negre / Negro / Black

200 x 70 mm
Altura / Height: 8 mm

MCPB-164
Safata individual rectangular
transparent 
Bandeja individual rectangular
transparente
Crystal tasting flat plate

unitats
unidades
units

100

MCPB-165 Blanc / Blanco / White

MCPB-169 Negre / Negro / Black
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 La gama perfecta para presentar todo tipo 
de snacks y aperitivos de forma elegante y 
práctica.
Sus formas redondeadas dan al producto una 
elegante presentación y suavidad. 
Pensados para facilitar un servicio cómodo 
para el cliente gracias a su estudiado diseño.
Cada caja contiene diferentes packs 
retractilados que permiten realizar un control 
más rápido de la producción y mantener los 
productos limpios hasta su empleo. Fabricado 
en poliestireno de alta densidad (PS). 
100 % reciclable. La gama Sphera puede 
lavarse y reutilizarse diversas veces 
consiguiendo así un producto más rentable.

 La gamma perfecta per presentar tot tipus 
d’snacks i aperitius de forma elegant i pràctica.
Les seves formes arrodonides li dónen al 
producte una elegant presentació i suavitat. 
Pensats per facilitar un servei còmode per al 
client gràcies al seu estudiat disseny.
Cada caixa conté diferents packs retractilats 
que permeten realitzar un control més ràpid 
de la producció i mantenir els productes nets 
fins a la seva utilització. Fabricat en poliestirè 
d’alta densitat (PS). 
100 % reciclable. La gamma Sphera pot 
rentar-se i reutilitzar-se diverses vegades 
aconseguint així un producte més rendible.

 The perfect accessory that will add style & 
ease to your edible creations including, snacks 
salads, appetizers, side dishes ice cream, 
desserts & more! 
SPHERA’s rounded shape gives the product a 
sophisticated and elegant presentation. 
Designed to provide a convenient service for 
customers thanks to its excellent design. 
Each box contains different small packs that 
allow faster control of the production and 
clean products until use. Manufactured in high 
density polystyrene (PS). 
Sphera Collection are 100% recyclable and 
always disposable optional. 

Col·lecció Sphera
Colección Sphera
Sphera collection

280 x 280 mm
Altura / Height: 15 mm

MCPB-158
Safata quadrada degustació
transparent 
Bandeja cuadrada degustación
transparente
Crystal square tasting tray

unitats
unidades
units

12
MCPB-159 Blanc / Blanco / White

MCPB-160 Negre / Negro / Black

unitats
unidades
units

120

51 x 51 mm
Altura / Height: 33 mm

MCVB-126
Vas 5 cl. degustació transparent
Vaso 5 cl. degustación transparente
Crystal 5 cl. tasting glass

MCVB-127 Blanc / Blanco / White

MCVB-128 Negre / Negro / Black
5    cl

51 x 51 mm
Altura / Height: 55 mm

MCVB-129
Vas 9 cl. degustació transparent
Vaso 9 cl. degustación transparente
Crystal 9 cl. tasting glass

unitats
unidades
unitsunits

96

MCVB-130 Blanc / Blanco / White

MCVB-131 Negre / Negro / Black

9    cl
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119 x 40 mm
Altura / Height: 20 mm

MCPB-136
Cullera degustació transparent
Cuchara degustación transparente
Crystal tasting spoon

unitats
unidades
units

200

MCPB-134 Blanc / Blanco / White

MCPB-133 Negre / Negro / Black

98 x 20 mm
Altura / Height: 11 mm

MCPB-137
Cullereta degustació transparent
Cucharilla degustación transparente
Crystal tasting mini-spoon

unitats
unidades
units

250

MCPB-138 Blanc / Blanco / White

MCPB-139 Negre / Negro / Black

88 x 15 mm
Altura / Height: 6 mm

MCBP-105
Pincho degustació transparent
Pincho degustación transparente
Crystal tasting short skewer

unitats
unidades
units

500

MCBP-106 Blanc / Blanco / White

MCBP-107 Negre / Negro / Black

196 x 15 mm
Altura / Height: 6 mm

MCBP-108
Broqueta degustació transparent
Brocheta degustación transparente
Crystal tasting long skewer

unitats
unidades
units

500

MCBP-109 Blanc / Blanco / White

MCBP-110 Negre / Negro / Black
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90 x 84 mm
Altura / Height: 32 mm

MCPB-149
Plat fons degustació
transparent
Plato hondo degustación
transparente
Crystal tasting deep plate

unitats
unidades
units

100

MCPB-150 Blanc / Blanco / White

MCPB-151 Negre / Negro / Black

Ø: 56 mm
Altura / Height: 43 mm

MCVB-117
Vas degustació transparent 5 cl
Vaso degustación transparente 5 cl
Crystal tasting glass 5 cl

unitats
unidades
units

100

MCVB-118 Blanc / Blanco / White

MCVB-119 Negre / Negro / Black

5    cl

Ø: 60 mm
Altura / Height: 64 mm

MCVB-120
Vas degustació 9 cl transparent
Vaso degustación 9 cl transparente
Crystal 9 cl tasting glass

unitats
unidades
units

100

MCVB-121 Blanc / Blanco / White

MCVB-122 Negre / Negro / Black

9    cl

Ø: 56 mm
Altura / Height: 43 mm

MCPB-143
Plat individual degustació
transparent 
Plato individual degustación
transparente
Crystal single plate

unitats
unidades
units

40

MCPB-144 Blanc / Blanco / White

MCPB-145 Negre / Negro / Black

97 x 79 mm
Altura / Height: 15 mm

MCPB-146
Plat pla degustació transparent
Plato llano degustación transparente
Crystal tasting flat plate

unitats
unidades
units

200

MCPB-147 Blanc / Blanco / White

MCPB-148 Negre / Negro / Black
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MCBP-88
Palet de fusta rodó per chupa-chup o piruleta 
Palito madera redondo para chupa-chup o piruleta
Lollipop round wooden stick

250
unitats
unidades
units

4 x 4 mm  Altura / High: 95 mm

MCBP-23
Broqueta Teppo / Brocheta Teppo / Teppo Skewer / 180 mm

MCBP-24
Broqueta Teppo / Brocheta Teppo / Teppo Skewer / 150 mm

MCBP-25
Broqueta Teppo / Brocheta Teppo / Teppo Skewer / 115 mm

MCBP-94
Broqueta Teppo / Brocheta Teppo / Teppo Skewer / 90 mm

MCBP-27
Broqueta Perla / Brocheta Perla / Pearl Skewer / 85 mm

MCBP-28
Broqueta Perla Negra / Brocheta Perla Negra / Black Pearl Skewer / 85 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-26
Broqueta Teppo / Brocheta Teppo / Teppo Skewer / 70 mm

100
unitats
unidades
units

500
unitats
unidades
unitsMCBP-155

Palet polo
Palito polo
Pop cicle wooden stick 
90 mm

500
unitats
unidades
unitsMCBP-156

Palet bombó gelat 
Palito bombón helado
Ice cream wooden stick
95 mm

500
unitats
unidades
unitsMCBP-157

Palet mini bombó gelat 
Palito mini bombón helado
Mini ice cream wooden stick
70 mm
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MCBP-126
Broqueta Duplo / Brocheta Duplo / Duplo Skewer / 120 mm

100
unitats
unidades
units

MCBP-122
Broqueta pissarra / Brocheta Pizarra / Slate Board Skewer / 150 mm
pissarra / pizarra / slate board: 50 x 35 mm

MCBP-123
Broqueta estel XL
Brocheta Estel XL
Estel XL Skewer 
120 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
unitsMCBP-124

Broqueta Estel XL
Brocheta Estel XS
Estel XS Skewer
70 mm

MCBP-125
Broqueta Flauta / Brocheta Flauta/ Flute Skewer / 
120 mm

100
unitats
unidades
units

MCBP-143
Broqueta Trident / Brocheta Trident / Trident Skewer 
120 mm

100
unitats
unidades
units

Rotulable

Writable

MCBP-118
Pincho / Pincho 10 / 10 cm

200
unitats
unidades
units

15 packs de/of

MCBP-119
Pincho / Pincho 15 / 15 cm

200
unitats
unidades
units15 packs de/of

MCBP-120
Pincho / Pincho 20 / 20 cm

100
unitats
unidades
units

10 packs de/of

MCBP-117
Escuradents pla
Palillo plano
Flat Pick Olé

1800
unitats
unidades
units

5 packs de/of

8 
cm

Extra llarg
Extra largo
Extra long

MCBP-130
Broqueta Svelt Vermell XL
Brocheta Svelt Rojo XL
Svelt XL Red Skewer / 150 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-127
Broqueta Svelt Vermell XS
Brocheta Svelt Rojo XS
Svelt XS Red Skewer / 90 mm

MCBP-129
Broqueta Svelt Negre XL
Brocheta Svelt Negra XL
Svelt XL Black Skewer / 150 mm

MCBP-131
Broqueta Svelt Negre XS
Brocheta Svelt Negra XS
Svelt XS Black Skewer / 90 mm
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unitats
unidades
units

1000

MCBP-29
Broqueta Noshi / Brocheta Noshi / Noshi Skewer / 180 mm

MCBP-30
Broqueta Noshi / Brocheta Noshi / Noshi Skewer / 150 mm

MCBP-31
Broqueta Noshi / Brocheta Noshi / Noshi Skewer / 105 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-95
Broqueta Noshi / Brocheta Noshi / Noshi Skewer / 50 mm

MCBP-33
Broqueta Dengaku / Brocheta Dengaku / Dengaku Skewer / 180 mm

MCBP-34
Broqueta Dengaku /Brocheta Dengaku / Dengaku Skewer / 100 mm

MCBP-36
Broqueta Twister / Brocheta Twister / Twister Skewer / 125 mm

MCBP-37
Broqueta Ying-Yang
Brocheta Ying-Yang 
Ying-Yang Skewer
115 mm

MCBP-39
Broqueta remolin / Brocheta Remolin / Remolin Skewer
125 mm

MCBP-35
Broqueta Matsubagushi / Brocheta Matsubagushi / Matsubagushi Skewer
90 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-160
Pinça Estenedor Mini
Pinza Tendedero Mini
Clothesline Tongs

1 x 0,3 cm
Llarg / Largo / Long: 3 cm

MCBP-161
Broqueta Rem / Brocheta Remo / Oar Skewer
100 mm

MCBP-147
Or / Oro / Gold

MCBP-148
Porpra / Púrpura / Purple

MCBP-149
Blanc / Blanco / White

MCBP-150
Negre / Negro / Black

Palet Lollipop
Palito Lollipop
Lollipop Stick

100 mm

100
unitats
unidades
units
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MCBP-38
Forquilla de fusta / Tenedor de madera / Wooden fork
115 mm

MCBP-121
Forquilla de fusta
Tenedor de madera
Wooden fork
130 mm

MCBP-45
Palet boleta vermella 
Palillo bolita roja  
Red ball skewer
90 mm

MCBP-46
Palet boleta negra 
Palillo bolita negra  
Black ball skewer
90 mm

100
unitats
unidades
units

unitats
unidades
units 100

unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-47
Pincho bola vermella gran
Pincho bola roja grande 
Red ball thick and long skewer
150 mm

MCBP-48
Pincho bola negra gran
Pincho bola negra grande 
Black ball thick and long skewer
150 mm

MCBP-87
Pincho bola groga
Pincho bola amarilla 
Yellow ball skewer
90 mm

MCBP-158
Pincho bola verda
Pincho bola verde 
Green ball skewer
90 mm

MCBP-159
Pincho bola blava
Pincho bola azul 
Blue ball skewer
90 mm

MCVB-33
Con gran de palma
Cono grande de palma
Big palm cone 
185 x 95 mm  H: 140 mm

MCVB-34
Con mitjà de palma 
Cono mediano de palma 
Medium palm cone 
130 x 65 mm  H: 90 mm

MCVB-35
Con petit de palma 
Cono pequeño de palma 
Small palm cone 
85 x 45 mm  H: 60 mm

100
unitats
unidades
units

MCVB-39
Barqueta gran de palma
Barquita grande de palma
Big palm tray 
20 x 80 mm  A: 170 mm

MCVB-40
Barqueta petita de palma 
Barquita pequeña de palma 
Small palm tray 
15 x 60 mm  A: 100 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCVB-42
Vaset petit de palma
Vasito pequeño de palma
Small palm glass 
Ø: 45 mm  H: 45 mm

100
unitats
unidades
units

MCBL-79
Mini vaporera de palma
Mini vaporera de palma
Palm steamer
Ø: 60 mm  H: 65 mm

HTUC-2
Mini vaporera de palma
Mini vaporera de palma
Palm steamer
Ø: 80 mm  H: 60 mm

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

MCVB-161
Con de fusta
Cono madera
Wooden cone
95 x 65 mm   
H: 130 mm

100
unitats
unidades
units

MCVB-162
Vaset de fusta XS
Vasito madera XS
XS wooden cup 
Ø: 45 mm  
H: 45 mm

MCVB-163
Vaset de fusta XL
Vasito madera XL
XL wooden cup 
Ø: 60 mm  
H: 60 mm

100
unitats
unidades
units

1000
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MCPB-64
Mini plat pla de palma
Mini plato llano de palma
Small palm plate 
Ø: 90 mm  H: 9 mm

MCVB-43
Mini bol de palma
Mini bol de palma
Palm mini-bowl 
Ø: 75 mm  H: 35 mm

50
unitats
unidades
units

50
unitats
unidades
units

50
unitats
unidades
units

50
unitats
unidades
units

MCPB-65
Mini plat fons de palma
Mini plato hondo de palma
Small palm soup plate 
Ø: 98 mm  H: 20 mm

MCPB-66
Cullera de palma
Cullera de palma
Palm spoon
40 x 135 mm

MCBP-66
Broqueta CUORE Natura / Brocheta CUORE Natura / CUORE Natura skewer
180 mm

MCBP-67
Broqueta CUORE Natura / Brocheta CUORE Natura / CUORE Natura skewer
150 mm

MCBP-68
Broqueta CUORE Natura / Brocheta CUORE Natura / CUORE Natura skewer
120 mm

MCBP-69
Broqueta CUORE Natura / Brocheta CUORE Natura / CUORE Natura skewer
100 mm

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-70
Broqueta CUORE Color / Brocheta CUORE Color / CUORE Color skewer
180 mm

MCBP-71
Broqueta CUORE Color / Brocheta CUORE Color / CUORE Color skewer
150 mm

MCBP-72
Broqueta CUORE Color / Brocheta CUORE Color / CUORE Color skewer
120 mm

MCBP-73
Broqueta CUORE Color / Brocheta CUORE Color / CUORE Color skewer
100 mm

OFFICIAL DISTRIBUTOR

R



C
A

TE
R

IN
G

  

16

100
unitats
unidades
units 100

unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

MCBP-76
Broqueta LOOPING / Brocheta LOOPING / LOOPING skewer
120 mm

MCBP-77
Broqueta LOOPING / Brocheta LOOPING / LOOPING skewer
100 mm

MCBP-78
Broqueta LOOPING / Brocheta LOOPING / LOOPING skewer
70 mm

MCBP-74
Broqueta LOOPING / Brocheta LOOPING / LOOPING skewer
180 mm

MCBP-75
Broqueta LOOPING / Brocheta LOOPING / LOOPING skewer
150 mm

MCBP-62
Broqueta MOON / Brocheta MOON / MOON Skewer
115 mm

MCBP-96
Broqueta Fyörd natura / Brocheta Fyörd natura / Nature Fyörd skewer
70 mm

MCBP-97
Broqueta Fyörd natura / Brocheta Fyörd natura / Nature Fyörd skewer
90 mm

MCBP-98
Broqueta Fyörd natura / Brocheta Fyörd natura / Nature Fyörd skewer
150 mm

MCBP-44
Pinça corbata / Pinza corbata / Tie tongs
90 mm

Revers / Reverso / Back side

MCBP-63
Pinça bambú
Pinza bambú
Bamboo tong
80 mm

MCBP-43
Pinça bambú
Pinza bambú
Bamboo tong
100 mm

MCBP-42
Mini pinça bambú 
Mini pinza bambú 
Bamboo mini-tongs
70 mm

MCBP-65
Pinça LONGO
Pinza LONGO
LONGO wood tong
120 mm

MCBP-64
Pinça mini massissa
Pinza mini maciza
Wooden solid mini tong
90 mm

10

MCBP-128
Pinça Liliput
Pinza Liliput
Liliput Tong
90 mm

100
unitats
unidades
units
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MCPB-87
Tall de canya natural
Corte de caña natural
Genuine bamboo cane display

MCPB-90
Plat quadrat bambú 
Plato cuadrado bambú 
Genuine bamboo square saucer

MCPB-93
Mini plat ovalat bambú
Mini plato ovalado bambú
Genuine bamboo oval plate

MCPB-91
Plat doble bambú
Plato doble bambú
Genuine bamboo double saucer

MCPB-94
Plat quadrat lacat negre mat
Plato cuadrado lacado negro mate
Mat black lacquered square saucer

MCPB-97
Plat gota lacat negre mat
Plato gota lacado negro mate
Mat black lacquered drop saucer

MCPB-96
Plat rodó lacat negre mat
Plato redondo lacado negro mate
Mat black lacquered round saucer

MCPB-92
Mini plat quadrat bambú
Mini plato cuadrado bambú
Genuine bamboo square plate

MCPB-95
Plat doble lacat negre mat
Plato doble lacado negro mate
Mat black lacquered double saucer

MCPB-98
Plat llàgrima lacat negre mat
Plato lágrima lacado negro mate
Mat black lacquered tear saucer

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

20
unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

60 mm

55 x 55 mm

55 x 75 mm

55 x 115 mm

60 x 60 mm

40 x 100 mmØ: 60 mm

60 x 60 mm x 25 mm

60 x 120 mm

40 x 100 mm

MCPB-214
Plat quadrat bambú
Plato cuadrado bambú
Bamboo square plate

100

MCPB-216
Mini paleta bambú
Mini paleta bambú
Bamboo Tear

120 mm90  x 90 mm
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20
unitats
unidades
units

20
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

24
unitats
unidades
units

24
unitats
unidades
units

24
unitats
unidades
units

24
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

10
unitats
unidades
units

MCPB-99
Cullereta lacada negre mat
Cucharita lacada negro mate
Mat black lacquered spoon
90 mm

MCPB-79
Forquilla lacada negre mat
Tenedor lacada negro mate
Mat black lacquered fork
90 mm

MCBP-80
Forquilla bambú natural
Tenedor bambú natural
Genuine bamboo fork
90 mm

MCPB-100
Cullereta bambú natural
Cucharita bambú natural
Genuine bamboo spoon
90 mm

MCPB-81
Forquilla-ganivet bambú
Tenedor-cuchillo bambú
Bamboo knife & fork
110 mm

MCBP-83
Forquilla de fusta per angules 
Tenedor de madera para angulas 
Wooden baby-eels fork
150 mm

MCBP-84
Forquilla ETNIC
Tenedor ETNIC
ETHNIC fork
90 mm

MCPB-115
Ganivet ETNIC
Cuchillo ETNIC
ETHNIC knife
90 mm

MCPB-114
Cullereta ETNIC
Cucharita ETNIC
ETHNIC spoon
90 mm

MCOI-157
Porta Makis
Plat Makis
Makis plate

MCOI-156
Porta Nigiris
Plat Nigiris 
Nigiris plate

MCOI-155
Formatgera fusta XS
Quesera madera XS
XS Cheese wood box
Ø 55 mm  Alt / Height: 35 mm

MCOI-154
Formatgera fusta XL
Quesera madera XL
XL Cheese wooden box
Ø 85 mm  Alt / Height: 40 mm

MCBP-134
Forquilla mini
Tenedor mini
Mini fork
90 mm

100
unitats
unidades
units

MCBP-132
Forquilla bambú
Tenedor bambú
Bamboo fork
100 mm

100
unitats
unidades
units

MCBP-133
Ganivet bambú
Cuchillo bambú
Bamboo knife
100 mm

100
unitats
unidades
units

MCPB-217
Cullera bambú
Cuchara bambú
Bamboo Spoon
100 mm

100
unitats
unidades
units

50 x 50 mm

50 x 50 mm
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 Mini tetera de pyrex, 
resisteix l’aigua bullint, 
nitrògen, etc.
Ideal per a presentacions de 
tès florals, sucs, infusions, 
etc.

 Mini tetera de pyrex, 
resiste el agua hierviendo, 
nitrógeno, etc
Ideal para presentaciones 
de tes florales, jugos, 
infusiones, etc.

 Mini pyrex teapot, resists 
boiling water, nitrogen, etc.
Ideal for presentations of 
tea flowers, juices, broth 
infusions, 
etc.

Mini tetera
Mini tetera
Glass teapot

75 mm

130 mm

80 mm

unitats
unidades
units

1

MCVB-79
Vaset recte de doble paret
Vasito recto de doble pared
Straight thermic mini-glass

unitats
unidades
units

1

Ø: 55 mm   Altura / High: 55 mm 

MCVB-47
Mini cavianera  (65301 + 65302)
Mini cavianera 
Mini-caviar glass

unitats
unidades
units

1

MCVB-46
Mini vaset doble paret
Mini vasito doble pared 
Thermic mini-glass

unitats
unidades
units

1

Ø: 65 mm   Altura / High: 68 mm 

MCVB-45
Mini-bowl

unitats
unidades
units

1

Ø: 60 mm   Altura / High: 35 mm 

MCPB-70
Minicampana de vidre
Minicampana de vidrio
Glass plate mini-cover

unitats
unidades
units

1

Ø: 70 mm

30  ml

30  ml

150  ml

80  ml

5 
cm

Base Ø: 8,5 cm
Altura / Height: 1 cm

MCVB-44
Mini tetera
Mini tetera
Mini-teapot

MCVB-237
Pot confitura mini or
Tarro confitura mini oro 
Gold Mini Jam Jar 

unitats
unidades
units

105

30  ml

Ø 4,5 cm

MCVB-238
Pot confitura mini negre
Tarro confitura mini negro
Black Mini Jam Jar

unitats
unidades
units

105

30  ml

Ø 4,5 cm
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MCVB-49
Mini pot hermètic
Mini bote hermético
Hermetic mini-container

unitats
unidades
units

72

Ø: 43 mm   Altura / High: 85 mm 
Capacidad / capacity: 60 ml

MCVB-48
Mini pot hermètic
Mini bote hermético
Hermetic mini-container

unitats
unidades
units

72

Ø: 45 mm   Altura / High: 60 mm 
Capacidad / capacity: 50 ml

MCOI-84
Mini ampolla de cola
Mini botella de cola
Cola glass mini-bottle

unitats
unidades
units

36

Ø: 45  mm   
Altura / High: 60 mm 
Capacidad / capacity: 50 ml

MCOI-74
Mini ampolla de gasosa
Mini botella de gaseosa
Soda mini-bottle

unitats
unidades
units

72

Ø: 45 mm   Altura / High: 60 mm 
Capacidad / capacity: 50 ml

MCOI-179
Ampolla d’anís miniatura
Botella de anís miniatura
Miniature anisette bottle

Ø 3 cm   
Altura / Height: 9 cm

40  ml

MCOI-178
Ampolla de llet miniatura
Botella de leche miniatura
Miniature milk bottle

unitats
unidades
units

36

unitats
unidades
units

36
Ø 3 cm   
Altura / Height:12 cm

50  ml

50  ml

60  ml

50  ml

50  ml

MCOI-478
Mini goter
Mini gotero
Mini dropper    

20   ml

10 cm

Ø 2 cm

unitats
unidades
units

12
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MCST-64
Suport metacrilat per a 4 pipetes mini
Soporte metacrilato para 4 pipetas mini
Plexiglass display for 4 mini pipettes

85 x 80 mm   Altura/ High: 30 mm

MCST-62
Suport metacrilat per a 4 broquetes
Soporte metacrilato para 4 brochetas
Plexiglass display for 4 skewers

85 x 80 mm   Altura/ High: 30 mm

MCST-97
Suport rodó 
cons i broqueta 
Soporte redondo 
conos y brocheta
Round stand for 
cone and skewer

Ø: 30 mm   
Altura/ High: 45 mm

Orifici broqueta
Orificio brocheta
Skewer hole 
Ø: 5 mm

Orifici broqueta nº 1
Orificio brocheta nº 1
Skewer hole no. 1
Ø: 3 mm

Orifici broqueta nº 2
Orificio brocheta nº 2
Skewer hole no. 2
Ø: 4,25 mm

2

1

MCST-102
Suport rodó duplo 
per a broqueta
Soporte redondo 
duplo para brocheta
Duplo roundstand for 
skewers

Ø: 30 mm   
Altura/ High: 40 mm
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HTUG-123
Tac massís broquetes
Taco macizo brochetas
Solid skewer stand
40 x 55 mm

MCST-73
Planxa inox per a 24 broquetes (escuma inclosa)
Plancha inox para 24 brochetas (espuma incluída)
Display board for 24 skewers (foam included)
489 x 89 x 10 mm

MCST-74
Planxa inox per a 4 broquetes (escuma inclosa)
Plancha inox para 4 brochetas (espuma incluída)
Display board for 4 skewers (foam included)
139 x 49 x 10 mm

HTID-83
Escuma de recanvi per planxa inox 68011
Espuma recambio para plancha inox 68011
Spare foam board for display 68011
489 x 89 mm

HTID-84
Escuma per planxa inox 68012
Espuma para plancha inox 68012
Foam board for display 68012
139 x 49 mm

MCST-71
Suport inox per 2 cons
Soporte inox para 2 conos
Inox display for 2 cones

MCST-72
Suport inox per 4 cons
Soporte inox para 4 conos
Inox display for 4 cones

MCST-69
Suport inox per 30 cons
Soporte inox para 30 conos
Inox display for 30 cones
600 x 150 mm

MCST-70
Suport inox per 1 con
Soporte inox para 1 cono
Inox display for 1 cone

MCST-118
Suport Ondas per broquetes / Bambú lacat en negre
Soporte Ondas para brochetas / Bambú lacado en negro
Ondas support / Black lacquered bamboo
160 x 50 mm

5
unitats
unidades
units

5
unitats
unidades
units

MCST-120
Suport doble per cons/ Bambú lacat en negre
Soporte doble para conos/ Bambú lacado en negro
Cones double support / Black lacquered bamboo
300 x 120 mm  Alt / Height: 70 mm

5
unitats
unidades
units

Forats / Agujeros / Holes: 6 

MCST-119
Suport Badén per a broquetes / Bambú lacat en negre
Soporte Badén para brochetas / Bambú lacado en negro
Badén support / Black lacquered bamboo
140 x 50 mm
Forats / Agujeros / Holes: 15

Forats / Agujeros / Holes: 14
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 Paelleres valencianes d’un sol 
ús. Fabricades en plàstic alimentari 
color negre gravat, imitació de 
ferro. Permet servir guisats calents 
al moment ja que són resistents al 
microones.  

 Paelleras valencianas 
desechables. Fabricadas en plástico 
alimentario color negro grabado, 
imitación hierro. Permite servir 
guisos calientes al momento ya 
que son resistentes al microondas.   

 Valencian disposable paellas. 
Manufactured in iron-looking, 
black plastic. Perfect for serving 
hot meals right away, since they 

are microwave resistant. 

Paella party

MCOI-22
Paella Party

Ø: 180 mm 
Altura / Altura / High: 20 mm

unitats
unidades
units

100

És possible 
serigrafiar les 
paelles.

Es posible 
serigrafiar las 
paellas.

The paellas are 
customizable.

Mini-Pot gallec
Mini-Pote gallego
Mini cast iron dutch oven

 Fabricat en ferro fós, perfecte per 
cuinar sobre el foc, planxa o forn. 
Serveixi qualsevol tapa amb líquid, 
com tripes, estofats, lacón, favada, 
brous o salses. 

 Fabricado en hierro fundido, 
perfecto para cocinar sobre el 
fuego, plancha u horno. 
Sirva cualquier tapa con líquido, 
como callos, estofados, lacón, 
fabada, caldos o salsas.

 Specially recommended for 
presenting typical “tapas” as 
braised, stock, stews, soups…

MCVB-95
Mini-Pot gallec
Mini-Pote gallego
Mini cast iron dutch oven     

Ø: 115 mm 
Altura / Altura / High: 76 mm
Capacitat / Capacidad / Capacity:
200 ml

MCPB-110
Cullera Silver
Cuchara Silver
Silver spoon

unitats
unidades
units

100

Cullera Silver
Cuchara Silver
Silver spoon

 Presenti els seus plats amb un 
toc o amaniment personal. L’últim 
en perfum per als seus plats o 
cocktails! 

 Presente sus platos con un 
toque o aliño personal ¡Lo último 
en perfume para sus platos o 
cocktails!

 Present your dishes with a 
personal touch or dressing. 
Ultimate perfume for your dishes 
or cocktails!

Mini-Spray

MCOI-34
Mini-Spray     

unitats
unidades
units

24

15 ml

llarg / largo / long: 130 mm
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 Versàtils i indispensables per el 
servei d’aperitius i tapes creatives 
així com cocteleria, pre-postres, 
decoració de plats, etc. Polietilè 
de baixa densitat PLD, no tòxic ni 
inert, resistent a l’àcid del vinagre 
o de la llimona, la qual cosa les 
fa indispensables per al ús de 
salses àcides com vinagretes o 
escabetxos. 

 Versátiles e indispensables para 
el servicio de aperitivos y tapas 
creativas así como coctelería, 
pre-postres, decoración de platos, 
etc.Polietileno de baja densidad 
PLD, no tóxico e inerte, resistente 
al ácido del vinagre o del limón, 
lo que las hace indispensables 
para el uso de salsas ácidas como 
vinagretas o escabeches. 

 Plastic pipettes, DCL material, 
very resistant to acids and all kind 
of liquids. Indispensable to serve 
appetizers & snacks, cocktails, 
desserts, vinaigrettes, sauces, 
juices.

HTID-141
Pipetes polietilè LDPD mini 
Pipetas polietileno LDPD mini 
Polietilene pipettes / mini

unitats
unidades
units

500

HTID-73
Pipetes polietilè LDPD cònica 
Pipetas polietileno LDPD cónica 
Pipettes Polietilene / conical

unitats
unidades
units

500

HTID-72
Pipetes polietilè  LDPD recta 
Pipetas polietileno  LDPD recta 
Pipettes Polietilene / straight

unitats
unidades
units

500

Poden congelar-se en nitrògen líquid.
Pueden congelarse en nitrógeno líquido.
You can freeze the pipettes with liquid nitrogen.

4, 5 ml / 155 mm

5 ml / 155 mm

1,2 ml / 60 mm

Tubs d’alumini
Tubos de aluminio
Aluminium tubes 

 Mini tubs d’alumini d’un sol ús amb 
aplicador o dosificador de pomada, 
ideal per omplir amb mels aromatitzades, 
cremes, sucs espesos, maioneses 
creatives, etc. Fàcil i ràpid d’omplir, 
permet servir monodosis en qualsevol 
càtering o aperitiu. Diverses mides, 
colors, formes, taps…

 Mini tubos de aluminio desechables 
con aplicador o dosificador de 
pomada, ideal para rellenar con mieles 
aromatizadas, cremas, jugos espesos, 
mahonesas creativas, etc. De fácil y 
rápido relleno permite servir monodosis 
en cualquier cátering o aperitivo.
Varios tamaños, colores, formas, 
tapones…

 Mini disposable aluminium tubes with 
dispenser. Suitable for different fillings, 
such as honey, creams, thick juices, 
creative mayonaises, etc. Easy to fill, 
they allow to serve mono-doses in any 
catering. Several sizes, colours, shapes, 
caps…

MCOI-55
Tubs d’alumini blanc
Tubos aluminio blanco
White aluminium tubes 

unitats
unidades
units

100

7 ml

MCOI-57
Tubs d’alumini blanc
Tubos aluminio blanco
White aluminium tubes 

unitats
unidades
units

100

15 ml

MCOI-58
Tubs d’alumini blanc
Tubos aluminio blanco
White aluminium tubes 

unitats
unidades
units

100

30 ml
PERSONALIZABLES
PERSONALIZABLES
CUSTOMIZABLES
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Tenalla selladora per tubs 
i envasos d’alumini
Tenaza selladora para tubos 
y envases de aluminio
Aluminum Tube Crimper 
Pliers

 Segellat perfecte per a tots els 
diàmetres i mides de tubs.
Gràcies al perfil de troquelat 
permet mantenir un acabat 
uniforme. Plegat fàcil i ràpid 
fins i tot amb líquids. 

 Perfecto sellado para todos los 
diámetros y tamaños de tubos.
Gracias al perfil de troquelado 
permite mantener un acabado 
uniforme. Plegado fácil y rápido 
incluso con líquidos.

 Perfect sealing for all tube 
diameters and sizes.
Its die profile allows a uniform 
finish. Easy and fast folding even 
with liquids.

MCOI-16
Xapa Tubs. Pinça per tancar els tubs d’alumini.
Chapa Tubos. Pinza para cerrar los tubos de aluminio.
Chapa Tubos. Special tube sealer.

MCOI-61
Tubs alumini plata
Tubos aluminio plata
Silver aluminium tubes 

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

7 ml

MCOI-62
Tubs alumini plata
Tubos aluminio plata
Silver aluminium tubes 

15 ml

MCOI-63
Tubs alumini plata
Tubos aluminio plata
Silver aluminium tubes 

30 ml

MCOI-64
Tubs alumini coure
Tubos aluminio cobre
Copper aluminium tubes 

7 ml

MCOI-65
Tubs alumini coure
Tubos aluminio cobre
Copper aluminium tubes 

15 ml

MCOI-66
Tubs alumini coure
Tubos aluminio cobre
Copper aluminium tubes 

30 ml

MCOI-106
Tubs alumini negre
Tubos aluminio negro
Black aluminium tubes 

7 ml

MCOI-107
Tubs alumini negre
Tubos aluminio negro
Black aluminium tubes 

15 ml

PERSONALIZABLES
PERSONALIZABLES
CUSTOMIZABLES
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MCOI-23
Sticks Lipstick

unitats
unidades
units

100

MCOI-32
Base expositor Lipstick
Base expositor Lipstick
Stick display Lipstick

unitats
unidades
units

20

Dimensions / Dimensiones / Size: 18 x 16 cm 
30 cavidades / 30 cavities

Expositor per guardar  
o exposar 30 Lipstick. 
Termoconformat resistent 
al rentaplats. 

Expositor para guardar  
o exponer 30 Lipstick. 
Termoconformado 
resistente al lavavajillas.

Perfect display to serve 
30 Lipstick. Dishwasher 
resistant.

Motlle per a fer pintallavis
Molde para hacer pintalabios
Mould for making lipsticks

 Motlles econòmics en 3D fabricats 
en PET per formar peces amb 
mousses, purés de fruita, gelatines o 
xocolata.
Resisteix al congelat i rentats amb 
rentaplats a menys de 70 ºC.

 Moldes económicos en 3D 
fabricados en PET para formar 
piezas con mousses, purés de fruta, 
gelatinas o chocolate.
Resiste el congelado y lavados en 
lavavajillas a menos de 70 ºC.

 Economic 3D moulds made in PET 
for moulding lipstick bar with fruit 
purees, jelly or chocolate.
Resists freezing and dishwasher less 
than 70 °C.

Lipstick mould 3D

MCOI-85
Lipstick mould 3D
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MCOI-47
Escombreta niló per neteja tubs d’assaig
Escobilla nylon para limpieza tubos de ensayo
Nylon cleaning tubes for crystal tubes

MCOI-29
Tubs de borosilicat amb rosca
Tubos de borosilicato con rosca
Borosilicate tubes with top screw

Ø: 16 mm  Altura / High: 155 mm

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100
MCOI-108
Tubs de borosilicat amb rosca
Fons quadrat 
Tubos de borosilicato con rosca
Fondo cuadrado
Borosilicate tubes with screw top 
Flat base

Tubs d’assaig
Tubos de ensayo
Test tubes

 Tubs d’assaig amb vora, 
ideal per beure petits cocktails, 
servir infusions o sopes 
d’acompanyament.
Fabricats en vidre borosilicat, un 
vidre extremadament dur, amb 
alta resistència als canvis sobtats 
de temperatura. 

 Tubos de ensayo con reborde, 
ideal para beber pequeños 
cocktails o servir infusiones o 
sopas de acompañamiento.
Fabricados en vidrio borosilicato, 
un vidrio extremadamente duro, 
con alta resistencia a los cambios 
bruscos de temperatura. 

 Test tubes with flange, made 
from borosilicate (an extremely 
hard glass), with a high resistance 
to temperature changes.
Ideal for small drinking cocktails 
or for serving creative drinks or 
accompaniment soups.

MCOI-109
Taps de suro per tubs de Ø 16 mm
Tapones de corcho para tubos de Ø 16 mm
Cork for test tubes of Ø 16 mm

unitats
unidades
units

200

MCOI-35
Tassa-tub de borosilicat
Taza tubo de borosilicato
Borosilicate tube with handle

unitats
unidades
units

24

Ø: 18 mm

MCOI-28
Tubs d’assaig de borosilicat
Tubos de ensayo de borosilicato
Borosilicate labo tubes

Ø: 16 mm  Altura / High: 155 mm

unitats
unidades
units

100
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 Ideals com a suport i 
ajuda per a omplir tubs 
d’alumini o servir tubs 
d’assaig en còctels i 
aperitius.

 Ideales como soporte y 
ayuda para rellenar tubos 
de aluminio o servir tubos 
de ensayo en cócteles y 
aperitivos.

 Ideal support and help 
for filling the aluminum 
tubes or for serving test 
tubes used in cocktails and 
appetizers.

25

Ø: 16 mm
màxim / máximo / maximum

MCOI-36
Gradetes d’alumini per a 25 tubs
Gradillas de aluminio para 25 tubos
Aluminium labo tubes display, 25 holes

50

Ø: 16 mm
maxim / máximo / maximum

MCOI-27
Gradetes d’alumini per a 25 tubs
Gradillas de aluminio para 50 tubos
Aluminium labo tubes display, 50 holes

Gradetes per a 25 tubs
Gradillas para 25 tubos
25 tubes rack

Dimensions / Dimensiones / Size
120 x 120 mm
Altura / High: 60 mm

Gradetes per a 50 tubs
Gradillas para 50 tubos
50 tubes rack

Dimensions / Dimensiones / Size
220 x 120 mm
Altura / High: 70 mm

Gradeta plexiglas 
2 forats
Gradilla plexiglás 
2 agujeros
Plexiglas display, 
2 holes

Gradeta plexiglas 
4 forats 
Gradilla plexiglás 
4 agujeros
Plexiglas display, 
4 holes

Gradeta plexiglas 
12 forats
Gradilla plexiglás 
12 agujeros
Plexiglas display, 
12 holes

cristall
cristal
crystal

blanc
blanco
white

negre
negro
black

MCOI-41

MCOI-42

MCOI-43

MCOI-44

MCOI-45

MCOI-46

MCOI-38

MCOI-39

MCOI-40

12
Ø: 18 mm
màxim
máximo 
maximum

2

Ø: 18 mm
màxim
máximo 
maximum

Gradetes d’alumini
Gradillas de aluminio
Aluminium rack

Nacre negre
Nácar negro
Black Mother of Pearl

MCPB-62
Petxina nacre natural Negre XL
Concha nácar natural Negro XL
Black Mother of Pearl Shell XL

18 x 10 cm aprox.

MCPB-61
Petxina nacre natural Negre XS
Concha nácar natural Negro XS
Black Mother of Pearl Shell XS

13 x 8 cm aprox.
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 Elegants accessoris de nacre 
per al servei d’aperitius.
Molt econòmics i totalment 
reutilitzables.

 Elegantes accesorios de nácar 
para el servicio de aperitivos.
Muy económicos y totalmente 
reutilizables.

 Elegant Mother of Pearl 
accessories for the snack service.
Inexpensive and fully reusable.

Nacre
Nácar
Mother of Pearl

MCPB-59
Cullera nacre
Cuchara nácar
Pearl spoon 

Llarg / Largo/ Long: 75 mm

MCPB-111
Cullera caviar de nacre
Cuchara caviar de nácar
Mother of Pearl caviar spoon

Llarg / Largo/ Long: 110 mm

unitats
unidades
units

10

unitats
unidades
units

10

unitats
unidades
units

10

unitats
unidades
units

10

MCPB-112
Ganivet espàtula de nacre
Cuchillo espátula de nácar
Mother of Pearl caviar knife

Llarg / Largo/ Long: 110 mm

unitats
unidades
units

10

Coberts de nacre natural 
especialment robustos, 
ideals per presentacions o 
degustacions amb el caviar 
com a protagonista.

Cubiertos de nácar natural 
especialmente robustos, 
ideales para presentaciones 
o degustaciones con 
el caviar como protagonista.

Natural Mother of Pearl 
specially rubust cutlery, 
ideal for presentations 
or tastings with caviar as 
protagonist.

 38,00 €

MCPB-60
Pala doble de nacre 
Pala doble de nácar 
Pearl double shovel 

unitats
unidades
units

50
unitats
unidades
units

50

Llarg / Largo/ Long: 65 mm

MCPB-109
Petxina nacre natural XL 
amb suport
Concha nácar natural XL 
con soporte
XL Natural Mother of 
Pearl shell with support

230 x 140 mm

unitats
unidades
units

1

MCPB-113
Petxina nacre natural XS 
amb suport 
Concha nácar natural XS 
con soporte
XS Natural Mother of 
Pearl shell with support

100 x 160 mm

unitats
unidades
units

1

MCPB-61
Plat nacre rodó
Plato nácar redondo
Mother of Pearl round plate

Ø: 50 mm

unitats
unidades
units

100

MCPB-62
Plat nacre quadrat
Plato nácar cuadrado
Mother of Pearl square plate

50 x 50 mm

unitats
unidades
units

100

MCST-61
Suport de fusta negra envernissada
Soporte madera negra barnizada
Black wooden varnished support

 Ø: 40 mm
altura / high: 30 mm

unitats
unidades
units

30

MCPB-228
Suport cargol nacre
Soporte caracol nácar
Mother of Pearl snail support

Ideal per recolzar els palets 
tradicionals del menjar 
oriental. 
Ideal para apoyar los palillos 
tradicionales de la comida 
oriental.
Great for set the traditional 
asian food sticks.

MCPB-227
Cullereta de nacre XS
Cucharita de nácar XS
XS Mother of Pearl Spoon

Llarg / Largo / long: 6 cm

MCPB-226
Cullereta de nacre XL
Cucharita de nácar XL
XL Nacar Spoon

Llarg / Largo / long: 9 cm
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MCOI-71
Pot vidre iogurt 
Bote vidrio yogur 
Yogurt glass pot  

unitats
unidades
units

100
MCOI-68
Pot iogurt XL
Bote yogur 
Yogurt glass pot  

unitats
unidades
units

36

 Nova i original forma de 
presentar en els seus menús 
degustació o càterings.
Totalment reutilitzables 
i personalitzables 
Cristall resistent a la cocció. 

 Nueva y original forma 
de presentar en sus menús 
degustación o cáterings.
Totalmente reutilizables 
y personalizables 
Cristal resistente a la cocción.

 A new and original way to 
present your tasting or catering 
menus.
Very resistant glass yogurt pot. 
Fully reusable and customizable. 
Baking resistant glass.

MCOI-26
Pot vidre iogurt 
Bote vidrio yogur 
Yogurt glass pot  

unitats
unidades
units

192

120 ml 120 ml 400 ml

MCOI-25
Tapa termosellable XL per iogurt de 120 ml
Tapa termosellable para yogur de 120 ml
Thermo-sealable cover for 120 ml yogurt

unitats
unidades
units

750

MCOI-67
Tapa termosellable XL per iogurt de 400 ml
Tapa termosellable XL para yogur de 400 ml 
Thermo-sealable XL cover for 400 ml yogurt

unitats
unidades
units

750

Tanqui els seus envasos de iogurt amb un 
lleuger toc de calor en només un segon i 
serveixi la seva creació artesanal de forma 
sorprenent. 

Cierre sus envases de yogur con un ligero 
toque de calor en tan sólo un segundo y sirva 
su creación artesanal de forma sorprendente.

Close your yogurt pots with a touch of heat in 
just a second and serve handmade creations.

OFFICIAL DISTRIBUTOR

R



C
A

TE
R

IN
G

  

31

MCOI-141
Or / Oro / Gold

MCOI-142
Verd / Verde / Green

Xapes corona
Chapas corona
Crown bottle caps

unitats
unidades
units

100

MCOI-143
Vermell / Rojo / Red

MCOI-144
Plata / Plata / Silver

 Etiquetes rodones acabades en punta 
d’estrella, autoadhesives i metal·litzades 
per a marcar en relleu.

 Etiquetas redondas acabadas en 
punta de estrella, autoadhesivas y 
metalizadas para marcar en relieve.

 Self-adhesive round star-pointed 
metallic labels for embossing. Easily 
embossed with LOGORELIEF.

MCOI-145
Or / Oro / Gold

MCOI-146
Verd / Verde / Green

MCOI-147
Vermell / Rojo / Red

MCOI-148
Plata / Plata / Silver

unitats
unidades 
units

250

Ø: 53 mm

Etiquetes personalitzables
Etiquetas personalizables
Customizable labels

Ampolla cristall
Botella cristal
Crystal bottle

 Ampolla de cristall especial per 
a poder tancar amb tap corona. 
Genial per a preparar les teves 
pròpies tòniques, sodes o sucs. 

 Botella de cristal especial para 
poder cerrar con tapón corona. 
Genial para preparar tus propias 
tónicas, sodas o zumos.

 Glass bottle. made especially for 
use with crown caps.
Great to make your own tonic 
water, soda or juice.

MCOI-139
Ampolla cristall
Botella cristal
Glass bottle

unitats
unidades
units

24

200  ml

18
 c

m

Ø 5 cm

RENTABLES
LAVABLES
WASHABLES

PERSONALITZABLES
PERSONALIZABLES
CUSTOMIZABLES

GINTONIC
CONCEPT
El Gin Tonic el fas tu!

El Gin Tonic lo haces tú!

Gin Tonic made 
by yourself!
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 Tanca ampolles manual per al 
segellat amb xapes tipus corona.

 Cierra botellas manual para el 
sellado con chapas tipo corona.

 Manual bottle capper for 
sealing bottles with crown caps.

MCOI-140
Tanca ampolles
Cierra botellas
Bottle sealer

Tanca ampolles
Cierra botellas
Bottle sealer

01

02 03

PERSONALITZABLES 

PERSONALIZABLES

CUSTOMIZABLES

MCOI-461
Tap suro cava
Tapón corcho cava
Corks for champagne bottle

MCOI-463
Raspall neteja ampolles
Cepillo limpia botellas
Bottle cleaning brush

MCOI-465
Corona champagne negra
Corona champagne negra
Black champagne muselet

MCOI-467
Corona champagne personalitzada
Corona champagne personalizada
Customized champagne muselet

MCOI-466
Corona champagne plata
Corona champagne plata
Silver champagne muselet

MCOI-462
Tancador morrions
Cerrador de bozales
Muselet closer

unitats
unidades 
units

50

unitats
unidades 
units

100
unitats
unidades 
units

100
unitats
unidades 
units

100

MCOI-460
Premsa tanca ampolles 
suro i corona
Prensa cierra botellas 
corcho y corona
Sealing press for bottles 
with corks and caps
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 Personalitzi amb el seu nom 
o  logo. Ideal per gravar tapes 
de iogurt, posavasos, papers 
metàl·lics, envasos de cartró o 
paper…

 Personalice con su nombre 
o  logo. Ideal para grabar tapas 
de yogur, posavasos, papeles 
metálicos, envases de cartón o 
papel…

 Add your company name or logo 
to your products.
Mark your yogurt lids, paper 
napkins, small cardboard boxes....

Logo Relief

MCOI-88
Logo Relief

 Ampolles de xampany de mides 
especials per a servir còctels i 
begudes relacionades amb els 
escumosos, sangries, tisanes, caves 
o xampanys personalitzats, begudes 
carbòniques, etc…

 Botellas de champagne de 
tamaños especiales para servir 
cócteles y bebidas relacionadas 
con los espumosos, sangrías, 
tisanas, cavas o champagnes 
personalizados, bebidas carbónicas, 
etc…

 Special size champagne bottles, 
created specially for serving 
cocktails and drinks containing 
foams, sangrías, herbal teas, 
customized cavas and champagnes, 
sparkling drinks, etc… Great for 
making your own tonic water, soda 
or juice.

2
5

 c
m

1
9

 c
m

RENTABLES

LAVABLES

WASHABLE

Ø 5.5 cm
Altura / Height: 19 cm

MCOI-464
1/3 ampolla Spumanti
1/3 botella Spumanti
1/3 Spumanti bottle

unitats
unidades 
units

18

200   ml

1/3

Ø 5.5 cm
Altura / Height: 25 cm

MCOI-459
1/2 ampolla Spumanti
1/2 botella Spumanti
1/2 Spumanti bottle

unitats
unidades 
units

6

375  ml

1/2

Ampolles Spumanti
Botellas Spumanti
Spumanti bottles
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 Caixes mini de cartró amb interior 
plastificat, ideals per al servei de 
càtering.
Mini hamburgueses 
gastronòmiques, sandwiches, bagel,  
postres com el macaron...

 Cajas mini de cartón con interior 
plastificado, ideales para el servicio 
de cátering.
Mini hamburguesas gastronómicas, 
sandwiches, bagel,  postres como el 
macaron...

 Mini Burger Style Box. They can 
be used for off-premise catering, 
receptions, pool-side parties, 
airplane or boat service, picnic 
baskets and more. Attractive but 
not expensive. Disposable or re-
usable.

Mac Bit

Hot Dog

MCOI-49
Mac Bit blanc / blanco / white

MCOI-164
Mac Bit negre / negro / black

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

100

100

Dimensions caixa tancada

Dimensiones caja cerrada

Closed box dimensions

Base: 6 x 7 cm

Centre / Centro / Center: 9 x 8 cm

Altura / Height: 5 cm

Gravador 
personalitzable
Grabador
personalizable
Customizable
mini-marker

 Ideal per marcar les tapes de 
iogurt, galetes, deshidratats, masses 
fines cruixents, sucres.
Permet múltiples possibilitats 
de personalització. 

 Ideal para marcar las tapas de 
yogur, galletas, deshidratados, 
masas finas crujientes, azúcares.
Permite múltiples posibilidades 
de personalización.

 Ideal for marking the aluminium 
yogurt lids, biscuits, dried, 
crunchy cookies, sugars. Multiple 
possibilities for customization.

MCOI-48
Mini-print

Each box contains 
2-3 units of the same 
letter. Numbers and 
signes included.

Cada caixa conté entre 
2 i 3 unitats de la 
mateixa lletra, inclou 
números i signes. 

Cada caja contiene 
entre 2 y 3 unidades de 
la misma letra, incluye 
números y signos.

MCOI-473
Hot Dog Mini

unitats
unidades
units

10 0

3 cm

4 cm

OFFICIAL DISTRIBUTOR

R



C
A

TE
R

IN
G

  

35

 Mini caixeta xinesa de cartró 
amb interior plastificat, per al 
servei de petites porcions 
d’amanides, fideus orientals, 
fregits…

 Mini cajita china de cartón 
con interior plastificado, para el 
servicio de pequeñas porciones 
de ensaladas, fideos orientales, 
fritos…

 The mini noodle box can be 
used for off-premise catering, 
receptions, pool-side parties, 
airplane or boat service, picnic 
baskets and more. Attractive 
but not expensive. Disposable.

Noodle-box

Dimensions caixa tancada

Dimensiones caja cerrada

Closed box dimensions

Base: 3 x 3 cm

Boca / Operture: 5 x 5 cm

Altura / Height: 5 cm

MCOI-50
Noodle-Box blanc / blanco / white 

unitats
unidades
units

100

MCOI-165
Noodle-Box negre amb nansa
Noodle-Box negro con asa
Black Noodle-Box with handle

unitats
unidades
units

100

MCOI-166
Noodle-Box blanc amb nansa
Noodle-Box blanco con asa
White Noodle-Box with handle

unitats
unidades
units

100

8 x 6 x 7 cm

8 x 6 x 7 cm

Mini Pizza

Maxi Pizza

Dimensions caixa tancada
Dimensiones caja cerrada
Closed box dimensions
90 x 90 mm
Altura / Height: 20 mm

MCOI-82
Mini Pizza (caixa desmuntada)
Mini Pizza (caja desmontada)
Mini Pizza (unmounted box)

unitats
unidades
units

100

MCOI-83
Mini Pizza (caixa muntada)
Mini Pizza (caja montada)
Mini Pizza (mounted box)

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100
MCOI-315
Maxi Pizza (caixa desmuntada)
Maxi Pizza (caja desmontada)
Maxi Pizza (unmounted box)

MCOI-316
Estovalles Mini 
Mantel Mini
Mini tablecloth

unitats
unidades
units

5 0 0

Mides caixa tancada
Dimensiones caja cerrada
Closed box dimensions
11 x 11 cm
Altura / Height: 2 cm 11 x 11 cm

100 estovalles incloses
100 manteles incluidos
100 tablecloths included
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Cons de cartró
Conos de cartón
Cardboard cones

 Cons de cartolina per servir 
qualsevol tipo de fregit, o 
snack. 

 Conos de cartulina para 
servir cualquier tipo de fritura, 
o snack.

 Cardboard cones to serve 
any kind of snack.

Con / cono / cone XS: Ø: 65 mm
Costat alt / Lado alto / high side: 130 mm
Costat baix / Lado bajo / low side: 95 mm

MCOI-81
Con de cartró XL
Cono de cartón XL
XL cardboard cone

unitats
unidades
units

100
MCOI-80
Con de cartró XS
Cono de cartón XS
XS cardboard cone

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100

Con / cono / cone XL: Ø: 90 mm
Costat alt / Lado alto / high side: 160 mm
Costat baix / Lado bajo / low side: 105 mm

MCOI-309
Con de cartró Negre
Cono de cartón Negro
Black Cardboard Cone

MCOI-311
Con de cartró Or
Cono de cartón Oro
Gold Cardboard Cone

XL

XL

XS

MCOI-308
Con de cartró Negre
Cono de cartón Negro
Black Cardboard Cone

MCOI-310
Con de cartró Or
Cono de cartón Oro
Gold Cardboard Cone

XS

Ø: 9 cm

Ø: 9 cm

Ø: 6,5 cm

Ø: 6,5 cm

MCOI-313
Con de cartró Plata
Cono de cartón Plata
Silver Cardboard Cone

XL

MCOI-312
Con de cartró Plata
Cono de cartón Plata
Silver Cardboard Cone

XS

Ø: 9 cm

Ø: 6,5 cm
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 Cons de cartolina estampats 
en paper de diari, una manera 
original de servir qualsevol tipo 
de fregit o snack 

 Conos de cartulina 
estampados en papel de 
periódico, una manera original 
de servir cualquier tipo de 
fritura o snack

 Cardboard cones with 
newspaper printing, a funny 
way to serve any kind of snack!

MCOI-158
Con diari de cartró
Cono periódico de cartón
Newspaper cardboard cone

MCOI-314
Con diari gegant
Cono periódico gigante
Giant Newspaper cone

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

Ø: 6,5 cm.  Altura 1 / Height 1: 13 cm
Altura 2 / Height 2: 9,5 cm

Ø: 12 cm.  Altura 1 / Height 1: 25 cm
Altura 2 / Height 2: 20 cm

XS

XXL

MCOI-167
Con diari de cartró
Cono periódico de cartón
Newspaper cardboard cone

unitats
unidades
units

100

Ø: 9 cm.  Altura 1 / Height 1: 16 cm
Altura 2 / Height 2: 10,5 cm

XL

Con diari
de cartró 
Cono periódico
de cartón
Newspaper 
cardboard cone

 Paper de diari símil, imprès en tintes 
vegetals i paper parafinat.
Pots utilitzar-lo com a envoltori de 
sandwichs o entrepans, patates 
rostides, castanyes, etc., o combinats 
amb les cistelles de fregidora. 

 Papel de periódico símil, impreso en 
tintas vegetales y papel parafinado.
Puedes utilizarlo como envoltorio 
de sandwiches o bocadillos, patatas 
asadas, castañas, etc., o combinados 
con nuestras cestas de freidora.

 Newspaper print wax paper 
printed with vegetable inks. Use it to 
wrap sandwiches, baked potatoes, 
chestnuts, etc. or combined with our 
fryer baskets.

MCOI-115
Cocina de Vanguardia

unitats
unidades
units

500

29 x 30 cm

DE VANGUARDIA
COCINA

Fecha  15/01/2006
Páginas 134

Los premios de la Academia Internacional de Gastronomía 2006 abordan el avance tecnológico de la mano de las mejores cocinas

En busca del mejor
sumiller de Galicia
El próximo lunes 17 de 
enero tendrá lugar en 
A Coruña la celebración 
del Campeonato de 
Sumilleres de Galicia 
Ganimedes 2006

CANDELA ROMANÍ

Barcelona

Un certamen del que saldrá elegido el 
Mejor Sumiller de Galicia, que a su vez 
actuará como representante de esta 
Comunidad en el Campeonato Nacional 
de Sumilleres Custodio López Zamarra.
Los participantes, todos ellos profesion-
ales que desarrollan su actividad en 
Galicia, tanto en hostelería como en 
tiendas especializadas de vino, tendrán 

que superar las dos fases del concurso 
con pruebas escritas y prácticas en las 
que no faltará la corrección de carta 
errónea, la prueba de armonías, la 
decantación o el correcto servicio y cata 
de un cava. Estas pruebas estarán 
acompañadas, además, por una Cata de 
Aguardientes de Galicia, que dará lugar a 
un premio especial a la mejor cata; una 
cata de vino de Jerez, que también tendrá 
premio y otra de un vino especial del 
Ribeiro, también con galardón.

Antoine Carême, el cocinero de 
los reyes y el rey de los cocineros

Escogido el mejor mercado del 
mundo en el año 2005. Situado a un 
lado del centro de las Ramblas, el 
paseo más popular y turístico de la 
ciudad. Puede incluir la Boqueria en 
cualquiera de sus visitas al centro de 
Barcelona. Dicen que lo que no 
encuentre en la Boqueria no lo 
encontrará en ningún sitio.

PERE CULLERA

Barcelona

Ilustración del libro de Marie-Antoine 
Carême Art de la cuisine française au 
XIXe siècle"

Un paseo por el
Mercat de la Boqueria

Para los amantes de los dramas y las 
historias de superación, les diré que Marie 
Antonie Carême tuvo que empezar a 
buscarse la vida a los diez años. Solo y sin 
dinero. En la época en la que él vivió  
–nació en el París de 1783– no era extraño 
que las familias numerosas de origen muy 
humilde abandonaran a sus hijos por falta 
de recursos. Ese fue su caso.
El destino o la suerte lo condujo hasta la 
taberna La Fricasé de Lapin que lo acogió. 
Fue el primer lugar donde empezó a 
trabajar. Y así inició su personal periplo 
laboral. Con 16 años se fue a Chez Bailly, 
cuyo propietario era uno de los mejores 
pasteleros de París. Con 18 años pasó a la 
pastelería de los herederos de Gendron 
hasta que abrió la suya propia con 21. 
Trabajó para el zar Alejandro I de Rusia, 
para el rey de Inglaterra, Jorge IV, para el 
príncipe Sterhay y para el barón Rostchild, 
entre otros.

ANNA VINYES

Barcelona

¿Quién inventó 
las patatas fritas?
Francia y Bélgica se disputan la 
invención de las patatas fritas, 
crujientes, salados y sabrosos 
palitos de patata, como producto 
gastronómico del genio nacional, 
pero los verdaderos orígenes 
subyacen en el folklore popular.

La televisión francófona belga RTBF reavivó 
hoy el debate sobre si las papas fritas son 
originarias de Francia, como de�enden los 
galos, o si, como aseguran sus vecinos del 
norte, nacieron en Bélgica. La leyenda más 
extendida entre los belgas es que fue en las 
orillas de su río Meuse donde nació la patata 
frita. Un invierno de grandes heladas los 
pescadores no pudieron conseguir productos 
del mar por lo que los habitantes decidieron 
freír las patatas que crecían en la cuenca 

La Estación de Francia alberga un 
restaurante que cada sábado te abre 
las puertas al cabaret más pícaro y 
divertido! Elige espectáculo con copa 
o cena!

Cabaret en la 
Estación de Francia
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Sopa de letras gastronómico 
(solución en pág. 15)

La Tomatina es una �esta popular que se 
celebra en Buñol, Valencia, el último 
miércoles de agosto. Su origen se sitúa en 
1944 cuando, al paso de un des�le de 
gigantes y cabezudos, aquellos que no 
habían podido participar empezaron una 
batalla campal con los participantes y 
ambos bandos acabaron arrojándose 
verduras unos a otros. La batalla de 
tomates se repitió al año siguiente y tras 
sucesivas permisiones y prohibiciones se 
instauró como �esta o�cial en 1959.

La Tomatina: orígenes

EDUARD CANELA

París

�uvial para llenar sus platos. Se trata solo 
de una "historieta" para los franceses, que 
remontan su origen a la revolución 
francesa cuando algunas buscavidas bajo 
el Pont Neuf de París empezaron a vender-
las a los hambrientos. Según la nueva 
teoría del historiador de la gastronomía 
de la Universidad Libre de Bruselas 
(ULB), Pierre Leclercq, la respuesta sobre 

la autoría puede resolverse si se diferencia 
entre las patatas fritas en rodajas o en 
forma de bastoncillos. Leclercq asegura 
que la fritura del tubérculo en rodajas 
pudo tener efectivamente su origen en el 
París, pero que las patatas fritas en la 
forma en que se distribuye en los 
restaurantes de comida rápida de todo el 
mundo provienen de Bélgica.

MCOI-149
New Fork Times

unitats
unidades
units

500

unitats
unidades
units

500

unitats
unidades
units

500

29 x 30 cm

Personalitzi el seu propi 
diari amb una tirada 
mínima de 10.000 fulls.

Personalice su propio 
periódico con una tirada 
mínima de 10.000 hojas.

Customize your own 
newspaper print with a 
minimum of 10,000 sheets.

Paper de diari
Papel de periódico
Newspaper

MCOI-305
La Ración

29 x 30 cm

MCOI-306
Food Times

29 x 30 cm

unitats
unidades
units

2

MCST-178
Suport cons vermell XL
Soporte conos rojo XL 
Red Cone Support XL 

13 x 13 cm
Altura / Height: 23 cm
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Kalippo
 Minicon de paper plastificat, 

similar als originals gelats 
cònics, però en miniatura. 

 Minicono de papel 
plastificado, similar a los 
originales helados cónicos, 
pero en miniatura.

 Laminated paper mini-cone 
for an original small ice cream 
cones.

El pack inclou 125 tapes
d’alumini. 
El pack incluye 125 tapas
de aluminio.
The pack includes 125
aluminium caps.

Tapes d’alumini
termosellables 
Tapas de aluminio
termosellables
Thermosealables 
aluminium caps

HTMOPG-3
Kalippo negre amb tapa
Kalippo negro con tapa
Black Kalippo with cover

unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100

HTMOPG-4
Kalippo blanc amb tapa
Kalippo blanco con tapa
White Kalippo with cover

110 x 40 mm
Capacitat / Capacidad / Capacity: 70 ml

110 x 40 mm
Capacitat / Capacidad / Capacity: 70 ml

MCOI-121
Ketchup mini

Ø 27 mm  

MCOI-122
Mostassa mini
Mostaza mini 
Mustard mini

Ø 27 mm    

MCOI-123
Picant mini
Picante mini
Spicy mini

Ø 27 mm  

HTUG-233
Mini biberó
Mini biberón
Mini bottle

Ø 25 mm 

HTUG-234
Micro biberó
Micro biberón
Micro bottle

unitats
unidades
units

50

Ø 20 mm 

30   ml

10 cm 25   ml
9,5 cm

10   ml

8 cm
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Polo Flash
Polo Flash
Ice pop

 Tu com l’anomenaves... Polo, 
Flash o Polín? 
Recuperem el gelat més famós 
de la infantes perquè puguis fer 
ara les teves pròpies creacions i 
preparar un postre o snack original 
i molt refrescant!

 ¿Cómo le llamabas tú... Polo, 
Flash o Polín? 
Recuperamos el helado más 
famoso de la infancia para que 
puedas hacer ahora tus propias 
creaciones y preparar un postre o 
snack original y muy refrescante!

 What did use to you call them? 
Ice pops? Freezer pops? Popsicles? 
Ice Lollies?
We’ve brought back the world’s 
most famous childhood ice pop so 
that you can now make your very 
own creations and prepare original 
refreshing desserts and snacks!

MCOI-160
Polo Flash / Polo Flash / Flash ice

metres
metros
meters

50

Otras ideas

Conserva vinagretas o salsas 
para aliños, envasa las salsas 
para tus raciones al vacío, cocina 
pequeñas porciones para snacks 
dando forma de salchicha…

Altres idees

Conserva vinagretes o salses per 
condiments, envasa les salses 
per les teves racions al buit, 
cuina petites porcions per snacks 
donant forma de salsitxa…

Rotlle sense fi de 50 
metres que permet tallar 
i crear el tamany que 
necessites per a cada 
recepta. 

Rollo sinfín de 50 metros 
permitiendo cortar y crear 
el tamaño que necesites 
para cada receta. 

Measurements: 
50-meter roll allows you 
to cut pieces according to 
your needs.Ample / Ancho / Wide: 3 cm

Other ideas

Preserve your vinaigrettes and 
dressings by vacuum-sealing 
exact portions; make your own 
sausage-shaped snacks…

 Envàs per a begudes, snacks, 
xocolateria, etc. Bosses de polipropilè 
BIO transparent amb manxa i fons 
quadrat pla. Aptes per a tot ús alimentari, 
totalment estanques i resistents a 
qualsevol manipulació, contenció de 
líquids inclús alcalins i àcids.
Apart de ser molt resistent tant amb la 
calor com amb el fred 100 ºC/-40 ºC.  

 Envase para bebidas, snacks, 
chocolatería, etc. Bolsas de polipropileno 
BIO transparente con fuelle y fondo 
cuadrado plano. Aptas para todo uso 
alimentario, totalmente estancas y 
resistentes a cualquier manipulación, 
contención de líquidos incluso alcalinos 
y ácidos.
Además de ser muy resistente al calor y al 
frío 100 ºC/-40 ºC.  

 Bag for cocktails, snacks, chocolates, 
etc. BIO transparent Polypropylene bags 
with a fold and a plain square bottom.
Suitable for any food related use. 
Fully waterproof and resistant to any 
manipulation and liquids, including 
alcaline and acid liquids.
Also very resistant to heat and cold from 
100 ºC to -40 ºC.

8 x 5 x 24 cm 

6 x 17 cm

8 x 5 x 24 cm 

MCOI-477
Bossa Cocktail
Bolsa Cocktail
Cocktail Bag

MCOI-476
Bossa Cocktail
Bolsa Cocktail
Cocktail Bag

MCOI-495
Bossa Cocktail Mini
Bolsa Cocktail Mini
Mini Cocktail Bag

unitats
unidades
units

1000

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

Economic 
PACK

Bossa Cocktail
Bolsa Cocktail
Cocktail bag
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MCOI-105
Tanca llaunes rodones manual
Cierralatas redondas manual
Manual round can sealerNomés per llaunes rodones

Sólo para latas redondas
Only for round cans

PATENT
PENDENT

PATENTE 
PENDIENTE

PATENT
PENDING

Tanca llaunes rodones manual
Cierralatas redondas manual
Manual round can sealer

MCOI-317
Crystal Paper    XS

MCOI-318
Crystal Paper    XL

unitats
unidades
units

500

unitats
unidades
units

500

12 x 12 cm

13 x 18 cm

 El paper antiadherent fabricat 
amb pols de cristall amb múltiples 
aplicacions. Les teves preparacions 
estaran llestes per a servir sense 
que s’enganxin, inclús congelades, 
Crystal Paper és ideal per preparar 
carpaccios, pells de peix, decoracions, 
cruixents, etc. També pot utilitzar-se 
com a suport de treball amb xocolata, 
xarops, caramel... sense que s’enganxi 
absolutament res. Pot fer decoracions 
individualitzades increïbles amb el teu 
deshidratador, amb purés, iogurt o 
pastes de fruits secs. 

 El papel antiadherente fabricado 
con polvo de cristal con múltiples 
aplicaciones. Sus preparaciones estarán 
listas para servir sin que se peguen lo 
más mínimo incluso congeladas, lo 
que hace que Crystal Paper sea ideal 
para preparar carpaccios, pieles de 
pescado, decoraciones, crujientes, 
etc. También puede utilizarlo como 
soporte de trabajo con chocolate, 
siropes, caramelo... sin que se pegue 
absolutamente nada. Puede hacer 
decoraciones individualizadas increíbles 
en su deshidratador con purés, yogurt 
o pastas de frutos secos.

 Multipurpose anti-adhesive 
paper made of glass powder. Your 
preparations will be ready to serve 
with no risk of sticking even if 
frozen, making Crystal Paper ideal 
for preparing carpaccio, fish skins, 
decorations, crunchy, etc. 
You can also use it as a support to 
work with chocolate, syrups, candy ... 
nothing will stick. You can do amazing 
customized decorations in your 
dehydrator, using purees, yogurt or nut 
pastes.

Crystal paper
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MCOI-471
Llauna Rectangular Gegant Daurada
Lata Rectangular Gigante Dorada
Rectangular Giant Golden Can

Llauna d’Alumini daurat
Lata de Aluminio dorado
Golden Aluminium Can

unitats
unidades
units

42

 6
0 m

m

 110 mm

 170mm

750  ml

Llaunes daurades
Latas doradas
Gold Can

Ø: 127 mm
Altura / Height: 30 mm

MCOI-162
Llauna rodona amb tapa
Lata hojalata redonda con tapa
Round tin cans with lid

unitats
unidades
units

50

280  ml
Ø: 120 mm
Altura / Height: 22 mm

MCOI-163
Llauna rodona amb tapa
Lata hojalata redonda con tapa
Round tin cans with lid

unitats
unidades
units

100

120  ml

MCOI-161
Llauna oval amb tapa
Lata hojalata oval con tapa
Oval tin cans with lid

unitats
unidades
units

50

130 mm x 85 mm x 38 mm
240  ml

 Llaunes de conserva buides amb 
tapa obre fàcil separada, ideal 
per presentar racions d’aliments 
frescos com símil de producto en 
conserva.
Aquests envasos són per ús 
exclusiu com a plat de degustació. 

 Latas de conserva vacías con 
tapa abre fácil separada, ideal para 
presentar raciones de alimentos 
frescos como símil de producto en 
conserva.
Estos envases son para uso 
exclusivo como plato de 
degustación.

 Empty cans with a separate 
cover. Perfect for presenting fresh 
food portions as if they were 
tinned food.
Give your guests the impression 
they are getting something off the 
supermarket shelf when in reality 
you are presenting them your 
latest culinary creation. 
These aluminum sardine tins offer 
you a unique way to present dishes 
at your restaurant or next catered 
event.
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 Llaunes de conserva buides amb 
tapa obre fàcil separada, ideal 
per presentar racions d’aliments 
frescos com a símil de producte en 
conserva.
Aquests envasos són per ús 
exclusiu com a plat de degustació. 

 Latas de conserva vacías con 
tapa abre fácil separada, ideal para 
presentar raciones de alimentos 
frescos como símil de producto en 
conserva.
Estos envases son para uso 
exclusivo como plato de 
degustación.

 Empty cans with a separate 
cover. Perfect for presenting fresh 
food portions as if they were 
tinned food.
Give your guests the impression 
they are getting something off the 
supermarket shelf when in reality 
you are presenting them your 
latest culinary creation. 
These aluminum sardine tins offer 
you a unique way to present dishes 
at your restaurant or next catered 
event.

Llaunes alumini
Latas aluminio
Aluminium can

És possible 
serigrafiar les tapes 
en els tres models. 
Quantitat mínima 
1000 unitats. 

Ø: 75 mm
Mides / Medidas / Dimensions: 
110 x 55 x 20 mm
Capacitat / Capacidad / Capacity: 50 ml

MCOI-79
Llauna rectangular amb tapa
Lata rectangular con tapa
Rectangle aluminium cans with lid

unitats
unidades
units

100

Ø: 50 mm
Altura / Altura / High: 35 mm
Capacitat / Capacidad / Capacity: 80 ml

MCOI-78
Llauna rodona amb tapa
Lata redonda con tapa
Round aluminium cans with lid

unitats
unidades
units

100

MCOI-52
Llauna oval amb tapa
Lata oval con tapa
Oval aluminium cans with lid

unitats
unidades
units

235

MCOI-60
Llauna oval amb tapa
Lata oval con tapa
Oval aluminium cans with lid

unitats
unidades
units

100

105 mm x 64 mm x 30 mm
Capacitat / Capacidad / Capacity: 120 ml

Es posible 
serigrafiar las tapas 
en los tres modelos. 
Cantidad mínima 
1000 unidades.

Every model is 
customizable up to 
1000 units.

Ø: 80 mm

MCOI-472
Plat Tapa alumini
Plato Tapa aluminio 
Aluminium lid plate

unitats
unidades
units

100

Ø: 107 mm   Altura / Height: 35 mm

MCOI-299
Llauna bowl alumini amb tapa
Lata bowl aluminio con tapa
Bowl aluminium can with lid

unitats
unidades
units

100

150  ml
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-52 CUCHARA TAST BLANCA  120 x 40 x h.20 mm 200
MCPB-50 CUCHARA TAST NEGRA  120 x 40 x h.20 mm 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-128 CUCHARA DECO TAST BLANCA  128 x 38 x h.26 mm 200
MCPB-127 CUCHARA DECO TAST NEGRA  128 x 38 x h.26 mm 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-48 PLATO DEGUSTACIÓN BLANCO  130 x 110 mm 100
MCBP-49 PLATO DEGUSTACIÓN NEGRO  130 x 110 mm 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-47 VASITO DEGUSTACIÓN  50 x 50 x h.58 mm / 4 cl 144

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-41 DOBLE BOWL BLANCO  90 x 120 / 28 + 100 ml 25
MCPB-42 DOBLE BOWL NEGRO  90 x 120 / 28 + 100 ml 25

CULLERA TAST / CUCHARA TAST / TAST SPOON

CULLERA DECO TAST / CUCHARA DECO TAST / DECO TASTING SPOON

VASET DEGUSTACIÓ / VASITO DEGUSTACIÓN / TASTING GLASS

DOBLE BOWL / DOBLE BOWL / DOUBLE BOWL

PLAT DEGUSTACIÓ / PLATO DEGUSTACIÓN / TASTING PLATE
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-110 VASO XL TRANSPARENTE  86ø x h.65 mm / 23 cl 18
MCVB-112 VASO XL BLANCO  86ø x h.65 mm / 23 cl 18
MCVB-111 VASO XL NEGRO  86ø x h.65 mm / 23 cl 18

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-225 CUCHARA BLANCA  135 mm 125
MCPB-124 CUCHARA NEGRA  135 mm 125
MCPB-103 TENEDOR BLANCO  135 mm 125
MCPB-102 TENEDOR NEGRO  135 mm 125

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-40 PLATO XL BLANCO  300 x 210 mm 70
MCPB-129 PLATO XL NEGRO  300 x 210 mm 70

VAS XL / VASO XL / GLASS XL

COBERTS / CUBIERTOS / CUTLERY

PLAT XL / PLATO XL / PLATE XL

SOLUCIÓ TAST: VAS XL + PLAT XL / SOLUCIÓN  TAST VASO XL + PLATO XL / SOLUTION TAST: GLASS + PLATE XL
La combinació  de 2 elements crea la solució
La unió de PLATO XL + VASO XL tast ens dóna la solució perfecta per subjectar els dos elements amb una sola 
mà i disposar lliurement de l’altre. L’encaix del got sobre el plat simplement és PERFECTE.
Al mateix temps ambdós elements funcionen sols, el got com a recipient d’aliments, begudes i postres; i el plat 
com a suport de qualsevol tipus d’aliment, amb el valor afegit de la seva cavitat multifunció.

La combinación  de 2 elementos crea la solución
La unión del PLATO XL + VASO XL tast nos da la solución perfecta para sujetar los dos elementos en una sola 
mano y disponer libremente de la otra. El encaje del vaso sobre el plato simplemente es PERFECTO.
Al mismo tiempo ambos elementos funcionan solos, el vaso como el recipiente de alimentos, bebidas y postres; 
y el plato como soporte de cualquier tipo de alimento, con el valor añadido de su cavidad multifunción.

The combination of 2 elements creates the solution
Binding of VASO XL +PLATO XL  gives us the perfect solution to hold the two elements with just one hand and 
have the other free. The fitting of plate and glass is just PERFECT. 
Moreover, both elements work also alone; the glass as a container of food, drinks and dessert, and the plate as a 
multifunction base.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-43 BROCHETA DEGUSTACIÓN BLANCA 90 mm 425
MCPB-46 BROCHETA DEGUSTACIÓN NEGRA 90 mm 425
MCPB-45 BROCHETA DEGUSTACIÓN BLANCA 180 mm 350
MCPB-44 BROCHETA DEGUSTACIÓN NEGRA 180 mm 350

BROQUETA  DEGUSTACIÓ / BROCHETA DEGUSTACIÓN / TASTING SKEWER
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    BAMBOO GLASS
Bamboo. 5cl. Dim. ø45xh.52mm / 8cl. Dim. ø45xh.72mm.

   TAST
Cullera cocktail de Bambú  
Cuchara cocktail de Bambú  
Bamboo cocktail spoon 
Dim. 100x40mm.

    MIKA
Mini cassola quadrada de Bambú
Mini cazuela cuadrada de Bambú
Bamboo square mini ramekin.  
Dim. 60x60mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-67 BAMBOO GLASS 5 CL 100
MCBL-68 BAMBOO GLASS 8 CL 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-29 CRYSTAL TORSA MINI SPOON 500
MCBP-8 CRYSTAL TORSA MINI FORK 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-83 CRYSTAL STARCK MINI SPOON 1000
MCN8-62 BLACK STARCK MINI SPOON 1000

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-2 SEA GREEN COMBY CUTLERY 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-61 SILVER MINI SPOON 1000
MCBP-104 SILVER MINI FORK 1000

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-140 CRYSTAL TORSA XL FORK 250
MCBP-7 CRYSTAL STICK XL 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-6       CRYSTAL PRISMA STICK 10 CM 3000
MCBP-142  BLACK PRISMA STICK 10 CM 3000

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-12 CRYSTAL COMBY S 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-64 TAST 10 CM 144

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-62 MIKA RAMEKIN 6 x 6 CM 144

    MINI SPOON LUX BY STARCK
Color cristall i negre. Dim. 100mm.
Color cristal y negro.
Crystal and black Color. 

    COMBY S 
Coberts « Two in One ». Color verd mar. Dim. 105mm. 
Cubiertos « Two in One » . Color verde mar
« Two in One » cutlery. Sea green color. 

    COMBY
Coberts « Two in One ». Color verd mar. Dim. 100mm. 
Cubiertos « Two in One » . Color verde mar
« Two in One » cutlery. Sea green color. 

    SILVER MINI CUTLERY
Aspecte metàl·lic de plata. Dim.100mm.
Aspecto metálico de plata
Metallic silver look

   TORSA MINI CUTLERY
Color cristall / Color cristal / Crystal color.  Dim. 115mm.

    TORSA XL
Adaptat a Labo i gots Conik. 
Color cristall. 190mm.
Adaptado a Labo y vasos Conik. 
Color cristal.
Adapted to Labo and Conik glasses. 
Crystal color.

   PRISMA STICK
Injected PS, crystal or black color. Dim. 100mm.

    STICK XL
Punxa XL molt pràctica adaptada 
per displays. (pàgina 107).
Color cristall. Dim. 240mm.
Pincho XL muy práctico adaptado 
para displays. (página 107).
Color cristal.
A very practical XL skewer adapted 
to displays. (page 107).
Crystal color.
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-58 SILVER CUTLERY SET 3/1 250
MCBP-85 SILVER FORK 500
MCBP-86 SILVER KNIFE 500
MCBP-24 SILVER SPOON 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-141     CRYSTAL BASIC CUTLERY SET 4/1 250

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-28     ARIANE COCKTAIL SPOON 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-139     BLACK SCREW STICK 1000

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-137     BLACK SPIKE STICK XL 1000

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBP-136     CRYSTAL SPIKE STICK S 1000

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-14 WHITE SENSO 200
MCPB-118 CRYSTAL SENSO 200
MCN8-15 BLACK SENSO 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-3 ZAKOUSKI 150

    SENSO
Cullera ergonòmica, disponible en color cristall, blanc o negre. 
Cuchara ergonómica, disponible en color cristal, blanco o negro. 
Ergonomic  spoon, available in crystal, white or black color.
Dim. 92mm.

    ZAKOUSKI
Cullera d’acer corbat 
Cuchara de acero curvado
Curved stainless spoon.
Dim. 110mm

SILVER
Coberts injectats PS, disponible en color plata.
Cubiertos inyectados PS, disponible en color plata.
Injected PS cutlery, available in silver color.
Ganivet i forquilla /Cuchillo y tenedor / Knife and fork. Dim.: 200mm.
Cullera / cuchara / spoon : 120mm.

BASIC
Gamma econòmica d’alta qualitat. Color cristall.
Gama económica de alta calidad. Color cristal.
High quality economical range. Crystal color.
Forquilla-ganivet / Tenedor-cuchillo / Fork-knife. Dim. : 170mm. 
Cullera / Cuchara / Spoon: 125mm.

   BLACK SCREW STICK
80 mm

   BLACK SPIKE STICK XL
150 mm

    CRYSTAL SPIKE STICK S
80 mm

ARIANE COCKTAIL SPOON
Ideal per Labo i gots Conik. Color cristall. 
Ideal para Labo y vasos Conik. Color cristal. 
Ideal for Labo and Conik glasses. Crystal color. 
Dim. 190mm.
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-17   CRYSTAL MINIGLASS 6 CL 300
MCST-35 TAPA MINIGLASS 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-181 CRYSTAL MINIGLASS 14 CL 300
MCST-34 MINI 14 - MAXI 15F LID 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVP-100 CRYSTAL MINI COMPTOIR 5 CL 180

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-16 SEA GREEN MINIGLASS 6 CL 300
MCST-33 CRYSTAL MINIGLASS 6 CL 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-179 ICON GLASS 12

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-171 KOVAGLASS 12

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-105 COMPTOIR GLASS 16 CL 6

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-170 OVEOGLASS 12

   MINIGLASS® 6
Verd mar o color cristall / Verde mar o color cristal / Sea green or crystal color.
6cl, ø45mm, h.52mm.

COMPTOIR GLASS
Material: vidre / Cristal / Crystal.   ø54 h80 mm, 16 cl

   MINIGLASS® 6F
Combina color cristall i aspecte mat  
Combina cristal y aspecto mate  
Combines crystal and frosted look.
6cl, ø45mm, h.62mm.

MINIGLASS® 14
Color cristall / Color cristal / Crystal color, 14cl. ø55mm, h.80mm.

MINI-COMPTOIR GLASS
Color cristall/ Color cristal / Crystal color. 
Capacitat / Capacidad / Capacity : 5cl.
Dim. ø44xh56mm. 

OVEO GLASS
Material: vidre / Cristal / Crystal.  ø35 h70 mm, 6 cl

KOVA GLASS
Material: vidre / Cristal / Crystal.   45x45xh45 mm

ICON GLASS
Material: vidre / Cristal / Crystal.  ø40 h90 mm

    ZAKOUSKI
Cullera d’acer corbat 
Cuchara de acero curvado
Curved stainless spoon.
Dim. 110mm
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-56 CRYSTAL CHUPITO 5 CL 250
MCN8-49 LID (TAPA) 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-4 CRYSTAL HYDRA 5 CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-26 CRYSTAL BODEGLASS 17 CL (VAS) 300
MCVB-27 BODEGLASS 17 CL LID (TAPA) 300
MCN8-28 CRYSTAL BODEGLASS 22 CL (VAS) 300
MCST-28 BODEGLASS 22 CL LID (TAPA) 300
MCVB-188 CRYSTAL BODEGLASS 30 CL (VAS) 300
MCST-169 BODEGLASS 30 CL LID (TAPA) 300
MCVB-28 CRYSTAL BODEGLASS 45 CL (VAS) 200
MCST-27 BDG45/65 LID (TAPA) 200

    CHUPITO 5
Color cristall / Color cristal / Crystal color. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 5cl Dim. ø48mm, h.38mm.

    HYDRA
Got Estret 5 cl. base gruixuda. Color cristall
Vaso Estrecho 5 cl. base gruesa. Color cristal
Narrow 5cl glass, thick base. Crystal color.

45 cl

17 cl

22 cl

30 cl

    BODEGLASS
Series de 5 gots de color cristall / Series de 5 vasos de color cristal / Series of 5 crystal containers: 
17, 22, 30, 45, 65 cl. 
Dim. 17cl : ø70, h54mm / 22cl : ø78, h56mm / 30cl : ø83xh57mm
45cl : ø108, h58mm / 65cl : ø108, h85mm / 
El model 45CL també està disponible en PP apte per a microones negre.
El modelo 45CL también está disponible en PP apto para microondas negro. (Ver página 75).
Vea nuestras cajas en la página 45 i 46. 
A 45cl model is also available in black microwaveable PP. 

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-40 CRYSTAL COMPTOIR 15CL 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-6 CRYSTAL OENO GLASS 12 CL 250
MCN8-5 BLACK OENO GLASS 12 CL 250

   COMPTOIR
P.S. Goblet.  Color cristall.
P.S. Goblet.  Color cristal.
P.S. Goblet.  Crystal color.
Capacity: 15cl. Dim. ø54mm, h.80mm

   ŒNO
Copa de tall monobloc. Color cristall o negre.
Copa de tallo monobloque. Color cristal o negro.
Monobloc stem glass. Crystal or black color.
Dim. 12cl. : ø61mm, h.98mm

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-3 CRYSTAL CONIK GLASS 200
MCST-53 CRYSTAL CONIK GLASS FOOT (PEU COPA) 200

   CONIK
Aquest got es pot aguantar per un peu gebrat o 
amb diferents expositors. El peu es ven per separat. 
Color cristall.
Este vaso se puede sostener por un pie escarchado o 
con diferentes expositores. El pie se vende por separado. 
Color cristal.
This glass can be held by a frosted foot or by different 
displays. Foot sold separately. 
Crystal color.
Dim. ø48mm, h.170mm, 11cl.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-1 LABO GLASS 6 CL 150
MCST-46 LABO LID (TAPA) 150

    LABO
Tub d’assaig de cristall amb aspecte mat. Està disponible una 
tapa perforada que permet l’ús d’una canya. (Es ven per separat)
Tubo d’ensayo de cristal con aspecto mate. Está disponible una 
tapa perforada que permite el uso de una pajita.
(Se vende por separado)
Frosted crystal test tube. A punched lid enabling the use of a 
straw is available. (Sold separately)
Capacitat / Capacidad / Capacity: 6cl. Dim. ø25mm, h.145mm.
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    PERLA OPEN
Part superior inclinada, versió oberta.
Parte superior inclinada, versión abierta.
Slanted opening version. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 60cc/ø60mm, obertura/opening: ø40mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 300cc/ø110mm, obertura/opening: ø70mm.

    PERLA
Esfera composada per una coberta anti-vapor amb 3 micro-perforacions. 
Esfera compuesta por una cubierta anti-vapor con 3 micro-perforaciones. 
Sphere including of an anti-steam cover with 3 micro-perforations. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 50cc/ø60mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 300cc/ø110mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 600cc/ø130mm.Ref. Descripció/Descripción/Description Un.

MCN8-56 MINI PERLA OPEN 60 cc 200
MCVB-106 PERLA OPEN 300 cc 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-51 MINI PERLA 50 cc 100
MCVB-52 PERLA BOWL 300 cc 100
MCVB-53 PERLA BOWL 600 cc 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-189 CRYSTAL SPARK FLUTE 10 CL (BASE TRANSP.) 100
MCVB-190 SILVER SPARK FLUTE 10 CL (BASE PLATA) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-6 CRYSTAL TUBO GLASS 30 CL 500

    SPARK
2 models: peu de plata o de color cristall.
2 modelos: pie de plata o de color cristal.
2 models: silver or crystal color foot.
Dim. ø50mm, h180mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 10cl.

   TUBO
Capacitat / Capacidad / Capacity: 30cl. 
Cristall PS / Cristal PS / Crystal PS. 
Dim. ø58mm, h.150mm.

    MAXIGLASS 8
Capacitat / Capacidad / Capacity: 8cl, ø45mm, h.82mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-14 CRYSTAL MAXIGLASS 8 CL 300
MCST-35 MINI / MAXIGLASS LID (TAPA) 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-8 CRYSTAL MINI CONIK 5 CL 200
MCST-53 MINI CONIK FOOT (BASE) 200

   MINI CONIK
Color cristall. Fet especialment per aperitius. 
Color cristal. Hecho especialmente para aperitivos. 
Crystal color. Especially made for appetizers. 
Dim. ø35mm, h.115mm, 5cl. 



C
A

TE
R

IN
G

  

50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-98 VINEA BOTTLE 18 CL 100
MCST-103 TAP / TAPÓN / CAP (VINEA BOTTLE) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-99 SQUARE BOTTLE12 CL 100
MCST-103 TAP / TAPÓN / CAP (SQUARE BOTTLE) 100
MCN8-70 SQUARE SPRAY 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-68 SFERA BOTTLE 10 cl 100
MCVB-90 SFERA BOTTLE 15 cl 100
MCVB-56 SFERA BOTTLE 25 cl 100
MCN8-69 SFERA SPRAY (sólo para botellas 15 cl) 50
MCST-103 TAP / TAPÓN / CAP (SFERA BOTTLE) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-97 AMPOLIA BOTTLE 25 CL 100
MCST-184 TAP / TAPÓN / CAP (AMPOLIA BOTTLE) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-191 MINI POT 3 CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-176 MINI BOTTLE 25 ML + STOPPER 250

    SQUARE 
Ampolla quadrada. Sprai disponible. Cristall PET.
Botella cuadrada. Spray disponible. Cristal PET.
Square bottle. Spray available. Crystal PET.
Capacitat / Capacidad / Capacity: 12cl. Dim. 32x32xh166mm. 

    AMPOLIA
Dim. ø74xh146mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 25cl. Crystal PET.

    VINEA
Dim. ø45xh179mm. Cristall PET/ Cristal PET / Crystal PET.
Capacitat / Capacidad / Capacity: 18cl. 

AMPOLIA VINEA SQUARE

    SFERA
Ampolla Sfera 3 capacitats. Sprai amb tap per l’ampolla Sfera 15cl. Cristall PET.
Botella Sfera 3 capacidades. Spray con tapón para la botella Sfera 15cl. Cristal PET.
Sfera Bottle 3 capacities. Spray with cap for Sfera bottle 15cl. Crystal PET.
Dim. : ø60mm, h.58mm. 10cl
Dim. : ø70mm, h.78mm. 15cl
Dim. : ø80mm, h.90mm. 25cl

MINI POT
Mini pot amb tapa a rosca de metall.
Mini bote con tapa a rosca de metal.
Mini jar with metal screw cap.
ø42 h35 mm, 3 cl

MINI BOTTLE
Mini ampolla amb tap de plàstic.
Mini botella con tapón de plástico.
Mini bottle with plastic stopper.
92 mm, 25 ml
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    KOKO
Aquest mini-contenidor, original i únic, permet la separació de les 
preparacions líquides i sòlides. 2 sabors i 2 sensacions!
El contingut de Koko es pot degustar amb una canyeta ø5mm.
L’ompliment de la part líquida es pot fer amb una pipeta. 
(La canya es ven per separat)
Este mini-contenedor, original y único, permite la separación de las 
preparaciones líquidas y sólidas. 2 sabores y 2 sensaciones!
El contenido de Koko se puede degustar con una pajita ø5mm.
El llenado de la parte líquida se puede hacer con una pipeta.
(La caña se vende por separado)
This mini-container, original and unique, allows separating liquid and solid 
preparations. 2 tastes and 2 sensations!
Contents of Koko can be savoured with a ø5mm straw.
The filling up of the liquid part can be done with a pipette.
(Cane sold separately)
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1,5cl. Solid, 2cl. Liquid. Dim. 66x45xh.22mm.
Hi ha disponible una falca per al transport i la presentació.
Hay disponible una cuña para el transporte y la presentación.
A wedge for transport and presentation is available.

   MINI SWISS
Negre o blanc PS. 
Negro o blanco PS. 
Black or white PS. 
Dim. 48x48xh55mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 6 cl. 
Sellable / Sellable / Sealable.

    YOG 12
Pot iogurt. Blanc PS.
Bote yogur. Blanco PS.
Yogurt jar. White PS.
Dim. 63x63xh65mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 12cl. 
Sellable / Sellable / Sealable.

    BIOGLASS®
Efecte sorprenent de la suspensió degut a la doble paret d’aquest got. 
Efecto sorprendente de la suspensión debido a la doble pared de este vaso.
Surprising suspension effect due to the double wall of this glass. 
Color cristall / Color cristal / Crystal color. Dim. ø 52mm, h. 69mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 6cl.
Una nova tapa adaptada a la base Bioglass permet mantenir el gel a l’interior de 
la doble paret després de la congelació, efecte congelat! 
Una nueva tapa adaptada a la base Bioglass permite mantener el hielo en el 
interior de la doble pared después de la congelación, efecto congelado!
A new lid has been adapted to the Bioglass base and enables to hold the ice 
inside the double wall after freezing...Nice frosted effect!

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-115 WHITE YOGHURT POT 12 CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-114 WHITE MINI SWISS 6 CL 400
MCVB-113 BLACK MINI SWISS 6 CL 400

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-2 CRYSTAL BIOGLASS 200
MCST-106 BIOGLASS LID (TAPA) 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-35 CRYSTAL KOKO 200
MCOI-91 CANYA / CAÑA / CANE 5 mm 400

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-60 CRYSTAL DELISTICK 250
- BASE DELISTICK 6 HOLES / AGUJEROS 5
MCST-82 BASE DELISTICK 40 HOLES / AGUJEROS

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-167 FROSTED GIRO CUP 6 CL 200
MCVB-168 PEARLY GIRO CUP 6 CL 200
MCN8-49 LID 6 (TAPA) 300

    DELISTICK®
Per a una prova entretinguda i divertida amb un agradable efecte visual.
Para una prueba entretenida y divertida con un efecto visual agradable. 
For an entertaining and fun testing with a nice visual effect.
Cont. 2cl. Dim. ø22mm, L53mm. / Pal / Palo / Stick/ : L62mm. 

    GIRO
Aspecte gelat i nacrat.
Aspecto helado y nacarado.
Frosted or pearly appearance.
MCVB-167 : ø50 h42 mm, 6 cl
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   TEXTURA MINI-TRAY
Dim. 180x90xh.6 mm. 

TEXTURA BOWL
MCVB-180 : ø93 h55 mm, 25 cl

    AXO
Aspecte gelat. Aspecto helado.  Frosted appearance. 
MCVB-164 : ø58 h19 mm, 3 cl

    LOVA
Costat baix / Lado bajo / Low side : 30 mm.
Costat alt / Lado alto / High side: 60 mm.
ø48 mm, 3 cl

    KUBO
Aspecte gelat. 
Aspecto helado. 
Frosted appearance. 
VKB3 : 360x360xh30 mm, 3 cl

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-76 TEXTURA MINI TRAY 180 x 90 100
MCST-123 TEXTURA MINI TRAY LID (TAPA) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-166 LOVA 3 CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-180 TEXTURA BOWL 25 CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-164 FROSTED AXO CUP 3 CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-101      BLACK OVAL COCOTTE 6 CL 200
MCVB-192      BLACK OVAL COCOTTE 35 CL 48

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-121 BLACK ROUND MINI DISH PP 144

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-71 BLACK ROUND COCOTTE 8 CL 200
MCVB-72 BLACK ROUND COCOTTE 25 CL 50

   ROUND COCOTTE
Cassola rodona amb tapa. Microones PP. 
Cazuela redonda con tapa. Microondas PP. 
Round shape casserole with cover. PP microwaveable.
80cc : negre / negro / black. Dim. ø 70mm h.40mm. 
250cc : black. Dim.ø 100mm h.60mm.

    OVAL COCOTTE
Cassola ovalada amb tapa.Polipropilè per a microones. 
Cazuela ovalada con tapa. Polipropileno para microondas. 
Oval casserole with lid. Microwaveable polypropylene.
60cc : blanc o negre / blanco o negro / white or black. 
Dim. 75 x47 x h.40mm. 
350cc: black. Dim 140 x90 x h.80mm.

    ROUND MINI DISH
Amb nanses. Polipropilè per a microones. Color negre
Con asas. Polipropileno para microondas. Color negro
With handles. Microwaveable polypro. Black color.
Dim. ø90mm (sense nanses / sin asas / without handles), h.28mm. 

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-187 FROSTED KUBO CUP 3 CL 200
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    OVEO
Molt semblant a un ou... Reutilitzable i apte per a microones. 
Muy parecido a un huevo... Reutilizable y apto para microondas. 
Similar to an egg... Reusable and microwaveable. 
Capacity 5 cl. Dim. ø48mm, h.60mm

    SFERIK 24
Bol d’aspecte gelat i granissat. Color cristall.
Bol de aspecto helado y granizado. Color cristal.
Granite-like and frosted appearance bowl. Crystal color.
Dim. ø108mm, h.55mm. Capacity 240cc. 

    SFERIK 6
Color cristall, negre o blanc. 
Color cristal, negro i blanco.
Crystal, black and white color. 
Capacity 60cc. Dim. ø68mm, h.37mm. 

    GRAFIC
Bol rugós dissenyat en 7 o 25 cl. Amb tapa disponible. Color cristall o negre.
Bol rugoso diseñado en 7 o 25 cl. Con tapa disponible. Color cristal o negro.
Wrinkled container available in 7 or 25cl. Lid also available. Crystal or black color. 
Dim. 7cl : ø60mm, h.40mm  / Dim. 25cl : ø98mm, h.50mm.

    RONDO
Mini plat amb corves a ambdós costats.
Mini plato con curvas a ambos lados.
Mini dish with curves on both sides.
Dim. ø65mm, h.15mm. Crystal color.

    TASTY®
Doble funció cullera degustació: depositar els aliments sòlids 
a la part superior i els liquids a la part interna. 
Doble función cuchara degustación: depositar los alimentos 
sólidos a la parte superior y los líquidos en la parte interna. 
Double feature tasting spoon: place solids on the spoon and liquids inside.
Crystal Color. Dim. 115 x 25mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1 cl

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-193 CRYSTAL GRAFIC 70 cc 200
MCVB-194 BLACK GRAFIC 70 cc 200
MCST-170 GRAFIC LID 70 (TAPA) 200
MCVB-69 CRYSTAL GRAFIC 250 cc 150
MCN8-59 BLACK GRAFIC 250 cc 150

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-77 CRYSTAL SFERIK 6CL 200
MCVB-76 WHITE SFERIK 6CL 200
MCVB-11 BLACK SFERIK 6CL 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-16 TASTY 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-102 WHITE OVEO 5 CL 100
MCVB-175 BLACK OVEO 5 CL 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-6 CRYSTAL RONDO 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-9 SFERIK BOWL 24 CL 200
MCST-27 CRYSTAL LID (TAPA) 200
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    PALM BOWL 200
Dim. ø 200mm / h.35mm. Capacity 400cc.

    PALM BOWL 120
Dim. ø120mm/h.25mm. Capacity 150cc.

    OLA ROUND RAMEKIN 
Dim.ø90mm, h.15mm.

    OLA BOWL
Capacitat / Capacidad / Capacity: 450cc. Dim. ø120mm, h.65mm.

   MINI BOWL
   Mini bol / Mini bol / Mini Bowl 
    Cúpula / Cúpula / Dome: ø63xh38mm.

    KOMODO PLATE
AK90 : 90x90x h.15mm / AK918 : 90x180x h.15mm,
AK180 : 180x180x h.15mm / AK270 : 90x270x h.15mm
RPET tapes / RPET tapas / RPET lids.

    KOMODO GASTRO GN 1/2
Dim. 265x325xh.23mm

    OLA SQUARE PLATE 
Dim. 200x200 and 150x150mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-12 PALM BOWL 400 cc 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-11 PALM BOWL 400 cc 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-257 OLA ROUND RAMEKIN 90 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-21 KOMODO PLATE 90 x 180 200
MCBL-22 KOMODO LID 90 x 180 (TAPA) 200
MCBL-23 KOMODO PLATE 180 x 180 100
MCBL-24 KOMODO LID 180 x 180 (TAPA) 100
MCBL-25 KOMODO PLATE 270 x 90 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-84 OLA BOWL 450 cc 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-174 KOMODO MINI BOWL / DOME 600

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-18 ONA TRIPLE RAMEKIN 18 CM 96  Ref. Descripció/Descripción/Description Un.

MCBL-70 NATURA TRAY 400 x 300 5

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCBL-80 KOMODO TRAY GN 1/2 100
MCBL-81 KOMODO LID GN 1/2 (TAPA) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCB2-28 OLA SQUARE RAMEKIN 80 500
MCBL-27 OLA SQUARE PLATE 150 100
MCBL-26 OLA SQUARE PLATE 200 100

    ONA TRIPLE Bamboo rectangular ramekin. Dim. 180x60xh.10mm.     NATURA BAMBOO TRAY
Dim. 400x300xh.40mm 
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   CUBIK
Mini-plats quadrats que es distingeixen per la puresa de les seves linies.
Mini-platos cuadrados que se distinguen por la pureza de sus líneas.
Square mini plates distinguished by the purity of their lines.

22 cl
6 cl

    KOVA VOLUTE 6 & 22 
Kova 6cl : 50x50xh.45mm - Kova 22cl : 72x72xh.72mm

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-7 CRYSTAL CUBIK MINI DISH 60x60 360
MCPB-5 SEA GREEN CUBIK MINI DISH 65x65 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-43 CRYSTAL KOVA VOLUTE 6 CL 300
MCN8-44  BLACK KOVA VOLUTE 6 CL 300
MCST-32 KOVA LID 6 CL (TAPA) 300
MCVB-68 CRYSTAL KOVA VOLUTE 22 CL 400
MCN8-46 BLACK KOVA VOLUTE 22 CL 400
MCST-30 KOVA LID 22 CL (TAPA) 400

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-25 CRYSTAL KOVA 6 CL 300
MCVB-24 BLACK KOVA 6 C 300
MCVB-12 WHITE KOVA 6 CL 300
MCST-32 KOVA LID 6 CL (TAPA) 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-13 CRYSTAL KOVA 10 CL 300
MCST-31  KOVA 10 CL LID (TAPA) 300

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-7 CRYSTAL KOVA 16 CL 400
MCST-29 KOVA 16 LID (TAPA) 400

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-5 CRYSTAL KOVA 22 CL 400
MCST-30 KOVA LID 22 CL (TAPA) 400

6 cl

    KOVA 6
Color verd mar, cristall, negre o blanc
Color verde mar, cristal, negro o blanco
Sea green, crystal, black or white color. 
6cl. Dim. 50x50xh.45mm

22 cl

10 cl

16 cl

KOVA 10
Color cristall / Dim. 40x40xh.82mm. 10cl.
Color cristal  / Dim. 40x40xh.82mm. 10cl.
Crystal color / Dim. 40x40xh.82mm. 10cl.

KOVA 16
Color cristall / Dim. 58x58xh.76mm. 16cl.
Color cristal  / Dim. 58x58xh.76mm. 16cl.
Crystal color / Dim. 58x58xh.76mm. 16cl.

KOVA 22
Color cristall / Dim. 72x72xh.72mm. 22cl.
Color cristal  / Dim. 72x72xh.72mm. 22cl.
Crystal color / Dim. 72x72xh.72mm. 22cl.
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-37 TAKE AWAY POT 300 cc 250
MCPT-38 TAKE AWAY POT 450 cc 250

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-61 LID FOR GREEN SALAD BOWL 600 cc (TAPA) 360
MCST-80 GREEN SALAD BOWL 600 cc 720
MCVB-62 LID FOR GREEN SALAD BOWL 1000cc (TAPA) 360
MCST-81 GREEN SALAD BOWL 1000 cc 360

TAKE AWAY POT
Olla per emportar, liquid calent (100°C) i resistent al greix.
Olla para llevar, líquido caliente (100°C) y resistente a la grasa.
Take away pot, hot liquid (100°C) and grease resistant.
MCPT-37 : ø95 h70 mm, 300 cc
MCPT-38 : ø115 h70 mm, 450 cc

SALAD BOX
Fet de cartró, apilables, per preparacions fredes (40 ° C). Líquid i 
resistent al greix. Color verd. Tapa transparent PET. 
Hecho de cartón, apilables, para preparaciones frías (40 ° C). 
Líquido y resistente a la grasa. Color verde. Tapa transparente 
PET.Made of stackable cardboard for cold preparation (40°C). 
Liquid and grease resistant. Green color. PET transparent lid.
MCVB-61: ø125 h72 mm, 600 cc
MCVB-62: ø150 h80 mm, 1000 cc

   QUADRA
Safata quadrada amb linies elegants. Base gelada.
Els coberts, 15 cl Maxiglass, 10 cl got de tija i els accessoris poden ajustar-se 
a la part central de la safata. Cinc compartiments i cada un té una tapa. De 
color verd mar. Injectat amb tapa PS i APET cristall.
Els accessoris no van inclosos.
Bandeja cuadrada con líneas elegantes. Base helada.
Los cubiertos, 15cl Maxiglass, 10cl vaso de tallo y los accesorios pueden
ajustarse a la parte central de la bandeja. Cinco compartimentos y cada uno 
tiene una tapa.  De color verde mar. Inyectado con tapa PS y APET cristal. 
Los accesorios no van incluidos.
Square meal tray with sleek lines. Frosted base.
Cutlery, Maxiglass 15cl or Stemmed glass 10cl. and accessories can
fit in the central part of the tray. Isolation of each compartment with a 
cliptight lid.  
Five compartments. Sea green color. Injected PS and crystal APET cover lid.
Accessories are not included
Dim. 310x310xh.22 mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-8 SEA GREEN QUADRA MEAL TRAY 50
MCBL-40 QUADRA MEAL LID (TAPA) 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-195 NATURAL KOVA 6 300
MCST-32 KOVA 6 LID (TAPA) 300
MCVB-196 NATURAL KOVA 22 400
MCST-30 KOVA 22 LID (TAPA) 400

    NATURAL KOVA
Capacitat / Capacidad / Capacity 6cl : Dim. 50x50xh.45mm
Capacitat / Capacidad / Capacity 22cl : Dim. 72x72xh.72mm
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-20 CRYSTAL CUBIK 180 x 130 100
MCPB-135 BLACK CUBIK 180 x 130 100
MCBL-74 CUBIK LID 180 x 130 (TAPA) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-63 TEXTURA ATLAS MEDIUM 1/2 TRAY 50
MCST-48 TEXTURA ATLAS MEDIUM 1/2 LID (TAPA) 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-77 ATLAS TEXTURA 1/1 TRAY 25
MCST-76 ATLAS TEXTURA 1/1 LID (TAPA) 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-78 TEXTURA PLATE 270 x 270 50
MCST-77 TEXTURA LID 270 (TAPA) 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-22 CRYSTAL CUBIK+ 220x220 100
MCST-25 CUBIK+ LID 220 x 220 (TAPA) 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-3 CRYSTAL CUBIK BOWL 250 cc 200
MCPB-55 CUBIK LID 110 X 110 (TAPA) 200
MCVB-18 CRYSTAL CUBIK BOWL 550 cc 100
MCBL-78 CUBIK LID 130 x 130 (TAPA) 100

    CUBIK 180
Color cristall o negre. PS injectat. Dim. 180x130xh.15mm.
Color cristal o negro. PS inyectado. 
Crystal or black color. Injected PS. 

    CUBIK PLUS 220
Color cristall. PS injectat. Dim. 220x220xh.20 mm.
Color cristal. PS inyectado. 
Crystal color. Injected PS. 

550 cc

250 cc

550 cc

    CUBIK BOWL 250/550
Capacitat / Capacidad / Capacity 250 cc : Dim. 110x110xh.40 mm. 
Capacitat / Capacidad / Capacity 550 cc : Dim. 130x130xh.70 mm.

    TEXTURA PLATE 270
Aspecte de pissarra. PS injectat. Dim. 270x270xh18mm. 
Aspecto de pizarra. PS inyectado.
Slate appearance. Injected PS.

    TEXTURA TRAY 1/2
Atlas estàndar 1/2. Aspecte de pissarra. PS injectat. Dim.274x192xh10mm. 
Atlas estándar 1/2. Aspecto de pizarra. PS inyectado.
Slate look. Atlas standard 1/2. Injected PS.

    TEXTURA ATLAS TRAY 1/1
Atlas standard 1/1. Dim.380x274xh10mm
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-18 CRYSTAL CUBIK 65 x 130 200
MCPB-258 BLACK CUBIK 65 x 130 200
MCBL-76 CUBIK LID 65 x 130 (TAPA) 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-19 CRYSTAL CUBIK 130 x 130 100
MCBL-78 CUBIK LID 130 x 130 (TAPA) 100

   CUBIK 65
Color verd mar, cristall o negre. PS injectat. Dim. 65x130xh.15mm.
Color verde mar, cristal o negro. PS inyectado. 
Sea green, crystal or black color. Injected PS. 

    CUBIK 130
Color cristall. PS injectat. Dim. 130x130xh.15 mm.
Color cristal. PS inyectado. 
Crystal colour. Injected PS. 

    ONDEO PLATE 65
Color blanc o negre / Color blanco o negro / White or Black colour. 
Dim.65x130xh15mm.

    ONDEO PLATE 130
Color blanc o negre / Color blanco o negro / White or Black colour. 
Dim.130x130xh15mm.

    ONDEO PLATE 180
Color blanc o negre / Color blanco o negro / White or Black colour. 
Dim.180x130xh15mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-119 ONDEO CRYSTAL PLATE 65 x 130 100
MCPB-81 ONDEO BLACK PLATE 65 x 130 100
MCST-105 ONDEO CRYSTAL LID 65 x 130 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-252 ONDEO CRYSTAL PLATE 130 x 130 100
MCPB-253 ONDEO BLACK PLATE 130 x 130 100
MCST-167 ONDEO CRYSTAL LID 130 x 130 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-255 ONDEO CRYSTAL PLATE 180 x 130 100
MCPB-256 ONDEO BLACK PLATE 180 x 130 100
MCST-168 ONDEO CRYSTAL LID 180 x 130 100

    ATLAS 1/1
Atlas estàndar. Es pot utilitzar per una línia aèria o càtering ferroviari.
Gràfics recordant capitals clau o 3 bandes esmerilades.
2 safates Atles poden cabre en un prestatge 60/40.
Tapa PS injectat. 
Compatible amb plaques Cubik per la safata Atlas.
Atlas estándar. Se puede utilizar para una línea aérea o catering 
ferroviario. Gráficos recordando capitales clave o 3 bandas esmeriladas.
2 bandejas Atlas pueden caber en una estantería 60/40.
Tapa PS inyectado. 
Compatible con placas Cubik para la bandeja Atlas.
Atlas standard. Can be used in airline or railway catering.
Graphics recalling key capitals or 3 frosted bands.
2 Atlas trays can fit on a 60/40 shelf.
Sea green or crystal color. Injected P.S. lid.
Compatible with Cubik plates for Atlas tray.
Dim. 380x274xh.20mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-11 CAPITALS ATLAS TRAY 1/1 50
MCPB-86 CRYSTAL ATLAS TRAY 1/1 50
MCST-14 ATLAS 1/1 LID 50
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-1     BLACK & WHITE BENTO LUNCH 100
MCPT-39 WHITE & GREEN BENTO LUNCH 100
MCBL-52 KRAFT BENTO BOX 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-13 PERLA COFFRET 300 100
MCPT-14 PERLA COFFRET 600 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-8 DELI BOX 6 100

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-15 12 MACARONS KSET 100

    BENTO LUNCH
Amb dues finestres laterals. Estoig de cartró kraft o bicolor: 
Blanc / Blanc o negre/ Verd poma.
Con dos ventanas laterales. Estuche de cartón kraft o bicolor: 
Blanco / Blanco o negro / Verde manzana.
With two lateral windows. Kraft or bicolor cardboard coffret: 
White/black or white/apple green.
Dim. 175x175xh.150mm.

    PERLA COFFRET
Dos models proposats per les teves Perla bowls.
Dos modelos propuestos para tus Perla bowls.
Two models are proposed for your Perla bowls.
300cc : Dim. 220x110xh.170mm.
600cc : Dim. 260x115xh.205mm.

    DELI BOX
Aquesta caixa amb frontisses es pot utilitzar amb el Miniglass, gelat 
Miniglass 6F i Kova 6 contenidors de mini copa amb les seves tapes.
Esta caja con bisagras se puede utilizar con el Miniglass 6, helado
Miniglass 6F y Kova 6 contenedores de mini copa con sus tapas. 
This hinged box will be used with the Miniglass 6, frosted
Miniglass 6F and Kova 6 mini cup containers with their lids.
Dim. 190x145xh.65mm.

   MACARON KSET
Caixa vertical per a  vendes, per dur macarons de 45mm 
ø màxim. Bonic efecte visual.
El suport de termoformat es pot utilitzar com a 
safata de presentació per a la degustació. 
Caja vertical para ventas, para llevar de macarons 
de  45mm ø máximo. Bonito efecto visual.
El soporte de termoformado se puede utilizar como 
una bandeja de presentación para la degustación.
Vertical Box for takeaway sales of maximium 
ø 45mm macarons. Nice visual effect. 
The thermoformed insert can be used as a 
presentation tray for tasting.
6 Macarons Kset : Dim. 200x40xh.150mm
12 Macarons Kset : 200x40xh.250mm
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-179 NATURAL ATLAS TRAY 1/1 100
MCST-14 ATLAS 1/1 LID 50
MCPB-82 NATURAL ATLAS 1/2 100
MCST-84 ATLAS 1/2 LID 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-33 SANDWICH BOX 125

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-117 BASKET 200

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPT-40 FUZION CONTAINER 500 cc 500
MCST-173 FUZION LID 500 cc 500
MCPT-34 FUZION CONTAINER 1000 cc 500
MCST-129 FUZION LID 1000 cc 500

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCVB-59 NATURAL BOWL CUBIK 250 cc 200
MCST-78 CUBIK LID 110 x 110 200
MCVB-60 NATURAL CUBIK BOWL 550 100
MCST-22 CUBIK LID 130 x 130 100

   FUZION
Aquest contenidor reciclable kraft és apilable, ofereix una visibilitat 
perfecta. Per microones. «Snap Lok ™» Obertura ilimitada i tancament. 
La tapa de PET es pot fixar al contenidor.
Este contenedor reciclable kraft es apilable, ofrece una visibilidad perfecta. 
Para microondas. «Snap Lok ™» Apertura ilimitada y cierre. 
La tapa de PET se puede fijar al contenedor.
This recyclable kraft container is stackable and offers a perfect visibility. 
Microwaveable. «Snap Lok™» closure : unlimited opening and closure.
A PET lid can be fixed on it.
MCPT-40 : 110x90xh75 mm, 500 cc
MCST-173: 190x10xh45 mm, 1000 cc

    BASKET
Contenidor amb nanses que ajuden al manteniment del tancament de la 
tapa. Tapa APET reciclable.
Contenedor con asas que ayudan al mantenimiento de cerrado de la tapa. 
Tapa APET reciclable. 
Container with handles which support the closure of the lid. Recyclable 
APET lid.
190x140xh50 mm, 800 cc

    CUBIK NATURAL BOWL
Vores hermètiques / Bordes herméticos / Watertight edges.
BCN25 : 110x110xh40 mm, 250 cc / BCN55 : 130x130xh70 mm, 550 cc

SANDWICH BOX
Ideal per sandwich “baguette” per emportar.
Ideal para sandwich “baguette” para llevar.
Ideal for a “baguette” sandwich to take away. 
250x60xh60 mm

    NATURAL ATLAS TRAY
Atlas 1/1 : Dim. 380x274xh.20mm
Atlas 1/2  : Dim. 274x192xh.20mm

MW
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 Plats i suports de pedra tallats en 
exclusiu marbre de Macarel.
Totes les peces són uniques i 
irrepetibles, tallades i polides 
per oferir al nostre client una 
experiència única. El nostre 
ampli i original catàleg pot ser 
personalitzat a la mida i color que 
vostè necessiti en molt poc temps 
de producció i quantitats mínimes. 

 Platos y soportes de piedra 
tallados en exclusivo mármol de 
Macarel.
Todas las piezas son únicas e 
irrepetibles, talladas y pulidas 
para ofrecer a nuestro cliente una 
experiencia única. Nuestro amplio 
y original catálogo puede ser 
personalizado a la medida y color 
que usted necesite en muy poco 
tiempo de producción y cantidades 
mínimas.

 Plates and stone supports carved 
in pure marble from Macarel.
All pieces are unique and 
unrepeatable. They are carved and 
polished to offer our customers a 
unique experience. Our extensive 
and innovative catalog can be 
personalized to any size or color 
of your choice in very short 
production time and minimal 
quantities

Marbre de Macarel
Mármol de Macarel
Macarel Marble

MCPB-198
Circo / Circus

17 x 15 cm   
Altura / Height: 3 cm

Campana NO inclosa.
S’ha d’encarregar per separat. 

Campana NO incluída.
Debe encargarse por separado.

Cover NOT included.
It must be ordered appart.

HTPS-35
Campana Rubí 
amb vàlvula 
Campana Rubí 
con válvula 
Rubí cover 
with valve

Ø: 13 cm

HTPS-36
Campana Rubí 
sense vàlvula 
Campana Rubí 
sin válvula

Rubí cover 
without valve

unitats
unidades
units

6
unitats
unidades
units

6

MCPB-195
Emperador groc
Emperador amarillo
Yellow Emperor

20 x 10 cm
Altura / High: 2 cm

MCPB-196
Emperador verd
Emperador verde
Green Emperor

20 x 10 cm
Altura / High: 2 cm

MCPB-197
Rombe
Rombo
Rhombus

35 x 30 cm  
Altura / High: 2 cm

OFFICIAL DISTRIBUTOR
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MCPB-193
Granit doble cara
Granito doble cara
Double face granite

20 x 15 cm   
Altura / Height: 4 cm

MCPB-194
Granit / Granito / Granite

22 x 12 cm  
Altura / Height: 2 cm

Una cara fonda
Una cara honda
One deep face

Una altre cara plana
Otra cara plana
One flat face

300  ml

MCPB-202
Rústic fondo
Rústico hondo 
Rustic deep

19 x 12 cm  
Altura / Height: 2 cm

MCPB-203
Rústico doble  
Rústico doble 
Rustic double

20 x 10 cm  
Altura / Height: 2 cm

MCPB-204
Fortuna / Fortuna / Fortune

19 x 12 cm  
Altura / Height: 2 cm

MCPB-201
Rústic pla
Rústico llano
Rustic flat

19 x 12 cm  
Altura / Height: 2 cm

40  ml
MCPB-205
Fuente / Fuente / Fountain

19 x 12 cm  
Altura / Height: 2 cm

MCPB-271
Meteorite

16 x 15 cm   *
Altura / Height: 2 cm

Ø central 4 cm 

MCPB-275
Circus Purpurina 
Circus Purpurina 
Glitter Circus

25 x 18 cm  
Altura / Height: 2 cm

Ø: 14 cm

MCPB-272
Golf

21 x 17 cm  *  
Altura / Height: 2 cm

Ø central 2 cm 
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MCPB-184
Romà XS
Romano XS 
Roman XS

11 x 22 cm

MCPB-185
Romà XL
Romano XL 
Roman XL

13 x 27 cm

MCPB-192
Petitfour

20 x 7 cm  
Altura / Height: 2 cm

MCPB-191
Llàgrima / Lágrima / Tear

20 x 7 cm  
Altura / Height: 2 cm

MCPB-200
Doble Llacuna
Doble Laguna
Double Lagoon

20 x 10 cm  
Altura / Height: 2 cmMCPB-189

Lingot / Lingote / Ingot

15 x 7 cm  
Altura / Height: 2 cm

40  ml

MCPB-190
Coliseum

10 x 10 cm  
Altura / Height: 2 cm

30  ml

MCPB-199
Llacuna / Laguna / Lagoon

18 x 14 cm  
Altura / Height: 2 cm

60  ml

MCPB-324
Doble Stand Suro
Doble Stand Corcho
Double Cork Stand

MCPB-323
Stand Suro 
Stand Corcho 
Cork Stand

MCPB-325
Triple Stand Suro
Triple Stand Corcho
Triple Cork Stand

12 x 13 cm   
Altura / Height: 2 cm

8 x 12 cm   
Altura / Height: 2 cm

12 x 26 cm   
Altura / Height: 2 cm
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Ø: 13cm   
Altura / Height: 12 cm

Ø: 11 cm   
Altura / Height: 6 cm

170  ml120  ml

MCPB-331
Salsera morter
Salsera mortero
Mortar sauce bowl

MCPB-330
Morter tradicional
Mortero tradicional
Traditional mortar

MCPB-339
Mà de morter
Mano de mortero
Pestle

unitats
unidades
units

6

MCPB-270
Big sphere

Ø: 20 cm   
Altura / Height: 8 cm

MCPB-273
Esfera blanca
Esfera blanca
White sphere

Ø: 15 cm   
Altura / Height: 8 cm

MCPB-274
Esfera gris
Esfera gris
Grey sphere

Ø: 15 cm   
Altura / Height: 8 cm

MCPB-276
Cube

6 x 6 cm   
Altura / Height: 6 cm

Ø: 4 cm  

MCPB-277
Imperator egg

Altura / Height: 11 cm
Ø: 8 cm  

Ø: 5 cm  

80   ml

MCPB-278
White moon

Ø: 8 cm
16 x 16 cm 
Altura / Height: 2 cm

MCPB-207
Bol fred / Bol frío / Cool bowl

Ø: 20 cm   
Altura / Height: 7 cm 450  ml
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MCPB-326
Corner plate XL

13 x 13 cm   
Altura / Height: 0.5 cm

MCPB-327
Corner plate XXL

20 x 17 cm   
Altura / Height: 0.5 cm

MCPB-329
Baia cacau blanca
Baya cacao blanca
Cocoa white bean

MCPB-328
Baia cacau verd
Baya cacao verde
Cocoa green bean

21 x 9 cm   
Altura / Height: 6 cm

170  ml

MCPB-337
Osaka

MCPB-338
Tokyo

20 x 13 cm   
Altura / Height: 2 cm

21 x 21 cm   
Altura / Height: 3 cm

30 x 20 cm
MCPB-340
Pissarra rectangular
Pizarra rectangular
Rectangular slate

unitats
unidades
units

5

 
MCPB-267
Llacuna blanca / Laguna blanco / White lagoon

18 x 14 cm  
Altura/Height: 2 cm

60  ml

MCPB-268
Corner plate

8 x 8 cm   
Altura / Height: 0.5 cm

MCPB-269
Corner plate double

16 x 8 cm   
Altura / Height: 0.5 cm
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MCPB-206
Pont / Puente / Bridge

25 x 7 cm  
Altura / Height: 6 cm

Ø 3cm

MCOI-151
Barbacoa mini
Barbacoa mini
Mini BBQ

15 x 11 cm  
Altura / Height: 10 cm

MCOI-153
Barbacoa freda
Barbacoa fría
Cool BBQ

30 x 16 cm  
Altura / Height: 6 cm

XL
MCOI-152
Barbacoa freda
Barbacoa fría
Cool BBQ

30 x 11 cm  
Altura / Height: 6 cm

XS

MCPB-208
Faraó groc
Faraon amarillo 
Yellow pharaoh

17 x 15 cm   
Altura / Height: 3 cm

MCPB-209
Faraó verd
Faraon verde
Green pharaoh

17 x 15 cm   
Altura / Height: 3 cm

HTPS-59
Faraó cúpula recanvi
Faraon cúpula recambio
Spare pharaoh cover

Ø 10 cm 
Altura / Height: 10 cm

MCPB-250
Planet

Ø 9 cm 

Campana inclosa
Campana incluída
Cover included

Campana inclosa
Campana incluída
Cover included

Campana inclosa
Campana incluída
Cover included

MCPB-186
Cèsar groc 
César amarillo
Yellow caesar

MCPB-187
Cèsar verd 
César verde
Green caesar

MCPB-188
Cèsar gris 
César gris
Gray caesar

90 ml

15 x 11 cm  
Altura / Heigh: 10 cm

OFFICIAL DISTRIBUTOR

R



PR
ES

EN
TA

C
IÓ

  P
R

ES
EN

TA
C

IÓ
N

  P
RE

SE
N

TA
TI

O
N

67

 Planxes de pissarra ideals per a 
presentar racions, s’acompanyen 
d’un manual per al seu 
tractament i conservació. 

 Planchas de pizarra ideales para 
presentar raciones, se acompañan 
de un manual para su tratamiento 
y conservación.

 Natural slate tray for 
presentation.

MCPB-67
Planxa quadrada de pissarra
Plancha cuadrada de pizarra
Square slate tray

unitats
unidades
units

5

30 x 30 cm

MCST-98
Suport inox per a pissarra
Soporte inox para pizarra
Inox stand for slate tray

30 x 30 cm

MCPB-102
Planxa oval de pissarra
Plancha oval de pizarra
Oval slate tray

unitats
unidades
units

5

30 x 20 cm

Pissarres
Pizarras
Slate Plates

MCPB-211
Planxa pissarra mini quadrada
Plancha pizarra mini cuadrada
Mini square slate tray

unitats
unidades
units

5

10 x 10 cm
Alt. / Height: 1 cm

MCPB-213
Planxa pissarra mini fina
Plancha pizarra mini fina
Mini thin slate tray

unitats
unidades
units

5

8 x 8 cm
Alt. / Height: 5 mm

MCPB-212
Planxa pissarra mini rectangular
Plancha pizarra mini rectangular
Mini rectangular slate tray

unitats
unidades
units

5

14 x 10 cm
Alt. / Height: 1 cm

MCPB-215
Planxa pissarra mini rodona
Plancha pizarra mini redonda
Mini round slate tray

unitats
unidades
units

5

Ø 7 cm
Alt. / Height: 5 mm

Suport / Soporte / Cooking support

Només per planxes de:
Sólo para planchas de:
Only for plates size:

10 x 10 cm    

10 x 14 cm   
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MCPB-332
Roca porta broquetes verda
Roca porta brochetas verde
Green rock skewer support 

MCPB-334
Roca porta 4 broquetes verda
Roca porta 4 brochetas verde
Green rock 4 skewers support

MCPB-333
Roca porta broquetes blanca
Roca porta brochetas blanco
White rock skewer support

2 forats / agujeros / holes

2 forats
2 agujeros
2 holes

4 forats / agujeros / holes

MCPB-335
Roca porta 4 broquetes blanco
Roca porta 4 brochetas blanco
White rock 4 skewers support 

MCPB-336
Roca porta cons
Roca porta conos
Yellow cones support

MCST-191
Dau porta cons
Dado porta conos
Dice cones support

MCST-190
Dau porta broquetes/pinces 
Dado Porta Brochetas/pinzas 
Dice skewers/tongs support

5 x 5 x 5 cm

5 x 5 x 5 cm

unitats
unidades
units

6

unitats
unidades
units

6

Suport pedra
Soporte piedra
Stone suport

MCST-179
Suport con Macael
Soporte cono Macael
Macael cone support

8 x 8 cm   
Altura / Height: 8 cm

Ø: 4.5 cm
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 Perfecto para asar carne, pescado, 
marisco o vegetales.
Su bloque grueso de sal compactada 
mantendrá la temperatura estable con 
ayuda de los fogones de alcohol y gracias a 
su bandeja recoge jugos no habrán llamas o 
derrames sobre la mesa.
Antiadherente, naturalmente antibacteriana 
y fácil de usar.

 Perfecte per rostir carn, peix, marisc o 
vegetals.
El seu bloc gruixut de sal compactada 
mantindrà la temperatura estable amb 
ajuda dels fogons d’alcohol i gràcies a la 
safata recull sucs no hi haurà flames o 
vessaments sobre la taula.
Antiadherent, naturalment antibacteriana i 
fàcil d’utilitzar.

Composició del kit / Composición del kit / Kit includes:

Base de fusta de faig
Base de madera de haya
Beech wood base

Suport inoxidable
Soporte inoxidable
Stainless support

Safata recull sucs
Bandeja recoge jugos
Juice collector tray

Cremadors / Quemadores / Burners: 
2 Un / pcs 

Planxes de sal: 2 uds. de flor de sal 
mediterrània + 1 de sal negra Hawái
Planchas de sal: 2 uds. de flor de sal 
mediterránea + 1 de sal negra Hawái
Salt Stone Blocks: 2 pcs. Mediterranean fleur de 
sel and one Hawaiian black fleur de sel

MCST-180
Kit Wemax PRO

29 x 29 cm 

1

1

4

2

2

3

3

5

5

HTEL-72
Pala sal Wemax
Pala sal Wemax
Wemax salt Spatula

MCPB-303
Planxa sal mediterrània
Plancha sal mediterránea
Mediterranean salt block

MCPB-304
Planxa sal Hawaii
Plancha sal Hawaii
Hawaii salt block

19 x 19 x 3 cm 19 x 19 x 3 cm 

unitats
unidades
units

5
unitats
unidades
units

5

Kit de cocció a la pedra de sal
Kit de cocción a la piedra de sal
Salt block cooking support Kit 

 Perfect design for cooking meat, fish, 
seafood, or vegetables. 
The thick compact salt block will maintain 
stable temperature with the aid of alcohol 
burners and will collect all juices in the 
included tray avoiding any spills on a table. 
Non-sticky, naturally anti-bacterial and easy 
to use.
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Himalaya
Planxes de sal
Planchas de sal
Salt plates

 ¡La millor planxa 
del món!

La nula porositat de la sal permet 
que tota la superficie transmeti 
calor de forma uniforme… la 
sal de cristall té una energia 
específica molt alta, per la qual 
cosa tendeix a mantenir qualsevol 
temperatura durant molt temps. 
Les plaques de sal poden ser 
escalfades o refrigerades de 
manera segura arribant a 
qualsevol extrem. Hem provat 
de -196°C fins a foc directe. El 
seu bloc gruixut de sal mantindrà 
la temperatura durant 20 / 30 
minuts. 
La seva antiadherència, superior 
a la del tefló, la ceràmica o altres 
recobriments antiadherents, 
permet cuinar productes altament 
delicats.
De fet, a banda de ser utilitzada 
com a planxa hi ha altres formes 
d’ús, ja que hi ha aliments, estils, 
i noves tècniques de cuina per 
treure’ls-hi partit.
Cal destacar l’increïble 
comportament tèrmic quan ha 
estat submergida en LN2, o sense 
arribar a aquest extrem, com a 
base freda per al servei de plats 
freds o gelats si està desada al 
congelador.

 ¡La mejor plancha 
del mundo!

La nula porosidad de la sal 
permite que el toda la superficie 
transmita calor de forma 
uniforme… la sal de cristal tiene 
una energía específica muy alta 
por lo que tiende a mantener 
cualquier temperatura durante 
mucho tiempo. Las placas de 
sal pueden ser calentadas o 
refrigeradas de manera segura 
llegando a cualquier extremo. 
Hemos probado de -196°C hasta 
el fuego directo. Su bloque 
grueso de sal mantendrá la 
temperatura durante 20 / 30 
minutos. 
Su antiadherencia, superior a la 
del teflon, la cerámica u otros 
recubrimientos antiadherentes, 
permite cocinar productos 
altamente delicados.
De hecho, además de ser 
utilizada como plancha hay 
otras formas de uso, ya que 
hay alimentos, estilos, y nuevas 
técnicas de cocina con las que 
sacarle partido.
Hay que destacar el increíble 
comportamiento térmico cuando 
ha sido sumergida en LN2. o sin 
llegar a este extremo, como base 
fría para el servicio de platos fríos 
o helados si esta es guardada en 
un congelador.

 The best plate in 
the world!

The plate allows temperatures 
which go from a –196 ºC to a 
very high +350ºC.
Its molecular structure gives to 
the salt plates a single property 
by propagating the heat as 
well as the old fashion cast iron 
skillets. The salts’ structure is a 
crystalline lattice.
Another property which is 
especially interesting is that these 
plates are non-stick in a grade 
superior to Teflon, ceramics or 
even silicone.
For cooking on a salt plate you 
must place the plate over a gas 
flame or charcoal.

MCPB-106
Plat de sal
quadrat 
Plato de sal 
cuadrado
Mini salt plate

10 x 10 cm   
Altura / High: 2 cm

MCPB-107
Plat de sal 
rectangular 
Plato de sal 
rectangular
Mini salt plate

14 x 10 cm  
Altura / High: 2 cm

MCPB-108
Planxa cocció
Plancha cocción 
Salt plate block

29 x 21 cm   
Altura / High: 4 cm

MINUTS

1

4

6

8

10

12

16

18

20

revers

TEMP. ºC

26

167

204

232

242

252

270

281

300

350

MINUTS

1

3

6

12

16

20

TEMP. ºC

345

297

245

160

100

67

REFREDAMENT
A TEMPERATURA AMBIENT 

ENFRIAMIENTO

A TEMPERATURA AMBIENTE

COOLING TO ROOM 
TEMPERATURE

ATEMPERAR PER CUINAR UN PRODUCTE
Placa de 4 cm gruix > Intensitat foc: mitjana 

ATEMPERAR PARA COCINAR UN PRODUCTO
Placa de 4 cm grosor > Intensidad fuego: medio 

TEMPER FOR COOKING A PRODUCT
4 cm thick plate > Fire intensity: medium

MCPB-302
Chupito sal Himalaya
Chupito sal Himalaya
Himalayan Salt Shot

50  ml

unitats
unidades
units

12
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MCST-96
Suport de marbre groc
Soporte de mármol 
amarillo 
Yellow marble support

Per ref / Para refs / For refs:
MCPB-106 - MCPB-107

Suport artesanal llaurat en 
marbre de Macael especialment 
dissenyat com a suport de cocció 
per a les plaques de sal rosa 
d’Himalaya.
Agrega sal de cuina i alcohol de 
cremar per fondue i obtindràs 
un fogonet per uns 10 minuts i 
calor suficient per cuinar. 

Soporte artesanal labrado 
en mármol de Macael 
especialmente diseñado como 
soporte de cocción para las 
placas de sal rosa de Himalaya.
Agrega sal de cocina y alcohol 
de quemar para fondue y 
obtendrás un infiernillo para 
unos 10 minutos y calor 
suficiente para cocinar.

Handmade carved Macael 
marble specially designed as 
support for cook with Himalayan 
salt plates.
Add table salt and liquid or gel 
alcohol for fondues and get a 
little fire for about 10 minutes, 
enough to cook.

Només per planxes de:
Sólo para planchas de:
Only for plates size:

10 x 10 cm    
Altura / High: 2 cm

10 x 14 cm    
Altura / High: 2 cm

Suports i Kit
Soportes y Kit
Salt block cooking 
support & Kit 

 Suports Himalaya: suport metàlic 

per al bloc de sal i suports de marbre. 

 Soportes Himalaya: soporte 
metálico para bloque de sal y 
soportes de mármol.

 Himalayan supports: metalic and 
marble supports for salt blocks. 

Només per planxes de:
Sólo para planchas de:
Only for plates size:

10 x 10 cm    
Altura / High: 2 cm

10 x 14 cm    
Altura / High: 2 cm

MCST-109
Suport de marbre blavós
Soporte mármol azulado
Bluish marble support

MCST-110
Suport de marbre gris
Soporte mármol gris
Gray marble support

MCST-108
Suport metall Himalaya
Soporte metal Himalaya
Himalaya metallic support

Per la ref / Para la ref / For ref: 
MCPB-108

29 x 21 cm 

Sal no inclosa en 
el suport. 

Sal no incluida en 
el soporte. 

Salt not included.

Fabricat en acer 
inoxidable AISI 316. 
Fabricado en acero 
inoxidable AISI 316.
Made of stainless 
steel AISI 316

MCPB-210
Kit Himalaya

 Kit per cuinar a la 
pròpia taula.

 Kit para cocinar en la 
propia mesa.

 Salt block cooking 
support.
Kit, used with alcohol 
stoves, allows you to cook 
at the table itself without 
producing any smoke.

Himalaya Kit

Els blocs de sal poden 

adquirir-se de recanvi.

Ref. MCPB-108

Los bloques de sal pueden 

adquirirse de recambio.

Ref. MCPB-108

Spare salt blocks are available: 

Ref. MCPB-108

Piedra de sal rosa de 
Himalaya 29 x 21 x 4 cm

Soporte de dos módulos 
ensamblables fabricados en 
acero inoxidable 18/10

Fogones de alcohol (2 uds.)

Pedra de sal rosa d’Himalaya 
29 x 21 x 4 cm

Suport de dos mòduls 
acoblables fabricats en acer 
inoxidable 18/10

Fogons d’alcohol (2 uds.)

Pink Himalayan salt block 
29 x 21 x 4 cm

Two interlocking 
modules support made 
of stainless steel 18/10

Alcohol stove (2pcs.)

11

22

33

1

2

3

2

1

3

MCPB-108
Planxa cocció
Plancha cocción 
Salt plate block

29 x 21 cm   
Altura / High: 4 cm
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Mediterráneo
& Cannibal

 Dos col·leccions allunyades del plat 
tradicional amb línies minimalistes. 
Suports individuals per acompanyar 
les creacions dels xefs més exigents.
Inspirades en motlles rèplica de 
l’original, permeten presentar 
els productes en la seva forma 
natural transformada en un plat de 
porcellana.

 Dos colecciones alejadas del plato 
tradicional con líneas minimalistas. 
Soportes individuales para 
acompañar las creaciones de los 
chefs más exigentes.
Inspiradas en moldes réplica del 
original, permiten presentar los 
productos en su forma natural 
transformada en un plato de 
porcelana.

 Two collections away from the 
traditional dish with minimalist lines. 
Individual supports to present the 
last creations of the most demanding 
chefs.
Inspired in the original shapes of the 
nature, the food can be presented in 
its original form but transformed into 
a porcelain plate.

MCVB-155
Musclo / Mejillón / Mussel

75 x 35 mm  Alt / Height: 15 mm

unitats
unidades
units

6

MCVB-150
Eriçó / Erizo / Sea Urchin 

Ø 50 mm 

unitats
unidades
units

3

XS

30  ml

MCVB-149
Eriçó / Erizo / Sea Urchin 

Ø 60 mm   

unitats
unidades
units

3

XL

70  ml

MCVB-148
Eriçó / Erizo / Sea Urchin 

Ø 80 mm 

unitats
unidades
units

3

XXL

110  ml

MCVB-154
Ostra / Ostra / Oyster

120 x 80 mm   Alt / Height: 20 mm

unitats
unidades
units

3

XS
MCVB-153
Ostra / Ostra / Oyster

80 x 45 mm   Alt / Height: 30 mm

unitats
unidades
units

3

L

30  ml 50  ml

MCVB-152
Ostra / Ostra / Oyster

120 x 70 mm   Alt / Height: 40 mm

unitats
unidades
units

3

XL

80  ml

MCVB-151
Ostra / Ostra / Oyster

160 x 88 mm   Alt / Height: 53 mm

unitats
unidades
units

2

XXL

100  ml
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MCVB-158
Fèmur òs / Fémur hueso / Femur bone

145 x 60 mm   Alt / Height: 30 mm

unitats
unidades
units

3
50  ml

MCVB-160
Xupito òs / Chupito hueso / Shot bone

65 x 60 mm   Alt / Height: 45 mm

unitats
unidades
units

3
50  ml

MCVB-159
Gerra òs / Jarra hueso / Bone jar

Alt / Height: 100 mm

unitats
unidades
units

3
150  ml

4.5 x 4 cm Alt / Height: 4.5 cm

50  ml
MCVB-234
Terrina Òs
Terrina Hueso
Terrine Bone

unitats
unidades
units

3

Alt / Height: 5 cm

50  ml
MCVB-235
Ou trencat
Huevo roto
Broken egg

unitats
unidades
units

10

Textura brillo
Vernished Texture

MCVB-247
Ou astruç
Huevo avestruz
Ostrich egg

Ø: 8 cm  Alt / Height: 10 mm

Ø: 9 cm  Alt / Height: 10 mm

unitats
unidades
units

2

220  ml

350  ml

MCVB-246
Llauna conserva porcellana
Lata conserva porcelana
Porcelain can

unitats
unidades
units

4

Textura brillo
Vernished texture

Textures / Texturas / Textures: 
Interior esmaltada, exterior mate
Varnished inside, matte outside 
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Ampolla Termo
Botella Termo
Termo bottle

 Ampolles de cristall borosilicat, 
resistent al fred del nitrògen. 
Dissenyades per a servir sucs, 
essències o licors. 

 Botellas de cristal borosilicato, 
resistente al frio del nitrógeno. 
Diseñadas para servir jugos, 
esencias o licores.

 Double-layered borosilicate glass 
bottles. Resistant to cold nitrogen. 
Made to serve juices, liqueurs or 
spirits.

MCVB-141
Ampolla Termo 750 ml
Botella Termo 750 ml
Termo bottle 750 ml

Ø: 8 cm   Alt / Height: 39 cm

MCVB-142
Ampolla Termo 500 ml
Botella Termo 500 ml
Termo bottle 500 ml

Ø: 8 cm   Alt / Height: 30 cm

500  ml

750  ml

 Ou fabricat en borosilicat i acabat 
mat, resisteix cocció al forn o bany 
Maria.

 Huevo fabricado en borosilicato y 
acabado mate, resiste cocción en el 
horno o baño María.

 Egg made of borosilicate, with 
matte finish, resistant to oven 
baking and Bain-marie. 

MCOI-457
EGGS

Ø: 5 cm   Alt / Height: 6 cm

65   ml

unitats
unidades
units

6

EGGS
combina amb els següents suports:
combina con los siguientes soportes:
combine with the following supports: 
MCPB-271 / MCPB-276 / MCST-179 / HTUG-195

HTUG-195
MCPB-271

MCST-179
MCPB-276

Eggs
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MCVB-86
Xupito assaig
Chupito ensayo
Test shot

unitats
unidades
units

4

Xupito assaig
Chupito ensayo
Test shot Columbia Orgasmic

Ø 12 mm

13
 c

m

Xupito doble
Chupito doble
Double shot

MCVB-132
Xupito doble
Chupito doble
Double shot

Alt / Height: 15 cm

unitats
unidades
units

2

Smoke & Drink
 Pipa de cristall borosilicat, 

ideal per a servir la copa de licor 
i recordar bons moments.
Suport de marbre negre inclòs 
amb la pipa. 

 Pipa de cristal borosilicato, 
ideal para servir la copa de licor 
y recordar buenos momentos.
Soporte de mármol negro 
incluído con la pipa.

 Borosilicate glass pipe. 
Ideal for serving liquor and 
remembering good times. 
Black marble support included 
with the pipe.

MCVB-136
Smoke & Drink

6 x 16 cm
Alt / Height: 7 cm

MCVB-137
Pipa recanvi
Pipa repuesto
Spare pipe

diàmetre exterior
diámetro exterior
external diameter

Ø 5,5 cm

100  ml

MCVB-251
Columbia

Alt / Height: 19 cm

2x80  ml30    ml

unitats
unidades
units

2

Ø 28 mm Ø 20 mm

MCVB-252
Orgasmic

Alt / Height: 19 cm

3x53 ml

MCVB-253
Pipa Sherlock
Pipa Sherlock
Sherlock Pipe

20 x 7 cm
Alt / Height: 9 cm

diàmetre exterior
diámetro exterior
external diameter

Ø 5.5 cm

150  ml
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 Les canyetes de cristall borosilicat, 
ideals per cockteleria molecular. 
Senti el fred als llavis.

 Las pajitas de cristal borosilicato, 
ideales para cocktelería molecular. 
Sienta el frío en los labios.

 Borosilicate glass straws. 
Ideal for molecular mixology. 
Feel the cold on your lips.

MCVB-139
Canyeta recta grossa
Pajita recta gruesa
Straight thick straw

Ø: 9 mm   Alt / Height: 200 mm

unitats
unidades
units

24

MCVB-140
Canyeta corbada grossa
Pajita curva gruesa
Curve thick straw

MCOI-513
Canyeta corbada inox
Pajita curva inox
Curve inox straw

Ø: 10 mm   Alt / Height: 200 mm

Ø: 6 mm   Alt / Height: 210 mm

unitats
unidades
units

24

unitats
unidades
units

4

MCVB-138
Canyeta mini-cola
Pajita mini-cola
Mini-cola straw

Ø: 6 mm  Alt / Height: 170 mm

unitats
unidades
units

36

Canyetes de cristall
Pajitas de cristal
Glass straws

Canyetes d’inox
Pajitas de inox
Inox straws

Per combinar amb la canyeta de cristall 
també li pot interessar Mini Cola 

Para combinar con la pajita de cristal 
puede interesarle también Mini Cola

To go with the glass straw you may be 
interested in Mini Cola

Ref. MCOI-84

Totes les caixes contenen una 
escombreta per la neteja

Todas las cajas contienen una escobilla 
para limpieza

Every box contains 
a cleaning brush

MCOI-80
Kit de neteja
Kit de limpieza
Cleaning kit

2 escombretes 
2 escobillas 
2 brushes

 El cucurutxo tradicional reinventat en 
borosilicat! 
Presenti petites boles de gelat degustació 
als seus clients aconseguint l’efecte 
sorpresa. Pot congelar el suport de 
cucurutxo i obtenir un gelat 100% gelat!

 ¡El cucurucho tradicional reinventado 
en borosilicato! 
Presente pequeñas bolas de helado 
degustación a sus clientes consiguiendo 
el efecto sorpresa. Puede congelar el 
soporte de cucurucho y lograr un helado 
100% helado!

 The traditional ice cream cone 
reinvented in borosilicate glass! 
Surprise your customer with a tasting 
of small scoops of ice cream and snow 
cones presented in these beautiful glass 
ice cream cones. The cone support can 
be frozen to allow for minimal melting.

MCVB-147
Cucurutxo
Cucurucho
Ice cream cone

Ø: 4 cm 
Alt / Height: 10 cm

unitats
unidades
units

4

Mini setrill de cristall
Mini aceitera de cristal
Miniature glass oil pourer

MCVB-133
Mini setrill / Mini aceitera / Mini oil pourer

Ø: 5,5 cm   Alt / Height: 13 cm

70  ml

unitats
unidades
units

2

unitats
unidades
units

2

Cucurutxo
Cucurucho
Ice Cream Cone
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MCVB-81
Dry amb nansa
Dry con asa
Dry with handle

MCVB-91
Dry sense nansa
Dry sin asa
Dry without handle

Dry
 Copa fabricada en 

borosilicat, ideal per servir 

qualsevol còctel solidificat o 

aperitiu. Resisteix calor, foc, 

nitrògen i és súper resistent 

al impacte dels coberts. 

Possibilitat d’afegir nansa per 

la cullera.

 Copa fabricada en 

borosilicato, ideal para servir 

cualquier cóctel solidificado 

o aperitivo. Resiste calor, 

fuego, nitrógeno y es súper 

resistente al impacto de los 

cubiertos. Posibilidad de 

añadir asa para cuchara.

 Made in borosilicate glass 

ideal for serving any cocktail 

or appetizer solidified.

Resists heat, fire, nitrogen 

and is very resistant to the 

impact of silverware.

Ability to add a a special 

handle to hold a taste spoon.

 Copa d’aperitiu amb nansa, 

perfecta per servir junt amb 

el cobert. Perfecta per servir 

en safata per la seva amplada 

de peu.

Fabricada en borosilicat, 

és molt resistent a cops o 

trencadisses al rentaplats. 

 Copa de aperitivo con asa, 

perfecta para servir junto al 

cubierto. Perfecta para servir 

en bandeja por su ancho pie.

Fabricada en borosilicato, 

es muy resistente a golpes o 

roturas en el lavavajillas. 

 Appetizer cup with handle, 

perfect to serve with a spoon.

Ideal to serve on a tray 

for his wide feet. Made of 

borosilicate, is very resistant 

to shock or breakages in the 

dishwasher.

Aperitivo

MCVB-82
Aperitiu
Aperitivo
Apetizer

Altura / High: 17 cm

MCVB-88
Borgoña amb nansa
Borgoña con asa
Borgogna with handle

MCVB-92
Borgoña sense nansa
Borgoña sin asa
Borgogna without handle

Borgoña

60  ml

80  ml

diam. Ø 11 cm

diam. Ø 8 cm

diam. extern.
Ø 7,5 cm

diam. intern.
Ø 10 cm

350  ml

23
 c

m
16

 c
m

21
 c

m
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 La única i exclusiva shisha 
cocktail individual.
Aconsegueixi úniques i sorprenents 
sensacions de fumar un deliciós i 
aromàtic còctel. Ompli el seu got 
de gel, fruites, herbes aromàtiques, 
verdures, flors, ... una combinació 
d’alcohols i sucs, utilitzant les 
pedres de carbó de coco i tabac 
aromatitzat, podrà preparar infinits 
còctels vaporitzats.
Instruccions i receptes a l’interior de 
la caixa.

 La única y exclusiva shisha 
cocktail individual.
Consiga únicas y sorprendentes 
sensaciones de fumar un delicioso y 
aromático cocktail. Rellene su vaso 
de hielo, frutas, hierbas aromáticas, 
verduras, flores… una combinación 
de alcoholes y zumos, utilizando las 
piedras de carbón de coco y tabaco 
aromatizado, podrá preparar 
infinitos cocktails vaporizados.  
Instrucciones y recetas en el interior 
de la caja.

 Unique and exclusive
personal hookah cocktail 
Experience the surprising sensation 
of smoking a delicious and aromatic 
cocktail. Fill the glass with ice, fruits 
and aromatic herbs, vegetables, 
flowers, combination of alcohols 
and  natural juices…
Using scented tobacco and coco 
coal you can prepare infinite 
vaporized cocktails.
Recipes and User’s Guide available 
inside the pack.

MCVB-254
Fun Shisha

Ø: 14 cm Alt / Height: 40 cm

1     L

MCVB-265
Infusion bowl

1     L

Fabricades artesanalment 
en borosilicat 

Fabricadas artesanalmente 
en borosilicato 

Handmade with 
Borosilicate

Tabac i carbó no inclosos
Tabaco y carbón no incluidos
Tobacco and charcoal not included

vanilla

strawberry

whisky

pear

watermelon

banana

chocolate

cinnamon

tobacco 
& 

fruit

rosa

cherry
kiwi

anise

apple mint

cocoa
pineapple

orange

peach

Ø: 13 cm

Infusion bowl
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MCVB-222
Mini aperitiu / Aperitivo / Appetizer 

unitats
unidades
units

2

110  ml

Ø: 8 cm   Alt / Height: 7 cm

MCVB-223
Tassa retro / Taza retro / Retro Cup

170  ml

Ø: 9 cm   Alt / Height: 7 cm

Ø 8 cm
Alt / Height: 16 cm

MCVB-216
Margarita

100   ml

unitats
unidades
units

2

Mini Cocktail 
 El ½ Cocktail està de moda!

Degustar còctels en mitges copes 
com si es tractés d’un menú 
degustació ara ja és possible. Serveixi 
mitjos còctels abans de servir el seu 
menú,“L’aperitiu perfecte”.
Fabricat en vidre borosilicat, resisteix 
el foc del soplet, forts canvis tèrmics, 
bany de nitrògen i el desgast del 
treball diari.

 ¡El ½ Cocktail está de moda!
Degustar cocktails en medias copas 
como si se tratase de un menú 
degustación ahora ya es posible. Sirva 
medios cocktails antes de servir su 
menú, “el aperitivo perfecto”.
Fabricadas en vidrio borosilicato, 
resiste el fuego del soplete, fuertes 
cambios térmicos, baño en nitrógeno 
Y el desgaste del trabajo diario. 

 The ½ cocktail is the new fashion!
You can now serve cocktails in half-
glasses as part of your tasting menu. 
Made of borosilicate glass resistant 
to blowtorch, nitro baths, sudden 
temperature changes and the 
intensive use. 

MCVB-218
Proveta graduada

Probeta graduada

Test Tube Meter Glass

Ø 3 cm
Alt / Height: 25 cm

60    ml

unitats
unidades
units

2MCVB-217
Proveta 
Probeta
Test Tube Glass

60    ml

unitats
unidades
units

2

Ø 3 cm
Alt / Height: 25 cm

unitats
unidades
units

2

Ø 10 cm
Alt / Height: 16 cm

MCVB-219
Martini

100   ml

Ø 8 cm
Alt / Height: 16 cm

MCVB-220
Passion

100   ml

unitats
unidades
units

2

Ø 7 cm
Alt / Height: 16 cm

MCVB-221
Sour

100   ml

unitats
unidades
units

2

peach
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unitats
unidades
units

3

MCVB-224
Dry Martini FREEZER

Llarg / Largo / Long: 10 cm

Dry Martini 
FREEZER

 Pincho refrigerant amb forma d’oliva, per refredar el 
seu Dry Martini de forma elegant.
L’oliva està farcida amb una barreja tèrmica, aquesta 
arriba a congelar formant un bloc gelat, però sense 
provocar dilatació ni trencament del vidre.

 Pincho refrigerante con forma de aceituna, para enfriar 
su Dry Martini de forma elegante. 
La aceituna está rellena con una mezcla térmica, ésta 
llega a congelarse formando un bloque helado, pero sin 
provocar dilatación ni rotura del vidrio. 

 Cool your Dry Martini in an elegant way. 
The Olive is filled with thermal-fluid which freezes into 
solid without breaking or expanding the glass.

Dry and Chupito 
FREEZER

 Copa amb nansa sobre base 
refrigeradora de doble vidre farcida 
de líquid refrigerant. Congeli la seva 
base al congelador i podrà servir la 
copa dins de la seva base i beure el 
seu còctel fins al final, sempre a la 
mateixa temperatura. 

 Copa con asa sobre base enfriadora 
de doble cristal rellena de líquido 
refrigerante. Congele su base en el 
congelador  y podrá servir la copa 
dentro de su base y beber su cóctel 
hasta el final, siempre a la misma 
temperatura.

 Glass with a handle over a freezing 
base. The double glass base is filled 
with freezing liquid. Freeze the base, 
place the glass inside and enjoy your 
cold cocktail.

Alt / Height: 12 cm

75    ml

unitats
unidades
units

2

MCVB-225
Dry FREEZER Glass

Alt / Height: 12 cm

150   ml

Ø 9 cm

Ø  5  c m

Ø 3.5 cm

MCVB-226
Chupito FREEZER
Chupito FREEZER
FREEZER Shot Glass

MCVB-227
Broqueta glass XS
Brocheta glass XS
Glass skewer  XS

MCVB-229
Broqueta glass XL
Brocheta glass XL
Glass skewer  XL

unitats
unidades
units

10

unitats
unidades
units

10

10   cm

14   cm

Broqueta glass
Brocheta glass
Glass skewer
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MCVB-255
Drink like a bird

15 cm  x 6 cm
Alt / Height: 18 cm

Canya inclosa
Pajita incluida
Straw included

200  ml

MCVB-209
Pinya / Piña / Pineapple

31 x 9 cm

Alt / Height: 9 cm

60   ml

Plat tropical!
¡Plato tropical!
Tropical plate!

MCVB-207
Llimona / Limón / Lemon

MCVB-208
Llimona / Limón / Lemon

24 x 10 cm

19 x 7 cm

125  ml

75   mlXS

XL
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MCVB-213
Plat Ostra / Plato Ostra / Oyster plate

Ø 12 cm
Alt / Height: 13 cm

1
3

 c
m

MCVB-214
Eriçó / Erizo / Sea Urchin

MCVB-215
Eriçó / Erizo / Sea Urchin

XS

XL
150  ml

150  ml

diam. extern.
Ø 14 cm

diam. intern.
Ø 7 cm diam. extern.

Ø 15 cm

diam. intern.
Ø 5.5 cm

7
 c

m

5
 c

m

MCVB-210
Caragol amb punxes
Cañaílla
Murex Sea Snail

21 x 10 cm

Alt / Height: 12 cm
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MCVB-211
Cargol / Caracolas /Conchs

15 x 8 cm

XS
50    ml

MCVB-248
Ice Age Plate

MCVB-249
Ice Age Plate

MCVB-250
Ice Age Plate

X S M X LØ 13/14 cm Ø 16/17 cm Ø 20/21 cm

MCVB-205
Ice bowl FREEZER

Ø 12 cm / Ø 8,5 cm

120  ml

MCVB-256
Ice Age Lemon

24 x 10 cm

MCVB-212
Cargol /Caracolas /Conchs

21 x 9 cm

XL
75    ml
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MCVB-89
Chardonay amb nansa
Chardonay con asa
Chardonay with handle

MCVB-93
Chardonay sense nansa
Chardonay sin asa
Chardonay without handle

Chardonay

Siesta

 Ice Bowl és el bol buit fabricat en 
borosilicat ideal per omplir amb aigua i 
congelar, formant un bol de gel compacte 
per servir qualsevol sopa gelada, gelat, tartar, 
etc. 
Degut al seu tamany permet que el desgel 
sigui molt lent realitzant-se una pèrdua de 
líquid molt lenta.

 Ice Bowl es el bol hueco fabricado en 
borosilicato ideal para rellenar con agua y 
congelar, formando un bol de hielo compacto 
para servir cualquier sopa helada, helado, 
tartar, etc. 
Debido a su tamaño permite que el deshielo 
sea muy lento realizandose una pérdida de 
líquido muy lenta.

 Ice Bowl is the bowl with double walls 
made   in borosilicate glass ideal for filling with 
water and freeze, forming a compact ice 
bowl to serve any cold soup, ice cream, sell 
fish salad, etc..
Its big size hold for a long time the water loss

Ice Bowl
Per evitar el trencament per 
dilatació durant la congelació ho 
haurà de fer en dues vegades. 
Aquest sistema de congelació per 
capes permet decorar el bol amb 
aigües colorejades, o productes 
com flors, algues, etc.

Para evitar la rotura por dilatación 
durante la congelación deberá 
hacerlo en dos veces. Este 
sistema de congelación por capas 
permite decorar el bol con aguas 
coloreadas, o productos como 
flores, algas, etc.

To avoid breakage during freezing 
expansion should make the filling 
in twice.
Freeze in layers allows you to 
decorate the bowl with colored 
water, or products such as 
flowers, seaweed, etc..

MOLT IMPORTANT
MUY IMPORTANTE
VERY IMPORTANT

MCVB-83
Ice bowl

Ø: 12 cm

325  ml

diam. extern.
Ø 7,5 cm

diam. intern.
Ø 8 cm

MCVB-134
Copa Siesta / Siesta glass 

350  ml

diam. extern
Ø 8 cm

diam. intern
Ø 12 cm

 Copa Siesta, la copa de vi tombada, 
fabricada en borosilicat, resisteix el foc del 
soplet, forts canvis tèrmics, bany en nitrògen, 
etc i el més important, resisteix als petits cops 
dels coberts.

 Copa Siesta, la copa de vino tumbada, 
fabricada en borosilicato, resiste el fuego del 
soplete, fuertes cambios térmicos, baño en 
nitrógeno, etc y lo que es más importante 
resiste los pequeños golpes de los cubiertos.

 Siesta Glass, made of borosilicate glass, 
resistant to torch fire, strong thermal 
changes, nitrogen bath, etc.. and most 
importantly to blows from silverware.

22 cm

23
 c

m
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Vulcano

 Plat per ser utilitzat amb foc 
al seu interior, perfecte per 
presentacions usant el foc com a 
element central. 
Gratini unes peces amb caramel, 
escalfi una copa de conyac, o bé 
improvisi una petita cuina a la 
taula per saltejar unes maduixes a 
la paella de cristall. 

 Plato para ser utilizado con 
fuego en su interior, perfecto 
para presentaciones usando el 
fuego como elemento central. 
Gratine unas piezas con 
caramelo, caliente una copa de 
coñac, o bien improvise una 
pequeña cocina en la mesa para 
saltear unas fresas en la paella de 
cristal.

 Plate with cavity for fire in the 
middle. Perfect for presenting any 
dish using fire as the centerpiece 
of the plate. 
Use it to caramelize, heat up 
a glass of cognac, as a small 
improvised range on the table to 
fry up some strawberries in our 
glass paella pan.

XS
MCVB-144
Vulcano

Ø: 23 cm 

XL
MCVB-145
Vulcano

Ø: 28 cm 

BOROSILICAT
BOROSILICATO
BOROSILICATE

BOROSILICAT
BOROSILICATO
BOROSILICATE

Paella 
borosilicato

 Paella de borosilicat per cuinar 
directament sobre foc o com a 
complement de Vulcano.

 Paella de borosilicato para 
cocinar directamente sobre fuego 
o como complemento de Vulcano.

 Borosilicate paella pan for 
cooking directly over fire or along 
with the Vulcano.

MCVB-146
Paella borosilicato

Ø 20 cm
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MCVB-84
OVNI

Ø: 23 cm

MCVB-85
OVNI

Ø: 28 cm

 Plat presentació OVNI, 
perfecte per a presentacions 
amb gel sec combinat amb 
aromes, plats amb fumats, etc.

 Plato presentación OVNI, 
perfecto para presentaciones 
con hielo seco combinado con 
aromas, platos con ahumado, 
etc.

 OVNI presentation plate, 
perfect for presenting any 
recipe using dry ice combined 
with spices, smoked dishes, etc.

01 02 03 04

 Plato OVNI Tapa, perfecte 
per presentar qualsevol snack 
o petit four usant nitrògen, gel 
sec combinat amb aromes,  plats 
amb fumat, etc.

 Plato OVNI Tapa, perfecto para 
presentar cualquier snack o petit 
four usando nitrógeno,  hielo 
seco combinado con aromas,  
platos con ahumado, etc.

 OVNI Tapa plate. Perfect for 
any snack or petit four using 
nitrogen, dry ice combined with 
spices, smoked dishes, etc..

MCVB-143
OVNI Tapa

90   ml

unitats
unidades
units

2
Plat part superior
Plato parte superior
Top plate 

Ø 14 cm 

Ø 8 cm 
Bol part inferior
Bol parte inferior
Bottom bowl
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MCVB-87
Cat cup

MCVB-94
Mini Cat cup

Altura / High: 170 mm Altura / High: 150 mm

 Copa ideal per beure i 
xuclar begudes amb gel sec, 
servir sopes amb diferents 
temperatures o textures, 
disseny apte per utilitzar 
Cocktail Master o qualsevol eina 
semblant. 

 Copa ideal para beber y 
sorber bebidas con hielo seco, 
servir sopas con diferentes 
temperaturas o texturas, diseño 
apto para utilizar Cocktail 
Master o cualquier herramienta 
parecida. 

 Ideal glass to drink and sip 
drinks with dry ice, serve soups 
with different temperatures and 
textures, design suitable for use 
Cocktail Master or any similar 
tool. 

 Resistent al xoc tèrmic i
als treballs amb nitrògen. Molt 
resistent a cops durant la seva 
manipulació. Permet presentar 
de forma extremadament 
elegant qualsevol petit four, 
aperitiu, snack i, com no, còctel 
texturitzat. Manté elevat el 
producte de la taula, aportant 
a la presentació un valor afegit. 
Ideal per presentar sobre safata.

 Resistente al choque térmico y 
a los trabajos con nitrógeno. Muy 
resistente a golpes durante su 
manipulación.Permite presentar 
de forma extremadamente 
elegante cualquier petit four, 
aperitivo, snack y, cómo no, 
cóctel texturizado. Mantiene 
elevado el producto de la mesa, 
aportando a la presentación 
un valor añadido. Ideal para 
presentar sobre bandeja.

 Thermal shock resistant and 
works with nitrogen. Very resistant 
to shocks during handling. It 
gives a very elegant any petit four, 
appetizer, snack and of course, 
textured cocktails. The product 
remains high on the table, giving 
the presentation value. 
Ideal for serving on trays.

Designed by the 
barman Javier Caballero
from LiquidXperience.

MCOI-73
Copa Caballero per tapa cocktail
Copa Caballero para tapa cocktail
Tapa-cocktail “Caballero” glass

unitats
unidades
units

6

Altura / High: 10 cm

Cat cup

Copa Caballero

MCVB-84
OVNI

MCVB-85
OVNI
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MCOI-184
Wave

MCOI-186
Stucco
negre/negro/black

MCOI-185
Stucco
blanc/blanco/white

Ø 27 cm
Ø 27 cm

Ø 27 cm

MCOI-87
Wave
doble/doble/double

Ø 27 cm

 Fabricats amb vidre Opal. Acabats mats 
i vellutats. Gran resistència al treball diari 
malgrat la seva lleugeresa, només 400 g. 

 Fabricados con vidrio Opal. Acabados mates 
y aterciopelados. Gran resistencia al trabajo 
diario a pesar de su ligereza, tan sólo 400 g.

 Made with Opal glass. Matte and velvety 
finish with minimalist design. Plates highly 
resistant to daily work, despite their light 
weight of only 400 g. 

MCOI-183
Nori22 x 16 cm

unitats
unidades
units

6

unitats
unidades
units

6

MCPB-58
Dry-spoon

110 x 25 mm

 Mini cullera individual de 
presentació de doble càmara, 
ideal per la presentació 
d’aliments cruixents o de 
textura seca que s’hagin 
d’acompanyar de líquid sense 
que estiguin en contacte 
directe.

 Mini cuchara individual 
de presentación de doble 
cámara, ideal para la 
presentación de alimentos 
crujientes o de textura seca 
que deban acompañarse 
de líquido sin que estén en 
contacto directo.

 Dry-spoon is a hollow 
spoon made of borosilicate. It 
can contain a liquid inside and 
a solid on the upper external 
part, or a combination 
of other textures. It also 
allows finishes, for example, 
sweetening the tip with some 
colored sugar.

Alguns exemples
Algunos ejemplos
Some examples

Maridatge / Maridaje / Marriage 
formatge / vi
queso / vino
cheese / wine

Reconstitució / Reconstitución /Reconstitution
Liofilitzat / suc natural del liofilitzat
Liofilizado / jugo natural del liofilizado
freeze-dried / lyophilized product juice

Constrast / Contraste / Contrast
àcid / dolç | ácido / dulce | acid / sweet

Reacció / Reacción / Reaction
xocolata-pop rocks / chocolate-pop rocks / liquor

Complement / Complemento / Complement
Escopinya / salsa
Berberecho / salsa
cockle / sauce

Cocktail
sal i llima / tequila
sal y lima / tequila
salt and lime / tequila

MCPB-239
Dry-spoon Snow

110 x 25 mm
10   ml

10   ml

Dry-spoon

Glass plates

Purpurina vítrica reflectant  / Purpurina vítrica reflectante / Shiny sparkled glass plate
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MCPB-282
Safata Delica roure L
Bandeja Delica roble L
Delica Oak Tray L

MCPB-283
Safata Delica blanca L
Bandeja Delica blanco L
Delica White Tray L

MCPB-284
Safata Delica negre L
Bandeja Delica negro L
Delica Black Tray L

MCPB-285
Safata Delica wenghe L
Bandeja Delica wenghe L
Delica Wenge Tray L

unitats
unidades
units

6

Medida / Size:
30 x 35 cm

 Bakelite support.

An innovative alternative to porcelain for the 

presentation of appetizers and tapas, made from 

Bakelite. Easy to pile in any size, simple to move 

and very easy to wash even in a dishwasher. 

Does not scratch or break from falls

MCPB-286
Safata Delica roure M
Bandeja Delica roble M
Delica Oak Tray M

MCPB-287
Safata Delica blanc M
Bandeja Delica blanco M
Delica White Tray M

MCPB-288
Safata Delica negre M
Bandeja Delica negro M
Delica Black Tray M

MCPB-289
Safata Delica wenghe M
Bandeja Delica wenghe M
Delica Wenge Tray M

unitats
unidades
units

6
MCPB-290
Safata Delica roure S
Bandeja Delica roble S
Delica Oak Tray S

MCPB-291
Safata Delica blanc S
Bandeja Delica blanco S
Delica White Tray S

MCPB-292
Safata Delica negre S
Bandeja Delica negro S
Delica Black Tray S

MCPB-293
Safata Delica wenghe S
Bandeja Delica wenghe S
Delica Wenge Tray S

unitats
unidades
units

12

Medida / Size:
20 x 35 cm

Medida / Size:
15 x 35 cm

MCPB-294
Safata Ameba roure 
Bandeja Ameba roble 
Ameba Oak Tray

MCPB-295
Safata Ameba zebra
Bandeja Ameba zebra
Ameba Zebra Tray

MCPB-296
Safata Ameba wenghe
Bandeja Ameba wenghe
Ameba Wenge Tray

Mida / Medida / Size: 40 x 36 cm

unitats
unidades
units

2

MCPB-297
Plat Ameba roure 
Plato Ameba roble 
Ameba Oak Plate

MCPB-298
Plat Ameba zebra
Plato Ameba zebra
Ameba Zebra Plate

MCPB-299
Plat Ameba wenghe
Plato Ameba wenghe
Ameba Wenge Plate

Mida / Medida / Size: 12 x 11 cm

unitats
unidades
units

6

Medida / Size: 37.5 x 19.5 cm

MCPB-300
Plat Palette blanc
Plato Palette blanco
White Palette Plate

MCPB-301
Plat Palette negre
Plato Palette negro
Black Palette Plate

Ameba
 Suport de Baquelita.

Alternativa innovadora a la porcellana per a la 
presentació d’aperitius o tapes, fabricada en 
baquelita. Apilable sigui quina sigui la seva mida, 
fàcilment transportable, lleugera, de molt fàcil 
neteja fins i tot al rentaplats. No es ratlla ni es 
trenca per caigudes 

 Soporte de Baquelita.
Alternativa innovadora a la porcelana para la 
presentación de aperitivos o tapas, fabricada 
en baquelita. Apilable sea cual sea su tamaño, 
fácilmente transportable, ligera, de muy fácil 
limpieza incluso en el lavavajillas. No se raya 
ni se rompe por caídas 
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Fabricació sota 
comanda o 
personalització 
de tamany. 

unitats
unidades
units

6

unitats
unidades
units

6

 Mitja ampolla de cava amb 
base polida que li dona bona 
estabilitat.
Ideal per presentar plats i 
postres amb el cava com a 
ingredient.

 Media botella de cava con 
base pulida que le confiere 
buena estabilidad.
Ideal para presentar platos 
y postres con el cava como 
ingrediente.

 A half champagne bottle 
with a polished base providing 
a perfect stability.
Ideal for presenting dishes and 
desserts with champagne like 
a ingredient.

Podem servir-li el mateix
producte en qualsevol tipus
d’ampolla.

Podemos servirle el mismo
producto en cualquier tipo
de botella.

We can provide you the same 
product  in any kind of bottle. 
(beer, liquor, etc.)

MCOI-72
Plat-ampolla cava
Plato-botella cava
Champagne bottle plate

30 x 8 cm  
Alt / Height: 4 cm

MCOI-137
Plat-ampolla cava mini
Plato-botella “Cava” mini
Mini Champagne bottle plate

25 x 7 cm  
Alt / Height: 3,5 cm

CAVA

CHAMPAGNE

unitats
unidades
units

6

250  ml 130  ml

Plat-ampolla
Plato-botella
Bottle-plate

30 x 8 cm  
Alt / Height: 3 cm

MCOI-138
Plat-ampolla Burdeos
Plato-botella Burdeos
Bordeaux bottle plate

BURDEOS

BORDEAUX

100  ml

CAVA

CHAMPAGNE

MCOI-470
Plat Fons “Cava” SNOW
Plato Hondo “Cava” SNOW
SNOW Deep Champagne Plate

MCOI-324
Plat ampolla “Cava” transparent   
Plato botella “Cava” transparente   
Crystal Champagne bottle plate  

30 x 8 cm  
Alt / Height: 6 cm

30 x 8 cm  
Alt / Height: 4 cm

30 x 8 cm  
Alt / Height: 6 cm

MCOI-458
Plat Fons “Cava” Verd
Plato Hondo “Cava” Verde
Deep Champagne Plate Green

Taps no inclosos / Tapones no incluidos / Corks not included

unitats
unidades
units

6

6

unitats
unidades
units

6

500  ml

250  ml

500  ml

unitats
unidades
units

Fabricación 
bajo pedido o 
personalización 
de tamaño.

Made upon 
request or 
customized 
to size.
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 Un reclamo para su restaurante, bar de copas 
o sala de fiestas.
Enfríe copas y recipientes de cristal o cerámica 
en segundos, sin añadir agua a sus bebidas. 
Conseguirá enfriar copas y hielos a -45ºC 
instantáneamente. Ahorre espacio y energía al 
evitar almacenar su vajilla en cámaras.
Totalmente portátil. Sin instalación previa y sin 
mantenimiento. No hacen falta herramientas ni 
grandes espacios para el almacenaje.
La máquina enfriadora funciona exclusivamente 
con botellas de CO

2
 con tubo sonda (el uso de 

otros gases no está permitido).

 Un reclam per al seu restaurant, bar de copes 
o sala de festes.
Refredi copes i recipients de cristall o ceràmica en 
segons, sense afegir aigua a les seves begudes. 
Aconseguirà refredar copes i gels a -45ºC 
instantàniament. Estalvïi espai i energia al evitar 
emmagatzemar la seva vaixella en càmares.
Totalment portàtil. Sense instalació prèvia i sense 
manteniment. No són necessàries eïnes ni espais 
grans d’emmagatzematge.
La màquina refredadora funciona exclusivament 
amb ampolles de CO

2
 amb tub sonda (l’ús 

d’altres gasos no està permès).

 Cool Bar 2 li permet congelar copes i crear les seves pròpies 
pastilles de gel sec a demanda i davant del client sense haver de 
canviar d’ampolla o connexió.

 Cool Bar 2 le permite congelar copas y crear sus propias 
pastillas de hielo seco a demanda y delante del cliente sin tener 
que cambiar de botella o conexión.

 Cool Bar 2 now allows to frost your glassware or produce your 
dry ice tablets on demand, all in front of a client and with no 
need to change a bottle or connection.

Cool bar

Gelador de copes
Helador de copas
Glass Froster

Cool bar 2

 Cool and frost cocktail glasses or any glass or 
ceramic container in seconds without having to 
water down your drinks. 
You will be able to cool glasses and ice at -45°C 
instantly, saving yourself space and energy 
by not having to keep your glassware in cold 
storage.
Fully portable. Installation is fast and easy. No 
tools or large spaces for storage required.
Only suitable for working with liquid CO

2
 (the 

use of other gases is not allowed).

Endolls disponibles

Enchufes disponibles

Available plugs:

Europe, USA, UK…

Conexió ràpida a 
botelles de CO

2
 sonda. 

Conexión rápida a 
botellas de CO

2
 sonda. 

Fully portable. Quick 
connection to liquid 
CO

2
 bottles.

HTID-116
230 V / Connexió universal 

230 V / Conexión universal

230 V / Universal plug

Mides / Medida / Sizes:
Ø 20  Altura / Height: 32 cmm

Mides / Medidas / Sizes:
Ø 20  Altura / Height: 32 cmm

Disponible en 115 V amb endoll 
CGA 320 USA, Mèxic i Canadà.

Disponible en 115 V con enchufe 
CGA 320 USA, Méjico y Canadá.

Available in 115 V. CGA-320 Fitting 
for USA, Mexic and Canada.

Comanda mínima 10 un
Pedido mínimo 10 un
Minimum order 10 un

HTID-133 230 V
Plata / plata / silver

HTID-135 230 V
Negre / negro / black

HTID-135 230 V
Personalitzat / 
personalizado / 
customized

HTID-203 230 V
Coure / cobre / copper
50 Hz (Europa / Europe)

HTID-134 115 V
Plata / plata / silver

HTID-136 115 V
Negre / negro / black

2 en 1
2 in 1
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6 
cm

 Cassoles i paelles d’acer esmaltat 
d’alta qualitat i en format miniatura. 
Gran resistència a l’ús quotidià, 
permeten cuinar a foc de gas, 
elèctric, inducció i forn. A més es 
poden  rentar al rentaplats. Ideal per 
presentar plats o mitges racions de 
cuina tradicional. 

Miniatures 
Miniaturas
Miniatures

MCOI-120
Cassola teula
Fuente teja
Handle oven pan

unitats
unidades
units

12

Ø: 12 cm

250  ml MCOI-124
Cassola teula
Cacerola teja
Stewpan

unitats
unidades
units

6

Ø: 10 cm

XSXS

XS

M

XL

XL

300  ml
MCOI-125
Cassola teula
Cacerola teja
Stewpan

unitats
unidades
units

6

Ø: 12 cm 

XL
500  ml

MCOI-130
Paella
Sartén
Shallow one handle pan

Ø int: 11 cm Ø ext: 15 cm

MCOI-205

MCOI-296

unitats
unidades
units

12

unitats
unidades
units

10

Ø: 12 cm

MCOI-126
Cassó teula  
Cazo teja 
Sauce pan

unitats
unidades
units

6

400  ml
MCOI-127
Olla teula
Olla teja
Round cooking pot

unitats
unidades
units

4

900  ml

MCOI-204

Ø: 12 cm

6 
cm 10

 c
m

5 
cm

6
,5

 c
m4 

cm

3 
cm

 Cazuelas y sartenes de acero es-
maltado de alta calidad y en formato 
miniatura. Gran resistencia al uso 
cotidiano, permite cocinar a fuego 
de gas, eléctrico, inducción y horno. 
Además se pueden lavar en el lavava-
jillas. Ideales para presentar platos o 
medias raciones de cocina tradicional. 

 Wide range of miniature pots and 

pans made of high-quality enameled 

steel. High resistance to daily use. 

Allows for cooking with gas, electric, 

induction and oven. Dishwasher-

safe. Ideal for presenting full or half 

portions of traditional cuisine.

XL

MCOI-128
Paellera
Paellera
Pan

unitats
unidades
units

12

Ø int: 11 cm / Ø ext: 15 cm 

200  ml

3 
cm

MCOI-202

unitats
unidades
units

8

Ø int: 15 cm / Ø ext: 18 cm 

150  ml

425  ml

MCOI-127

Ø: 15 cm

1,5   L

MCOI-203

MCOI-199

Ø: 14 cm

310  ml MCOI-200

Ø: 14 cm

700  ml

Ø int: 12 cm / Ø ext: 16 cm 

210  ml

Ø int: 14 cm / Ø ext: 18 cm 

XS

XL

M

MCOI-129
Paellera fonda
Paellera honda
Deep two handles pan

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

12

8

Ø int: 8 cm / Ø ext: 14 cm

Ø int: 12 cm / Ø ext: 15 cm

250  ml

500  ml

Ø int: 10 cm / Ø ext: 16 cm

375  ml
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 Fregidores tamany miniatura d’acer 
inoxidable d’alta qualitat (18/10), 
especialment dissenyades per servei a 
taula o buffet.
Ideals per servir racions d’aliments 
fregits a la mateixa taula.  

Fregidora miniatura
Freidora miniatura
Mini-fryer

 Freidoras tamaño miniatura de acero 
inoxidable de alta calidad (18/10), 
especialmente diseñadas para servicio en 
mesa o buffet.
Ideales para servir raciones de alimentos 
fritos en la misma mesa.

 Miniature high quality stainless steel 
fryers (18/10), specially designed for table 
service or buffets.
Ideal for serving fried food portions at the 
table.

MCOI-113
6 x 8 cm
alt. / height: 4 cm

MCOI-114
12 x 12 cm
alt. / height: 2 cm

MCOI-117
13 x 13 cm
alt. / height: 5 cm

MCOI-116
17 x 17 cm
alt. / height: 2 cm

MCOI-118
10 x 10 cm
alt. / height: 5 cm

MCOI-119
7 x 8,5 cm
alt. / height: 4 cm

BLACK

MCOI-207
Cassola plana negra
Fuente negra
Black Oven Pan with Handles

MCOI-212
Tajine negre
Tajine negra
Black Tajine

MCOI-211
Olla negra
Olla negra
Black Round Cooking Pot

MCOI-208

MCOI-209
Cassola negra
Cacerola negra
Black Stewpan

MCOI-210
Cassó negre
Cazo negro
Black Saucepan 

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

12

4

4 6

6

250  ml 750  ml 500  ml

300  ml

Ø: 12 cm

Ø: 14 cm

Ø: 12 cm

Ø: 10 cm

Ø: 12 cm

Ø: 10 cm

11
 c

m

XL

XS 300  ml
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 Resisteixen temperatures de fins a 600 ºC. Fàcil de 
netejar i mantenir gràcies a estar pintades amb pintura 
calòrica.

 Resisten temperaturas de hasta 600 ºC. Fácil de limpiar 
y mantener gracias a estar pintadas con pintura calórica.

 May be heated up to 600 ºC. Easy cleaning and 
maintenance. With caloric paint.

Barbacoas i graelles de sobre taula 
Barbacoas y parrillas de sobremesa 
Table top barbacues & grills

MCOI-134
Barbacoa de sobre taula
Barbacoa de sobremesa
Table top barbecue

25 x 20 cm   
Alt / Height: 13 cm

Barbacoa d’acer amb parrilla d’acer inoxidable, 
especialment dissenyada per servei a taula o buffet. 

Barbacoa de acero con parrilla de acero inoxidable, 
especialmente diseñada para servicio en mesa o buffet.

Table top charcoal barbecue with stainless steel grid. 
Specially designed to serve any grill dish on  to the table, 
self service and buffets.

Parrilla de sobremesa. Mini parrilla individual 
para el servicio de carnes, verduras, 
pescados, tostadas, etc. Ultraresistente al 
uso diario, permite ser apilada para un buen 
almacenamiento.  

Graella de sobretaula. Mini graella individual per 
al servei de carns, verdures, peixos, torrades, 
etc. Ultraresistent a l’ús diari, permet ser apilada 
per un bon emmagatzemament.  

Mini individual grill for serving meats, vegetables, 
fish, canapés, etc. Extremely resistant to daily 
use. Can be stacked for better storage.

MCOI-132
Graella individual
Parrilla individual
Single grid

unitats
unidades
units

5

STAINLESS STEAL

15 x 15 cm   
Alt / Height: 6 cm

MCOI-135
Graella de sobretaula
Parrilla de sobremesa
Table top barbecue

MCOI-297
Graella de sobretaula
Parrilla de sobremesa
Table top barbecue

25 x 20 cm   
Alt / Height: 11 cm

16 x 16 cm   
Alt / Height: 13 cm

Parrilla de acero inoxidable con 
cajón para el carbón y recoje grasas, 
especialmente diseñada para servicio en 
mesas o buffet.

Graella d’acer inoxidable amb calaix 
per al carbó i recollidor de greixos, 
especialment dissenyada per servei a 
taules o buffet.

Stainless steel grill with a drawer for the 

charcoal and to collect the fat, specially 

designed for serving any grilled dish at 

the table, for table service or buffets.

MCOI-86
Barbacoa mini
Mini barbecue

16 x 16 cm   
Alt / Height: 13 cm

MCOI-298
Barbe-Coco Briquette

9 x 9 cm
Alt. / Height: 2.5 cm

unitats
unidades
units

14

 Carbón de ignición rápida a base de fibra de coco. 
Las pastillas auto-encendibles, facilitan hacer una barbacoa con seguridad, enciende 
en menos de 5 minutos y casi no desprende humo durante la cocción. Proporciona 
una mayor autonomía que el carbón convencional, ya que duran más del triple. No 
crean llama incluso si se le añade aceite o cae grasa de los propios alimentos.

 Carbó d’ignició ràpida a base de fibra de coco.
Les pastilles auto-encendibles, faciliten fer una barbacoa amb seguretat, encén en 
menys de 5 minuts i gairebé no es desprèn fum durant la cocció. Proporciona una 
major autonomia que el carbó convencional, ja que duren més del triple. No creen 
flama fins i tot si se li afegeix oli o cau greix dels propis aliments.

Barbe-coco briquette

 Ignition charcoal with coconut fiber. Made of vegetable fiber prevents the forming 
of fire even if dipped in oil or grease from the cooked products. The auto-lighting 
will facilitate the use of the barbecue to any person with absolute safety. It only 
takes 5 minutes to light and releases little smoke during the cooking process, 
making it suitable to use indoors. It disposes of a greater range of durability than 
conventional charcoal, three times as much. 
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MCOI-450
Cassola / Cazuela / Casserole Ø 6 cm

MCOI-451
Cassola / Cazuela / Casserole Ø 8 cm

MCOI-452
Cassola / Cazuela / Casserole Ø 10 cm

MCOI-453
Cassola / Cazuela / Casserole Ø 12 cm

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

24

24

24

24

35   ml

50   ml

100  ml

150  ml

TERRAXTREM

MCOI-454
Test Terra Xtrem 
Tiesto Terra Xtrem 
Flower Pot Terra Xtrem

unitats
unidades
units

12

350  ml

 Terracota fins a 3 vegades més resistent. Una barreja 
especial de terres permet ser cuita en forns especials de 
vidre a 1150 ºC per atorgar-li una capa vitrificada que 
impedeix que absorbeixi la humitat i les taques d’olis o 
salses. Un producte altament resistent a l’ús professional 
que al no tenir porus no manté olor. No resistent a foc 
directe.

 Terracota hasta 3 veces más resistente. Una mezcla 
especial de tierras permite ser cocida en hornos especiales 
de vidrio a 1150 ºC para otorgarle una capa vitrificada 
que impide que absorba la humedad y las manchas de 
aceites o salsas. Un producto altamente resistente al uso 
profesional que al carecer de poros no mantiene olor. No 
resistente a fuego directo.

 Terracota up to 3 times more resistant. Terra Xtrem is 
a high resistance ceramic. Made from special mixture of 
soils and baked in 1150°C to obtain vitrification effect, it 
prevents the humidity absorbtion as well as oil and sauce 
stains. Terra Xtrem is a highly resistant product, designed 
for professional use, free from accumulating smells due to 
its poreless surface. Not resistant to direct fire. 

Ø: 10 cm  Alt / Height: 9 mm

Fabricada amb productes 100% naturals
Fabricada con productos 100% naturales
Made from 100% natural materials

Esmalts amb 0% plom i cadmi
Esmaltes con 0% plomo y cadmio
No lead or cadmium used for varnishing

Resistents al microones, forn, rentaplats i congelador
Resistentes a microondas, horno, lavavajillas y congelador
Resistant to microwaves, ovens, dishwashers and freezer

Especificacions 
Especificaciones 
Specifications

MCOI-455
Mini Cassola Crema Catalana Ø 6 cm + cremador
Mini Cazuela Crema Catalana Ø 6 cm + quemador
Crème Brûlée Mini Casserole Ø 6 cm + torch

unitats
unidades
units

6

2
unitats
unidades
units MCOI-456

Entrepà TerraXtrem 
Bocadillo TerraXtrem
TerraXtrem sandwich

MCVB-267
Plat Roast & Toast TerraXtrem 
Plato Roast & Toast TerraXtrem
Roast & Toast TerraXtrem plate

20 x 9 x 5 cm19 x 12 x 1 cm

19 x 10 cm. Altura / Height: 3 cm

MCPB-306
Safata Terracota
Fuente Terracota
Terracota Platter   
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MCOI-480
Cubell per la nota
Cubo para la cuenta
Buncket for bill 

Ø: 8 cm
Altura / Height: 8 cm

MCOI-481
Olla per la nota
Olla para la cuenta
Pan for Bill 

Ø: 8 cm
Altura / Height: 7,5 cm

MCOI-483
Mini wok XL

MCOI-482
Mini wok XS

Ø: 15 cm Altura / Height: 6 cm Ø: 10 cm Altura / Height: 4 cm

MCOI-485
Rostidera mini
Rustidera mini
Small Roasting Pan

22 x 12 x 6 cm

800  ml

235  ml

1.5   L

470  ml

MCOI-198
Lletera inox 
Lechera inox 
Inox milk container

Ø: 5 cm. Altura / Height: 10 cm

MCOI-189
Caixa metacrilat marisc
Caja metacrilato marisco
Seafood Methacrylate Box

18 x 12 x 5 cm

MCOI-489
Escorredor inox mini  
Escurridor inox mini  
Mini inox colander

Ø: 12 cm. Altura / Height: 6 cm

MCOI-484
Cassola bol “Balti”
Cacerola bol “Balti”
Casserole bowl “Balti”

Ø: 13,5 cm

400  ml

Miniatures 
Miniaturas
Miniatures

MCOI-486
Paellera valenciana inox
Paellera valenciana inox
Inox paella valenciana pan

MCOI-487

MCOI-488

MCOI-197

MCOI-196

MCOI-490

Ø: 10 cm
Altura / Height: 2.5 cm

Ø: 14 cm Altura / Height: 2,5 cm

Ø: 18 cm Altura / Height: 2,5 cm

Ø: 5 cm. Altura / Height: 8 cm

Ø: 5 cm. Altura / Height: 6 cm

Ø: 15 cm. Altura / Height: 7 cm

M

XL

M

XS

MCOI-193
Cubell inox
Cubo inox
Bucket Stainless Steel

Ø: 8.5 cm
Altura / Height: 7,5 cm

MCOI-194

MCOI-195

Ø: 10 cm
Altura / Height: 10 cm

Ø: 15 cm
Altura / Height: 14 cm

M

XL

XS

XL

XL

XS

XS
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MCOI-320
Caixa fruita mini
Caja fruta mini
Mini fruit box

MCOI-319
Palet mini
Palet mini
Mini Pallet

MCOI-506
Paper parafinat palet
Papel parafinado palet
Pallet waxed paper

MCOI-321
Caixa fruita oval mini
Caja fruita oval mini
Mini oval fruit box

15 x 9 cm
Altura / Height: 7 cm

20,5 x 13,5 cm

12 x 12 cm x 1 cm

16 x 10 x 7 cm

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

5

5

5

Cada caixa està impresa 
en espanyol i anglés

Cada caja está impresa 
en español e inglés

Every box is printed in 
Spanish and English

MCOI-188
Caixa marisc Caja marisco Seafood box

21 x 13 x 5 cm

21 x 13 x 5 cm

MCOI-187
Caixa marisc impresa
Caja marisco impresa
Seafood printed box

MCOI-190
Barca fusta per cloïsses
Barca madera para almejas
Wooden box for shellfish

MCOI-502
Palet llarg / Palet largo / Long Pallet

MCOI-496
Caixa fusta de verdures
Caja madera de verduras
Wooden box for vegetables

MCOI-498
Palet tray

21 x 13 x 6 cm

21 x 13 x 6 cm

40 x 12 x 6 cm

30 x 20 x 3 cm

5

unitats
unidades
units

8

unitats
unidades
units

500

MCOI-499

MCOI-505

MCOI-514
30,5 X 20,5 cm

20 x 12 x 2 cm

45,5 X 15,5 cm

M

XS

XL

MCOI-191
Carro supermarket
Carrito supermarket
Supermarket trolley 

MCOI-192
Cistell supermarket
Cesta supermarket
Supermarket basket 

10 x 7 cm
Altura / Height: 5 cm

15 x 5 cm
Altura / Height: 5 cm

unitats
unidades
units

5
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POTS DE CONSERVA  
BOTE DE CONSERVA 
JAR FOR CANNED FOOD

HTMV-36
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
80 ml. 12 un. 

HTMV-37
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
140 ml. 12 un. 

HTMV-38
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
160 ml. 12 un. 

DROIT 80 DROIT 140 DROIT 160

55
 m

m

 60 mm
69

 m
m

 60 mm

80
 m

m

 60 mm

HTMV-39
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
165 ml. 12 un. 

HTMV-42
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
370 ml. 6 un. 

HTMV-40
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
290 ml. 6 un. 

HTMV-43
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
580 ml. 6 un. 

HTMV-41
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
290 ml. 6 un. 

HTMV-44
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
850 ml. 6 un. 

DROIT 165

DROIT 370

DROIT ALT 290

DROIT 580

DROIT PLA 290

DROIT 850

45
 m

m

 80 mm

69
 m

m

 100 mm

10
7 

m
m

 100 mm

14
7 

m
m

 100 mm

87
 m

m

 80 mm

55
 m

m
 100 mm

Recipients de vidre aptes per a conservació 
d’aliments, conserven des de melmelades 
fins a plats elaborats.
Posteriorment, tancar hermèticament 
i pasteuritzar amb el mètode tradicional 
bany Maria o amb mètodes professionals 
com l’autoclau. 
Molt adequats per consumir plats precui-
nats directament des dels pots Vasi Weck.

Glass containers suitable for food 
preservation, preserves everything 
from jams up to elaborated dishe.
Subsequently, seal and pasteurize 
the traditional way in Bain Marie or 
professional methods such as autocla-
ving. Very suitable for consumption 
of prepared dishes straight from the 
glass Vasi Weck.

Recipientes de cristal aptos para 
conservación de alimentos, conservan des-
de mermeladas hasta platos elaborados. 
Posteriormente, cerrar herméticamente y 
pasteurizar con el método tradicional baño 
María o con métodos profesionales como 
el autoclave. 
Muy adecuados para consumir platos pre-
cocinados directamente des de los botes 
Vasi Weck.

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic bandInclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band
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HTMV-57
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
290 ml. 6 un. 

HTMV-53
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
220 ml. 12 un. 

HTMV-49
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
220 ml. 12 un. 

HTMV-50
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
580 ml. 6 un. 

HTMV-54
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
560 ml. 6 un. 

HTMV-55
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
1062 ml. 4 un. 

HTMV-56
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
235 ml. 12 un. 

HTMV-58
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
540 ml. 6 un. 

HTMV-59
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
1062 ml. 6 un. 

FLACON 290

FETES 220

COROLLE 220 COROLLE 580

FETES 560 FETES 1062

FETES 235

FLACON 540 FLACON 1062

14
0 

m
m

 60 mm

66
 m

m

 60 mm

66
 m

m

 63 mm

80
 m

m

 60 mm

85
 m

m

 100 mm

88
 m

m

 80 mm

10
5 

m
m

 100 mm

18
4 

m
m

 60 mm

25
0 

m
m

 60 mm

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band
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POTS DE CONSERVA  
BOTES DE CONSERVA 
JARS FOR CANNED FOOD

HTMV-51
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
1062 ml. 6 un. 

HTMV-52
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
2700 ml. 4 un. 

COROLLE 1062 COROLLE 2700

14
7 

m
m

 100 mm

24
2 

m
m

 100 mm

HTMV-45
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
340 ml. 6 un. 

HTMV-46
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
600 ml. 6 un. 

HTMV-47
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
1040 ml. 6 un. 

HTMV-48
POT CONSERVA
BOTE CONSERVA
JAR FOR CANNED FOOD
1575 ml. 12 un. 

TUBE 340

TUBE 600 TUBE 1040 TUBE 1575

21
0 

m
m

 60 mm

21
0 

m
m

 80 mm

21
0 

m
m

 100 mm

13
0 

m
m

 60 mm

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band

Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band Inclou tapa i goma I Incluye tapa y goma I Contain tap and elastic band
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TANCAMENTS
CIERRES
CLOSURES

JUNTA ARTICULACIÓ
JUNTA ARTICULACIÓN
SEAL

 60 - un. 

TAPA DE CONSERVA
TAPA DE CONSERVA
CAN LID

 60 - un. 

TAPA OR
TAPA ORO
GOLD TOP

 63 - un. 

JUNTA ARTICULACIÓ
JUNTA ARTICULACIÓN
SEAL

 80 - un. 

TAPA DE CONSERVA
TAPA DE CONSERVA
CAN LID

 80 - un. 

HTMV-60
CLIPS INOX
CLIPS INOX
STEEL CLIPS
24 un. 

JUNTA ARTICULACIÓ
JUNTA ARTICULACIÓN
SEAL

 100 - un. 

TAPA DE CONSERVA
TAPA DE CONSERVA
CAN LID

 100 - un. 

JOINT 60

TAPA 60

TAPA OR

JOINT 80

TAPA 80

CLIP INOX

JOINT 100

TAPA 100
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PELTRE MEXICÀ
PELTRE MEXICANO
MEXICAN PEWTER

MNVAFE-2 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-4 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-6 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-8 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-10 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-16 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-50 4 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-52 4 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-54 4 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-56 4 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-58 4 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-60 4 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-62 5 cm 15,5 cm 350 ml 1 ud.

MNVAFE-64 5 cm 15,5 cm 350 ml 1 ud.

MNVAFE-66 5 cm 15,5 cm 350 ml 1 ud.

MNVAFE-68 5 cm 15,5 cm 350 ml 1 ud.

MNVAFE-70 5 cm 15,5 cm 350 ml 1 ud.

MNVAFE-72 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-74 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-76 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-78 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-80 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-82 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-84 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-86 7 cm 20 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-88 4 cm 18 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-90 4 cm 18 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-92 4 cm 18 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-94 4 cm 24 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-96 4 cm 24 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-98 4 cm 24 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-44 2,7 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-46 2,7 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-48 2,7 cm 8 cm 60 ml 1 ud.

Tassa
Taza / Cup

 1 ud.

Bol
Tazón / Bowl

Cassola amb nanses
Cazuela con asas / Casserole with handles

Salsera
Salsera multiusos / Multipurpose sauceboat

MNVAFE-18 4,7 cm 5 cm 90 ml

MNVAFE-20 5,7 cm 6 cm 150 ml

MNVAFE-22 5,7 cm 6 cm 150 ml

MNVAFE-24 5,7 cm 6 cm 150 ml

MNVAFE-26 5,7 cm 6 cm 150 ml

MNVAFE-28 5,7 cm 6 cm 150 ml

MNVAFE-30 6,9 cm 8 cm 300 ml

MNVAFE-32 6,9 cm 8 cm 300 ml

MNVAFE-34 6,9 cm 8 cm 300 ml

MNVAFE-36 6,9 cm 8 cm 300 ml

MNVAFE-38 6,9 cm 8 cm 300 ml

MNVAFE-40 9 cm 10 cm 600 ml

A questa marca ens acosta el millor de la 
gastronomia i el disseny llatinoamericà, 

amb la col·lecció tradicional de Peltre Mexi-
cà, també conegut com a acer porcelanitzat, 
esmaltat o vitrificat. Una fusió de dos materials 
mitjançant un procés tèrmic, en el qual s’uneixen 
la base de metall (acer) i la coberta de vidre 
polvoritzat (esmalt).

Tradició i artesania en estat pur!

E sta marca nos acerca lo mejor de la 
gastronomía y el diseño latinoamericano, 

con la colección tradicional de Peltre Mexicano, 
también conocido como acero porcelanizado, 
esmaltado o vitrificado. Una fusión de dos mate-
riales mediante un proceso térmico, en el que se 
aúnan la base de metal (acero) y la cubierta de 
vidrio pulverizado (esmalte). 

¡Tradición y artesanía en estado puro!

T his Brand approaches us the best Latin 
American gastronomy and design with the 

traditional collection from Peltre Mexicano, also 
known as porcelain, enameled or glazed steel. 
A fusion between both materials through a ther-
mal process, where the metal base (steel) and 
the sprayed glass cover (enamel) join together.
Tradition and craft in pure state!
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MNVAFE-100 4 cm 18 cm 1 ud.

MNVAFE-102 4 cm 18 cm 1 ud.

MNVAFE-104 4 cm 18 cm 1 ud.

Cassola “Tortillero”
Tortillero / Tortillero casserole

MNVAFE-106 9 cm 16 cm 1 ud.

MNVAFE-108 9 cm 17 cm 1 ud.

MNVAFE-110 7 cm 20 cm 1 ud.

“Jícara”
Jícara / Jícara bowl

MNVAFE-112 20 cm 12,5 cm 2,5 L 1 ud.

MNVAFE-114 20 cm 12,5 cm 2,5 L 1 ud.

MNVAFE-116 20 cm 12,5 cm 2,5 L 1 ud.

Gerra
Jarra / Jar

MNVAFE-118 30x20 cm 1 ud.

MNVAFE-120 30x40 cm 1 ud.

Safata
Bandeja / Tray

MNVAFE-122 12 cm 1 ud.

MNVAFE-124 12 cm 1 ud.

MNVAFE-126 12 cm 1 ud.

MNVAFE-128 12 cm 1 ud.

MNVAFE-130 12 cm 1 ud.

MNVAFE-132 16 cm 1 ud.

MNVAFE-134 16 cm 1 ud.

MNVAFE-136 16 cm 1 ud.

MNVAFE-138 16 cm 1 ud.

MNVAFE-140 16 cm 1 ud.

MNVAFE-142 20 cm 1 ud.

MNVAFE-144 20 cm 1 ud.

MNVAFE-146 20 cm 1 ud.

MNVAFE-148 20 cm 1 ud.

MNVAFE-150 20 cm 1 ud.

Plat pla
Plato liso / Flat plate

MNVAFE-152 24 cm 1 ud.

MNVAFE-154 24 cm 1 ud.

MNVAFE-156 24 cm 1 ud.

MNVAFE-158 24 cm 1 ud.

MNVAFE-160 24 cm 1 ud.

MNVAFE-162 27 cm 1 ud.

MNVAFE-164 27 cm 1 ud.

MNVAFE-166 27 cm 1 ud.

MNVAFE-168 27 cm 1 ud.

MNVAFE-170 27 cm 1 ud.

MNVAFE-172 32 cm 1 ud.

MNVAFE-174 32 cm 1 ud.

MNVAFE-176 32 cm 1 ud.

MNVAFE-178 32 cm 1 ud.

MNVAFE-180 32 cm 1 ud.

MNVAFE-184 20 cm 1 ud.

MNVAFE-186 20 cm 1 ud.

MNVAFE-186 26 cm 250 ml 1 ud.

MNVAFE-188 26 cm 250 ml 1 ud.

MNVAFE-190 26 cm 250 ml 1 ud.

Plat “avenero“
Plato avenero / Avenero plate

Plat fondo
Plato hondo / Deep plate



PR
ES

EN
TA

C
IÓ

  P
R

ES
EN

TA
C

IÓ
N

  P
RE

SE
N

TA
TI

O
N

104

Coberts
Cubiertos 
Cutlery

MNVAFE-232 12,6 cm 14 cm 2 L 1 ud.

MNVAFE-234 12,6 cm 14 cm 2 L 1 ud.

MNVAFE-236 4 cm 20 cm 1 ud.

MNVAFE-238 4 cm 22 cm 1 ud.

MNVAFE-240 22 cm 1 ud.

MNVAFE-242 28 cm 1 ud.

MNVAFE-244 36 cm 1 ud.

Bol amanida inclinat
Ensaladera inclinada / Slanted salad bowl

Pot amb nansa/tapa
Vaso con asa/tapa / Vessel with top/handle

Paella
Sartén / Pan

Planxa comal
Plancha comal / Griddle pan

Dispensador de begudes
Dispensador de bebidas / Beverage dispenser

Cullera sopera / Cuchara sopera / Soup spoon
MNVAFE-246  1 ud. 

Cullera cafetera / Cuchara cafetera / 
Coffee spoon
MNVAFE-248  1 ud. 

Forquilla / Tenedor / Fork
MNVAFE-250  1 ud. 

Ganivet / Cuchillo / Knife
MNVAFE-252  1 ud. 

Cullera moka / Cuchara moka / Moka spoon
MNVAFE-254  1 ud. 

MNVAFE-192 22 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-194 22 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-196 22 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-198 30 cm 30 cm 19 L 1 ud.

MNVAFE-200 30 cm 30 cm 19 L 1 ud.

MNVAFE-202 30 cm 30 cm 19 L 1 ud.

MNVAFE-204 30 cm 30 cm 19 L 1 ud.

MNVAFE-206 8,5 cm 12 cm 1 L 1 ud.

MNVAFE-208 9,6 cm 14 cm 1,4 L 1 ud.

MNVAFE-210 11,3 cm 16 cm 2,2 L 1 ud.

MNVAFE-212 11,3 cm 18 cm 2,8 L 1 ud.

MNVAFE-214 7,5 cm 12 cm 700 ml 1 ud.

MNVAFE-216 8,8 cm 14 cm 1,3 L 1 ud.

MNVAFE-218 9,8 cm 16 cm 1,8 L 1 ud.

MNVAFE-220 10,9 cm 18 cm 2,8 L 1 ud.

MNVAFE-222 5,5 cm 12 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-224 5,5 cm 12 cm 60 ml 1 ud.

MNVAFE-226 6 cm 14 cm 900 ml 1 ud.

MNVAFE-228 6,4 cm 16 cm 1,3 L 1 ud.

MNVAFE-230 7,2 cm 18 cm 1,8 L 1 ud.

Olla convexa
Convex casserole

Olla recta
Cooking pot

Cassola púding
Budinera / Pudding casserole
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 Las bandeja Gastro está 
especialmente diseñada para ser 
almacenada o transportada en 
carros de formato Gastronorm, 
facilitando en gran medida 
su trabajo de preparación, 
almacenamiento y transporte.
Especialmente diseñadas para la 
exposición y/o el pase de camareros 
en todo tipo de eventos, bufets, 
comedores de autoservicio o 
tiendas gourmet.
Escoja a partir de su bandeja base 
(“Gastro” o “Deli”) todos los 
accesorios y componga su kit para 
poder servir cualquier preparación, 
además podrá combinar en una 
sola bandeja diferentes productos.

 Las safata Gastro està 
especialment dissenyada per ser 
emmagatzemada o transportada 
en carros de format Gastronorm, 
facilitant en gran mesura el 
seu treball de preparació, 
emmagatzematge i transport.
Especialment dissenyades per 
l’exposició i/o el pas de cambrers en 
tot tipus d’esdeveniments, bufets, 
menjadors d’autoservei o botigues 
gourmet.
Triï a partir de la seva safata 
base (“Gastro” o “Deli”) tots els 
accessoris i composi el seu kit per 
poder servir qualsevol preparació, a 
més a més podrà combinar en una 
sola safata diferents productes.

 Gastro Tray is specially designed 
to be transported and keeped in 
Gastronorm trolleys, helping you to 
work so much easily.
Specially designed to expose 
products and as a service tray in all 
kind of events, buffets or gourmet 
shops.
Choose between Gastro or Deli 
brand trays and add appliances for 
making your own Kit to be used 
at all kind of services. You can 
arrange different products in the 
same tray or only one.

Safates Gourmet Gastro
Bandejas Gourmet Gastro
Gourmet Gastro trays

53 x 32,5 cm
Altura / Height: 8 mm

MCST-132
Safata Gastro Gourmet
Bandeja Gastro Gourmet
Gastro Gourmet Tray

Possibilitat d’acoblar: 
1 safata suport Gastro o fins a 
9 suports Deli monoproducte. 

Posibilidad de acoplar: 
1 bandeja soporte Gastro o hasta 
9 soportes Deli monoproducto.

Link 1 Gastro tray support or up 
to 9 Deli monoproduct supports.

PATENT 
PENDENT

PATENTE 
PENDIENTE

PENDING
PATENT

MCST-143
Vinil Gastro negre
Vinilo Gastro negro
Gastro black vinyl

MCST-144
Vinil Gastro blanc
Vinilo Gastro blanco
Gastro white vinyl

unitat
unidad
unit

1

unitat
unidad
unit

1

unitat
unidad
unit

1

unitats
unidades
units

4

MCST-145
Safata + Vinil Gastro plata metal·litzat
Bandeja + Vinilo Gastro plata metalizado
Tray + Gastro silver metallic vinyl

MCST-146
Safata + Vinil Gastro personalitzat
Bandeja + Vinilo Gastro personalizado
Tray + Gastro customizable vinyl

Safata Gastro 
personalitzada 
amb el seu logo 

Bandeja Gastro 
personalizada 
con su logo

Gastro tray 
customized 
with your logo.

Personalitzable
Personalizable
Customizable

Exemple de muntatge Gastro:
Servei de 40 pipetes
Ejemplo de montaje Gastro:
Servicio de 40 pipetas

Cavitat / Cavidad / Hollow

Base comú
a tots els suports 
Base común
a todos los soportes
Common base for 
all supports

01
Suport per a 
40 pipetes 
Soporte para 
40 pipetas
Support for
40 pipettes

02 40 pipetes / pipetas / pipettes03

ComponentsA
Pivot / Pivote / PivotComponentes/ Components
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01

02

Base comú
a tots els suports
Base común
a todos los soportes
Common base for
all supports

Suport per a 
40 pipetes 
Soporte para 
40 pipetas
Support for
40 pipettes

02

01

¿Qué necesitamos?Encaixar el suport (02) a la base (01)

B

¿Qué necesitamos?ResultatC

Encajar el soporte (02) en la base (01)

Assemble the support (02) to the base (01)

Resultado
Result

Combinació safata Gastro
amb suports Deli 
Combinación bandeja Gastro 
con soportes Deli
Assembling Gastro 
tray with Deli supports

Safata Gourmet Gastro
Bandeja Gourmet Gastro
Gourmet Gastro tray

Soporte Gourmet Deli
Soporte Gourmet Deli
Gourmet Deli support
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Suports Gastro
Soportes Gastro
Gastro supports
Suports Gastro amb 40 cavitats
Soportes Gastro con 40 cavidades
Gastro Supports with 40 hollows

53 x 32,5 cm
Altura / Height: 6 mm

MCST-133
Suport Gastro broquetes fines
Soporte Gastro brochetas finas
Gastro support for thin skewers

Cavitat / Cavidad / Hollow size: Ø 3 mm Cavitat / Cavidad / Hollow size: Ø 4,25 mm

MCST-134
Suport Gastro broquetes mitjanes
Soporte Gastro brochetas medianas
Gastro support for medium skewers

Suport vàlid per 
palet de fusta 
chupa-chup. 
Soporte válido para 
palito de madera 
chupa-chup.  
This support is 
good for lollipop 
wood stick.

MCST-135
Suport Gastro broquetes gruixudes
Soporte Gastro brochetas gruesas
Gastro support for thick skewers

Cavitat / Cavidad / Hollow size: Ø 5 mm

Suport vàlid per 
palet de fusta 
Snack Cotton. 
Soporte válido 
para palito madera 
Snack Cotton. 
This support is 
good for Snack 
Cotton wood stick.

MCST-139
Suport Gastro lipsticks
Soporte Gastro lipsticks
Gastro support for lipsticks

MCST-138
Suport Gastro tubs d’assaig
Soporte Gastro tubos de ensayo
Gastro support for test tubes

Cavitat / Cavidad / Hollow size: Ø 16 mm

MCST-141
Suport Gastro Kalippo
Soporte Gastro Kalippo
Gastro support for Kalippo

MCST-136
Suport Gastro pipetes rectes
Soporte Gastro pipetas rectas
Gastro support for straight pipettes

MCST-137
Suport Gastro pipetes còniques
Soporte Gastro pipetas cónicas
Gastro support for conic pipettes

MCST-142
Suport Gastro cons
Soporte Gastro conos
Gastro support for cones

MCST-140
Suport Gastro vasos Sphera i Hola
Soporte Gastro vasos Sphera y Hola
Gastro support for Shpera and Hola glasses

Cavitat / Cavidad / Hollow size: Ø 40 mm
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 Les safates “Deli” són perfectes per 
exposar tots els pre-postres, tapes 
o aperitius al seu restaurant o petits 
esdeveniments.
Esculli a partir de la seva safata base 
(“Gastro” o “Deli”) tots els accessoris 
i composi el seu kit per a poder servir 
qualsevol preparació, a més a més podrà 
combinar a una sola safata diferents 
productes. 

 Las bandejas “Deli” son perfectas para 
exponer todos los pre-postres, tapas o 
aperitivos en su restaurante o pequeños 
eventos.
Escoja a partir de su bandeja base 
(“Gastro” o “Deli”) todos los accesorios 
y componga su kit para poder servir 
cualquier preparación, además podrá 
combinar en una sola bandeja diferentes 
productos.

 Deli tray is especially designed to expose 
products and as a service tray in your 
restaurant or in little events.
Choose between Gastro or Deli brand trays 
and add appliances for making your own 
kit to be used at all kind of services. You 
can arrange different products in the same 
tray or only one.

Safates Gourmet Deli
Bandejas Gourmet Deli
Gourmet Deli trays

Possibilitat d’acoplar 1 
kit de suport

Posibilidad de acoplar
1 kit de soporte.

You can assemble 
1 support kit.

MCST-147
Safata Deli Gourmet
Bandeja Deli Gourmet
Deli Gourmet Tray

unitats
unidades
units

6

32 x 11 cm
Altura / Height: 8 mm

Safata personalitzada Deli amb 
vinil negre

Bandeja Deli personalizada 
con vinilo negro.

Deli tray customized in black. 

MCST-159
Safata base Deli negre + vinil
Bandeja base Deli negro + vinilo
Black Deli base tray + vinyl

MCST-160
Safata base Deli blanc + vinil
Bandeja base Deli blanco + vinilo
White Deli base tray + vinyl

MCST-161
Safata base Deli plata metal·litzat 
+ vinil
Bandeja base Deli plata metalizado 
+ vinilo
Metallic silver Deli base tray 
+ vinyl

MCST-162
Safata base Deli personalitzat 
+ vinil
Bandeja base Deli personalizado 
+ vinilo
Customizable Deli base tray 
+ vinyl

Mides especials, consultar.
Medidas especiales, consultar.
Consult for special sizes.  

Totalment personalitzables amb 
làser o amb vinils adhesius.
Disposem d’acabats amb vinils 
estandaritzats (blanc, negre i 
gris plata). O bé podem crear 
els seus propis dissenys per a 
ressaltar la seva marca 
o concepte. 

Totalmente personalizables a 
laser o con vinilos adhesivos.
Disponemos de acabados con 
vinilos estandarizados (blanco, 
negro y gris plata). O bien 
podemos crear sus propios 
diseños para resaltar su marca 
o concepto.

Customizable trays with laser 
or vinyl stickers (white, black 
and silver gray). You can 
choose between standard 
vinyls or you can make your 
own design.

Exemple de muntatge Gastro:
Servei de 5 Kalippos

Ranura / Ranura / Slot

Base comú a tots
els suports. 
Base común a todos
los soportes.
Common base for 
all supports.

01
Suport Deli Kalippo.
Soporte Deli Kalippo.
Deli support Kalippo.

02 Kalippos03

ComponentsA
Pivot / Pivote / PivotComponentes

Components

Cavitat
Cavidad
Hollow

Ejemplo de montaje Deli:
Servicio de 5 Kalippos

Mounting example Deli:
Service of 5 Kalippos

Personalitzable
Personalizable
Customizable

unitats
unidades
units

6

unitats
unidades
units

6
unitats
unidades
units

12

unitats
unidades
units

6
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1 kit de soporte
1 kit de soporte
1 support kit

¿Qué necesitamos?Encaixar el suport (02) a la base (01)B ¿Qué necesitamos?ResultatC

Encajar el soporte (02) en la base (01)

Assemble the support (02) to the base (01)

Resultado

Result

02

01 Base común
a todos los soportes 
Base común
a todos los soportes
Common base for
all supports

Suport per 
Kalippos 
Soporte para 
Kalippos
Support for
Kalippos

Suports Deli
Soportes Deli
Deli Supports
Suports Deli amb 9 cavitats
Soportes Deli con 9 cavidades
Deli Supports with 9 hollows

27 x 4 cm
Altura / Height: 2 cm

Tots aquests 
suports també 
poden acoblar-se 
a les safates Gastro. 

Todos estos 
soportes también 
pueden acoplarse 
a las bandejas 
Gastro.

All these supports 
can be assembled 
to Gastro trays.

MCST-157
Suport Deli cons 
Soporte Deli conos 
Support Deli for cones

5 cavitats / 5 cavidades / 5 hollows

MCST-151
Suport Deli pipetes rectes
Soporte Deli pipetas rectas
Support Deli for straight pipettes

MCST-152
Suport Deli pipetes còniques
Soporte Deli pipetas cónicas
Support Deli for conic pipettes

MCST-154
Suport Deli lipsticks
Soporte Deli lipsticks
Support Deli for lipsticks

Cavitat / Cavidad / Hollow size: 
Ø 5 mm

Suport vàlid per palet 
fusta chupa-chup  
Soporte válido para palito 
madera chupa-chup  
This support is good for 
lolipop wood stick

Cavitat / Cavidad / Hollow size: 
Ø 4,25 mm

Cavitat / Cavidad / Hollow size: 
Ø 3 mm

Suport vàlid per palet 
fusta Snack Cotton
Soporte válido para palito 
madera Snack Cotton 
This support is good for 
Snack Cotton wood stick

MCST-148
Suport Deli brotxetes fines
Soporte Deli brochetas finas
Support Deli for thin skewers

MCST-149
Suport Deli brotxetes mitjanes
Soporte Deli brochetas medias
Support Deli for medium skewers

MCST-150
Suport Deli brotxetes gruixudes
Soporte Deli brochetas gruesas
Support Deli for thick skewers
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MCST-153
Suport Deli tubs d’assaig
Soporte Deli tubos de ensayo
Support Deli for test tubes

Cavitat:
Cavidad:
Hollow size: 

Ø 16 mm

MCST-158
Suport Deli cruixents
Soporte Deli crujientes
Support Deli for cryspies

MCST-155
Suport Deli vasos Sphera i Hola
Soporte Deli vasos Sphera y Hola
Support Deli for Sphera and Hola glasses

Cavitat / Cavidad / Hollow size: Ø 40 mm

Suport vàlid per a tots els vasos 
Sphera i Hola. 
Soporte válido para todos los 
vasos Sphera y Hola.
This support is good for all of the 
Sphera and Hola glasses.

MCST-181
Suport Deli culleres Hola
Soporte Deli cucharas Hola
Support Deli for Hola spoons

unitats
unidades
units

2

Ara amb llum i gel sec!
¡Ahora con luz y hielo seco!
Now with light and dry ice!

Suport Deli Light per il·luminar les seves safates Deli o Gastro. El suport a més li permet acoblar a 
sobre qualsevol dels altres suports Deli disponibles. 

Soporte Deli Light para iluminar sus bandejas Deli o Gastro. El soporte además le permite acoplar 
encima cualquiera de los demás soportes Deli disponibles.

Methacrylate light support for Gastro or Deli trays. The stand allows you to fit in any other 
available Deli support.

Perfectes per a combinar!
¡Perfectas para el uso combinado!

Perfect for combined use!

DELI ICE + DELI LIGHT MCST-182
Suport Deli light
Soporte Deli light
Deli light support

MCST-183
Suport Deli ice
Soporte Deli ice
Deli ice support
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    ARBOREAL
Display amb forma d’arbre. 
S’entrega amb 56 clips rodons per a mini-contenidors. 
Display con forma de árbol. 
Se entrega con 56 clips redondos para mini-contenedores.
Tree shaped display. 
Delivered with 56 round clips for mini-containers.
Plexiglas. Dim.560x540xh690mm.

    EIFFEL TOWER
Tot un símbol! Per una presentació a 5 nivells.
¡Todo un simbolo! Para una presentación a 5 niveles.
All a symbol! For a 5 levels presentation. 
Dim.500x500xh1000mm. Plexiglas.

    PLACE-MATS
Dim. 480x325mm, compatible Gastro 1/1.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-163 CRYSTAL ARBOREAL DISPLAY 1
MCST-92 BLACK ARBOREAL DISPLAY 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-10 EXPOGLASS UNI 6 1
MCST-1 EXPOGLASS UNI 9 1
MCST-49 EXPOGLASS UNI 10 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-259 ZEBRA PLACE-MAT 48 x 32 4
MCPB-260 GREEN PLACE-MAT 48 x 32 4
MCPB-237 CAPITALS PLACE-MAT 48 x 32 4
MCPB-85 BAROK PLACE-MAT 48 x 32 4

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-89 EIFFEL TOWER 5 LEVELS 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-93 MINI PERLA 50 cc DISTRIBUTOR 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-64 PERLA FRAME MINI PERLA 50 cc 1
MCST-174 PERLA FRAME PERLA 300 cc 1

    MINI-PERLA DISPENSER
Pot rebre 10 Mini-Perla 50. Plexiglas. Dim.150x150xh600mm.
Puede recibir 10 Mini-Perla 50
Can receive 10 Mini-Perla 50 

EXPO GLASS UNI
Displays especials per gots Conik, Mini Conik i Labo.
Displays especiales para vasos Conik, Mini Conik y Labo. 
Special displays for Conik glasses, Mini Conik and Labo.
MCST-10 : 350x48xh80 mm
MCST-1 : 170x170xh80 mm
MCST-49 : 590x48xh80 mm

    PERLA FRAME
Plexiglas. Li permet presentar 91 Mini Perla i Perla 55 300cc.
Plexiglas. Le permite presentar 91 Mini Perla y Perla 55 300cc.
Plexiglas. Allows you to present 91 mini Perla and 55 Perla 300cc.
Dim.360x360xh360mm. Dim.580x580xh45mm.
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Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-165 CONIK ROTONDE 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-1 EXPO GLASS 9 1
MCST-10 EXPO GLASS 6 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-164 PYROS 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-44 ALTO 50
MCST-130 PLEXIGLAS DISC FOR ALTO DISPLAY 10

    CONIK ROTONDE
Suport circular amb 4 nivells per 48 flautes còniques. Dim. ø470xh160mm.
Soporte circular con 4 niveles para 48 flautas cónicas.
Circular support with 4 levels for 48 Conik flutes.

    EXPO GLASS
Display Plexiglas per Evo, Miniglass o gots cònics. 
Color cristall, capacitat 6 o 9 gots. Perforació: ø3,5cm
Display Plexiglas para Evo, Miniglass o vasos cónicos. 
Color cristal, capacidad 6 o 9 vasos. Perforación: ø3,5cm
Plexiglas display for Evo, Miniglass or Conik glasses. 
Crystal color, capacity 6 or 9 glasses. Perforation: ø3,5cm
Expo Glass 9 : Dim. 170x170xh.140 mm.
Expo Glass 6 : Dim. 360x70xh.150 mm.

    PYROS
Display piramidal composat de 4 estanteries. Color gris.
Display piramidal compuesto por estanterías. Color gris.
Pyramidal display composed of 4 shelves. Grey color.
Dim. 470x470mm / 360x360mm / 250x250mm / 140x140mm. h : 230mm

    ALTO
Piràmide de cartró d’aspecte platejat. Suport interior. 
Els micro-orificis permeten 25 pinxos per cara (un total de 100). Es pot 
col·locar un disc de plexiglas de color verd mar sobre la base de la piràmide.
Pirámide de cartón de aspecto plateado. Apoyo interior. 
Los micro-orificios permiten 25 pinchos por cara (un total de 100). Se 
puede colocar un disco de plexiglás de color verde mar sobre la base de la 
pirámide.
Silver aspect cardboard pyramid. Inside support.
The micro-holes allow 25 skewers per face to be hold (total of 100). A sea 
green colored Plexiglas disk can be positioned on the pyramid base.
Dim. 200x200xh.550 mm. Disk dim. ø500 mm.
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    MODUL EXPO 1/4
Display disponible en 2 colors : cristall i gris. 
Display disponible en 2 colores: cristal y gris.
Display available in 2 colors : crystal and grey. 
Dim. 365x365xh.305mm. Shelves width: 6 cm.

    MIRROR CIRCUS
3 taules amb mirall a la superfície.
3 mesas con espejo en la superficie.
3 tables with mirror surfaces.
Dim. ø350 mm. h.60 mm/h.120 mm. /h.180 mm.

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-166 1/4 GREY MODUL EXPO DISPLAY 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-125 MIRROR CIRCUS DISPLAY 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCN8-26 KOKO STRUT 20 HOLES 50

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCST-82 DELISTICK DISPLAY 40 HOLES 1

Ref. Descripció/Descripción/Description Un.
MCPB-232 LOLLIPOP TRAY 1

    KOKO WEDGE
Termoformat P.S insertat. Safata de 20 orificis per a la 
presentació o el transport dels ous koko.
Adaptat a la safata d’Atlas 1/1 i per l’estoig de plata.
Termoformado P.S insertado. Bandeja de 20 orificios para 
la presentación o el transporte de los huevos koko.
Adaptado a la bandeja de Atlas 1/1 y para el estuche de plata.
Thermoformed P.S Insert. A Tray of 20 holes for the presentation 
or carriage of koko eggs. Adapted to the Atlas 1/1 tray 
and to the silver coffret.

    DELISTICK DISPLAY
Permet la presentació de 40 Delisticks.
S’entrega amb quatre peus rodons. 
Permite la presentación de 40 Delisticks.
Se entrega con cuatro pies redondos. 
Allows the presentation of 40 Delisticks.
Delivered with four round feet.
Dim. 480x325xh.100 mm.

    LOLLIPOP TRAY
Dissenyat per 28 Lollipops.
Diseñado por 28 Lollipops
Designed for 28 Lollipops.
LOL28 : ø230 h20 mm
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SERVICONOS METACRILATO
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64150005 SERVICON INDIVIDUAL
SERVICONO INDIVIDUAL
INDIVIDUAL SERVICONE
(70x65x115 mm)

1 Un

SERVICONOS METACRILATO
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64150015 METACRILAT-4 
METACRILATO-4
METHACRYLATE-4 
(280x105x105 mm)

1 Un

64150105 METACRILAT-4 + CULLERETA 
METACRILATO-4 + CUCHARITA 
METHACRYLATE-4 + SPOON 
(255x110x105 mm)

1 Un

SERVICONOS METACRILATO
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64150305 METACRILAT CONS DE PAPER 
METACRILATO CONOS DE PAPEL
METHACRYLATE PAPER CONES
(230x285 mm)

1 Un

SERVICONOS METACRILATO
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64150010 METACRILAT-3 
METACRILATO-3 
METHACRYLATE-3 
(210x105x105 mm)

1 Un

SERVICONO METACRILATO
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64150205 DELCATESSE ESCALA-6 
DELCATESSE ESCALERA-6 
DELCATESSE STAIRS-6 
(11x14)

1 Un
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EXPOSITORS METACRILAT / EXPOSITORES METACRILATO / 
METHACRYLATE DISPLAY
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64051010 VITRINA DE METACRILAT NIU RODÓ D’UN COS
TRANSPARENT VM-NR-1-T
VITRINA DE METACRILATO NIDO REDONDO DE UN CUERPO
TRANSPARENTE VM-NR-1-T
SHOWCASE OF ACRYLIC ROUND ONE BODY NEST
TRANSPARENT VM-NR-1-T

1 Un

64051011 VITRINA DE METACRILAT NIU RODÓ D’UN COS
PISTATXO VM-NR-1-P
VITRINA DE METACRILATO NIDO REDONDO DE UN CUERPO
PISTACHO VM-NR-1-P
SHOWCASE OF ACRYLIC ROUND ONE BODY NEST
PISTACHIO VM-NR-1-P

1 Un

64051012 VITRINA DE METACRILAT NIU RODÓ DE DOS COSSOS
TRANSPARENT VM-NR-2-T
VITRINA DE METACRILATO NIDO REDONDO DE DOS CUERPOS
TRANSPARENTE VM-NR-2-T
SHOWCASE OF ACRYLIC ROUND TWO BODIES NEST
TRANSPARENT VM-NR-2-T

1 Un

64051013 VITRINA DE METACRILAT NIU RODÓ DE TRES 
COSSOS TRANSPARENT VM-NR-3-T
VITRINA DE METACRILATO NIDO REDONDO DE TRES 
CUERPOS TRANSPARENTE VM-NR-3-T
SHOWCASE OF ACRYLIC ROUND THREE BODIES NEST 
TRANSPARENT VM-NR-3-T

1 Un

EXPOSITORS METACRILAT / EXPOSITORES METACRILATO / METHACRYLATE DISPLAYS
Ref. Descripció / Descripción /Description Caixa/Caja/Box

64050501 METACRILAT 9 FORATS
METACRILATO 9 AGUJEROS
METHACRYLATE 9 HOLES (200x200x400 mm)

1 Un

64050502 METACRILAT 9 FORATS
METACRILATO 9 AGUJEROS
METHACRYLATE 9 HOLES (290x150x360 mm)

1 Un

64050503 METACRILAT 4 FORATS
METACRILATO 4 AGUJEROS
METHACRYLATE 4 HOLES (160x160x360 mm)

1 Un

64050506 METACRILAT 15 FORATS
METACRILATO 15 AGUJEROS
METHACRYLATE 15 HOLES (360x220x355 mm)

1 Un

64050510 METACRILAT 24 FORATS
METACRILATO 24 AGUJEROS
METHACRYLATE 24 HOLES (430x300x355 mm)

1 Un

64050512 SAFATA 30 FORATS MINI CORNET
BANDEJA 30 AGUJEROS MINI CORNET
30 HOLES TRAY MINI CORNET

1 Un
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80 cc
120 cc140 cc170 cc

195 cc 230 cc 260 cc 330 cc
480 cc

100 cc

TERRINA PAPER SOSA/TARRINA PAPEL SOSA/ 
SOSA PAPER CONTAINER
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

70051019 Mod. SPE 80 (80 cc) 1.000 u 50 u

70052001 Mod. SPE 100 (100 cc) 2.600 u 65 u

70052002 Mod. S120 (120 cc) 2.000 u 200 u

70052003 Mod. SPE 140 (140 cc) 2.100 u 60 u

70052005 Mod. S170 (170 cc) 2.000 u 50 u

70052008 Mod. S190 (190 cc) 1.400 u 200 u

70052007 Mod.  S195 (195 cc) 1.260 u 40 u

70052010 Mod. S230 (230 cc) 1.260 u 180 u

70052012 Mod. S330 (330 cc) 1.200 u 200 u

70052014 Mod. S480 (480 cc) 1.000 u 100 u

TAPA TERRINA PLÀSTIC/TAPA TARRINA PLÁSTICO 
/PLASTIC PAPER CONTAINER LID
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

68252502 S80 (80 cc)/SPE100 (100 cc) 2.000 u 100 u

68252304 S120 (120 cc) 2.625 u 125 u

68251008 SPE140 (140 cc) 2.400 u 100 u

68252504 170/190 1.500 u 100 u

68252511 S195/S230 1.500 u 100 u

68251010 S330 (330 cc) 1.300 u 65 u

68252314 S480 (480 cc) 1.200 u 200 u

TERRINA PAPER PERSONALITZADA/TARRINA PAPEL PER-
SONALIZADA/CUSTOM PAPER CONTAINER
Consultar (sota demanda)/Consultar (bajo demanda)/Ask us (on demand)

CON DE PAPER/CONO DE PAPEL/PAPER CONE
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

72050100 Con de paper/cono de papel/
Paper cone

2.000 u

CON DE PAPER PERSONALITZAT/ 
CONO DE PAPEL PERSONALIZADO/ 
CUSTOM PAPER CONE
Consultar (sota demanda)/Consultar (bajo demanda)/Ask us (on demand)

GOTS DE PAPER+TAPES/VASOS DE PAPEL+TAPAS/PAPER 
CUPS+LIDS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

70100500 Vas paper/Vaso papel/Paper cup 
SF250 (250 cc)

2.000 u 100 u

68250602 Tapa plàstic/Tapa plástico/Plastic 
lid (250 cc)

1.250 u 50 u

70100502 Vas paper/Vaso papel/Paper cup 
SF300 (300 cc)

2.000 u 100 u

68250602 Tapa plàstic/Tapa plástico/Plastic 
lid (300 cc)

1.250 u 50 u

70100504 Vas paper/Vaso papel/Paper cup 
SF370 (370 cc)

2.000 u 100 u

68251502 Tapa plàstic/Tapa plástico/Plastic 
lid (370 cc)

2.000 u 100 u

70100506 Vas paper/Vaso papel/Paper cup 
SF420 (420 cc)

2.000 u 100 u

70055208 Tapa plàstic/Tapa plástico/Plastic 
lid (420 cc)

2.000 u 100 u

70100508 Vas paper/Vaso papel/Paper cup 
SF550 (550 cc)

1.000 u 50 u

68252611 Tapa plàstic/Tapa plástico/Plastic 
lid (550 cc)

2.000 u 100 u

GOT PAPER PERSONALITZAT/VASO PAPEL PERSONALIZADO/CUSTOM PAPER CUP

Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

70100700 MOD. SF250 (250 cc) 10.000 u

70100702 MOD. SF300 (300 cc) 10.000 u

70100704 MOD. SF370 (370 cc) 10.000 u

Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

70100706 MOD. SF420 (420 cc) 10.000 u

70100708 MOD. SF550 (550 cc) 10.000 u
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GOT DE PLÀSTIC/VASO DE PLÁSTICO/PLASTIC CUP
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

68202600 Got transparent biopolimer/Vaso 
transparente biopolimer/Biopolymer 
transparent glass P20 (200 cc)

3.000 u 100 u

68202605 Got transparent biopolimer/Vaso 
transparente biopolimer/Biopolymer 
transparent glass P59 (250 cc)

2.050 u 80 u

68202606 Got transparent biopolimer/Vaso 
transparente biopolimer/Biopolymer 
transparent glass P60 (300 cc)

1.200 u 75 u

68202603 Got transparent biopolimer/Vaso 
transparente biopolimer/Biopolymer 
transparent glass P61 (400 cc)

1.120 u 70 u

TAPA DE PLÀSTIC/TAPA DE PLÁSTICO/PLASTIC LID
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

68250600 Tapa cúpula forat per a 
vas P59/ Tapa cúpula 
agujero para vaso P59/
Dome lid with hole for 
P59 cup

1.250 u 50 u

68250602 Tapa plana creu per a 
vas P59/ Tapa plana 
cruz para vaso P59/Flat 
lid with cross for P59 cup

1.250 u 50 u

68250603 Tapa cúpula forat per a 
vasos P60-P61/ Tapa cú-
pula agujero para vasos 
P60-P61/Dome lid with 
hole for P60-P61 cups

800 u 50 u

68250601 Tapa plana forat per a 
vasos P60-P61/ Tapa 
plana agujero para vasos 
P60-P61/Flat lid with 
hole for P60-P61 cups

800 u 50 u

DECORACIÓ DE PAPER/DECORACIÓN 
DE PAPEL/PAPER DECOR
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

80100105 Ombrel·la petita/Sombrilla 
pequeña/Small umbrella

144 u

80100142 Palmera PVC/PVC palm tree 14.400 u 144 u

80100143 Palmera tròpic/Palmera 
trópico/Tropic palm tree

144 u

80100155 Lloro amb ploma/Loro con 
pluma/Parrot with feather

3.600 u 144 u

ENVASOS PLÀSTIC PER A POSTRES I TAPES
ENVASES PLÁSTICO PARA POSTRES Y TAPAS
PLASTIC CONTAINERS FOR DESSERTS & LIDS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

68401101 Copa postre sundae 
biopolimer trans./Sundae dessert 
transp. biopolymer cup PT235

1.000 u 50 u

68250700 Tapa cúpula sense forat per a copa 
sundae/Tapa cúpula sin agujero 
para copa sundae/Holeless dome 
lid for sundae cup 

1.000 u 100 u

68401102 Copa postre biopolimer trans./Des-
sert transp. biopolymer cup HPC150 
(220 ml)

1.664 u 104 u

68250701 Tapa plana sense forat per copa 
postres/Tapa plana sin agujero  
para copa postre/Flat holeless dessert 
cup HPC150

1.792 u 64 u

68401103 Copa postre biopolimer trans. APC9/
Dessert biopolimer trans. cup (270ml)

1.000 u 50 u

68250702 Tapa cúpula sense forat per a copa 
APC9/Tapa cúpula sin agujero  
para copa postre APC9/Holeless 
dome lid for dessert cup APC9

1.000 u 50 u

Copa postres/dessert 
Sundae PT235

Copa postres/dessert 
APC9

Copa postres/dessert 
HPC150

ETIQUETES GELAT/ETIQUETAS HELADO/ 
ICE CREAM STICKERS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

72200105 Etiquetes gelat en català/ Etique-
tas helado en catalán/Ice cream 
stickers in catalan

1 u

72200110 Etiquetes gelat en castellà/ 
Etiquetas helado en castellano/
Ice cream stickers in Spanish

1 u
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GOTS I TAPES PAPER/VASOS Y TAPAS PAPEL/
PAPER CUPS AND LIDS “COFFEE TO GO”
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

70101600 CAFE SP-4 (100 cc) 2.000 u 80 u

70101602 CAFE SP-7 (175 cc) 2.000 u 80 u

70101604 CAFE SP-9 (250 cc) 1.000 u 50 u

70101606 CAFE SP-12 (360 cc) 1.000 u 50 u

68251559 TAPA/LID PLAST.SP-4 (100 cc) 1.000 u 100 u

68251560 TAPA/LID PLAST.SP-7 (SP175) 1.000 u 100 u

68251562 TAPA/LID PLAST.SP-9 (250 cc) 1.000 u 100 u

68251564 TAPA/LID PLAST.SP-12 1.000 u 125 u

LLETERES I AMPOLLES DE PLÀSTIC/LECHERAS Y BOTELLAS DE PLÁSTI-
CO/DAIRY & PLASTIC BOTTLES
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

68350304 Ampolla llet/Botella lechera/Milk bottle 0,5 L 50 u

68350308 Ampolla llet/Botella lechera/Milk bottle 1 L 30 u

68350305 Lletera plàstic/Lechera plástico/ 
Plastic milk jug 0,5 L

100 u

68350310 Lletera plàstic/Lechera plástico/ 
Plastic milk jug 1 L

100 u

68350315 Lletera plàstic/Lechera plástico/ 
Plastic milk jug 2 L

50 u

CUBETES PLÀSTIC PER GELATS/CUBETAS PLÁSTICO 
PARA HELADOS/PLASTIC CONTAINER FOR ICE CREAM
Ref. Descrip.

68300502 Cubeta plàstic industrial/Cubeta plástico industrial/Plastic 
industrial container 2 L (20,5x13x9,5)

68300504 Cubeta plàstic industrial/Cubeta plástico industrial/Plastic 
industrial container 4 L (22x14,5x15)

68300506 Cubeta plàstic industrial/Cubeta plástico industrial/Plastic 
industrial container 6 L. (22x14,5x22)

68300509 Tapa plàstic cubeta industrial/Tapa plástico cubeta indus-
trial/Plastic industrial container lid 4 L/6 L

68301033 Tapa plàstic cubeta industrial/Tapa plástico cubeta indus-
trial/Plastic industrial container lid 2 L

68300511 Cubeta plàstic injecció gris/Cubeta plástico inyección gris/
Grey injection plastic container 2,5 L

68300512 Cubeta plàstic injecció gris/Cubeta plástico inyección gris/
Grey injection plastic container 4,75 L

68301030 Tapa plana plàstic injecció gris/Tapa plana plástico inyec-
ción gris/Grey injection plastic flat lid 2,5 L

68301061 Tapa plana plàstic injecció gris/Tapa plana plástico 
inyección gris/Grey injection plastic flat lid - Per a/para/for 
cubeta/container4,75 L

68301032 Tapa plàstic transparent injecció 3,5 cm alçada/ Tapa 
plástic transparente inyección 3,5 cm altura/ Transparent 
injection plastic lid 3,5 cm high 
Per a/para/for cubeta/container 4,75 L

68301031 Tapa plàstic transparent injecció 3,5 cm alçada/ Tapa 
plástic transparente inyección 3,5 cm altura/ Transparent 
injection plastic lid 3,5 cm high 
Per a/para/for cubeta/container 2,5 L 

68301023 Tapa transparent/Tapa transparente/Transparent lid 
Per a/para/for cubeta italiana/Italian container 2,5 L

68301022 Tapa transparent/Tapa transparente/Transparent lid 
Per a/para/for cubeta italiana/Italian container 4,75 L

68300555 Cubeta gris italiana plàstic/plástico/Italian grey plastic 
container 2,5 L

68300552 Cubeta gris italiana plàstic/plástico/Italian grey plastic 
container 4,75 L

1
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DOSIFICADORS TIPUS NACIONAL/ 
DOSIFICADORES TIPO NACIONAL/ 
SCOOP NATIONAL TYPE 
(MOLLA/MUELLE/SPRING)
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60050535 Inox. 35 mm 1 u

60050540 Inox. 40 mm 1 u

60050545 Inox. 45 mm 1 u

60050550 Inox. 50 mm 1 u

60050555 Inox. 55 mm 1 u

60050560 Inox. 60 mm 1 u

60050565 Inox. 65 mm 1 u

60050570 Inox. 70 mm 1 u

60050575 Inox. 75 mm 1 u

60050598 Inox. 80 mm 1 u

DOSIFICADORS TIPUS BOVO/ 
DOSIFICADORES TIPO BOVO/ 
SCOOP BOVO TYPE (ITALIA/ITALY)
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60051035 Inox. 35 mm 1 u

60051040 Inox. 40 mm 1 u

60051045 Inox. 45 mm 1 u

60051050 Inox. 50 mm 1 u

60051055 Inox. 55 mm 1 u

60051060 Inox. 60 mm 1 u

60051065 Inox. 65 mm 1 u

60051070 Inox. 70 mm 1 u

DOSIFICADORS TÈRMICS/
DOSIFICADORES TÉRMICOS/
THERMAL DOSIFICATORS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60052005 Tèrmics/Térmicos/
Thermal 40 (45 mm)

1 u

60052010 Tèrmics/Térmicos/
Thermal 24 (51 mm)

1 u

60052015 Tèrmics/Térmicos/
Thermal 20 (56 mm)

1 u

60052020 Tèrmics/Térmicos/
Thermal 16 (59 mm)

1 u

DOSIFICADORS MÀNEC POLIAMIDA/
DOSIFICADORES MANGO POLIAMIDA/
POLYAMIDE HANDLE SCOOP
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60050002 MI-45
taronja/naranja/orange

1 u

60050003 MI-50 
verd/verde/green

1 u

60050004 MI-55 
vermell/rojo/red

1 u

60050005 MI-60 
blau/azul/blue

1 u

60050006 MI-65 
blanc/blanco/white

1 u

PALETINES/PALETINAS/SPADES 
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60150013 Paletina transparent metacrilat/Paletina transparente 
metacrilato/Methacrylate transparent spade

1 u

60150015 Paletina inox.25 cm mànec plast. colors/Paletina 
inox.25 cm mango plast. colores/Inox 25 cm 
spade with color plastic handle

1 u

60150016 Paletina mànec transp./Paletina mango transp./
Spade with transparent handle (inox, 25 cm)

1 u

60150025 Paletina “chambi” rodona petita/Paletina chambi 
redonda pequeña/Small “chambi” round spade 
(22,5x6)

1 u

60150045 Paletina italiana gran/Paletina italiana grande/Big 
Italian spade (30 cm)

1 u

60150050 Paletina italiana pequeña/ Paletina italiana petita/
Small italian spade (25 cm)

1 u

60150060 Paletina tèrmica model “S”/Paletina térmica mode-
lo “S”/Thermal spade model “S“ 220 mm

1 u
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DIVERSOS INOX/VARIOS INOX/MISCELLANEOUS INOX
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60990105 Espiral inox. 4 serv./4 sets (20x18) 1 u

60990110 Individual inox. (12x9) 1 u

60990205 Portavainilla amb filtre/Portavainilla con filtro/
Vanilla holder with filter (85x120 mm)

1 u

60990206 Filtre per a portavainilla/Filtro para portavainilla/
Filter for vanilla holder (85x120 mm)

1 u

60600010 Cassó orxata/Cazo horchata/”Orxata” saucepan 
(250 cc, 39 cm)

1 u

60600015 Cassó orxata/Cazo horchata/”Orxata” saucepan 
(500 cc, 43 cm)

1 u

60600305 Mesurador inox/Medidor inox/inox meter 1 L 1 u

60550005 Batedora inox/Batidor inox/Inox mixer (45 cm) 1 u

60200010 Cubeta inox/inox container 5 L (36x16,5x12 cm) 1 u

60500001 Copa inox/Inox cup 1 u

ESCORREDORES/ESCURRIDERAS/COLANDERS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

60100010 Escorredora/Escurridera/Colander inox 
22 cm (22x15x12 cm)

1 u

TOVALLONS I PORTATOVALLONS/SERVILLETAS Y SERVILLETEROS/ 
NAPKINS & NAPKIN HOLDERS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

72150115 Zig-zag 15x15 cm (200 u) 120 p

60350005 Inox. zig-zag (16,5 x 8,4 cm) 1 u

60350009 Servilletero 2 caras con porta cartas 1 u

60350010 Inox. 2 caras (9,5x9,5x12,5 cm) 1 u

72150310 Quadrats 2 capes/Cuadrados 2 capas/Square 2 layers 
30x30 cm (100 u)

48 p

64300105 Metacrilat quadrat/Metacrilato cuadrado/Square methacrylate 1 u

CAIXES METACRILAT/CAJAS METACRILATO/METHACRYLATE BOXES
Ref. Descrip.

64200220 Caixa metacrilat num. 4/Caja metacrilato num. 4/Methacrylate box no. 4 (10x10x20 cm)

64200215 Caixa metacrilat num. 3/Caja metacrilato num. 3/Methacrylate box no. 3 (10x10x15 cm)

64200210 Caixa metacrilat num. 2/Caja metacrilato num. 2/Methacrylate box no. 2 (10x10x10 cm)
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SUPORTS METACRILAT/SOPORTES 
METACRILATO/METHACRYLATE SUPPORTS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

64990102 Suport etiquetes industrial/Soporte etiquetas industrial/
Stickers industrial holder

1 u

64990130 Portasabors italià/Portasabores italiano/Italian flavours 
holder (80x60 mm)

1 u

64990131 Portasabors espasa+rètol negre/Portasabores espada+ 
cartel negro/Sword flavours holder+black notice

10 u

64990132 Rotulador tinta blanca/White ink marker 1 u

64990305 Portaminutes nº1/Portaminutas nº1/Receipt holder no.1 1 u

64990310 Portaminutes nº 2/Portaminutas nº 2/Receipt holder no. 2 1 u

CAIXA CARTRÓ/CAJA CARTÓN/CARDBOARD BOX
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

70150110 Caixa cartró barra gelat/Caja cartón barra helado/ 
Cardboard cream bar box
(6,5 x 20 cm)

100 u

PORTACULLERES/PORTACUCHARAS/SPOONHOLDERS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

64150411 Portaculleretes metacrilat rodó mitja canya/Portacucharitas metacrilato 
redondo media caña/Methacrylate half cane shaped teaspoon holder

1 u

64150405 Portaculleretes metacrilat cilíndric/Portacucharitas metacrilato cilíndri-
co/Methacrylate cylindrical teaspoon container (230x160 mm)

1 u

GOT CRISTALL/VASO CRISTAL/CRYSTAL GLASS “MARTIGUES”
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

76050202 Got “Martigues”/Vaso “Martigues”/ 
“Martigues” glass (34 cl, 78x180 mm)

6 u 1 u

GOT CRISTALL/VASO CRISTAL/CRYSTAL GLASS “PALLADIO”
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

76050504 Got “Palladio”/ Vaso “Palladio”/ 
“Palladio” glass (39 cl)

24 u 6 u
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CAIXES ISOTÈRMIQUES/CAJAS ISOTÉRMICAS/INSULATED BOXES (POREX) 

Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

74100105 Terrina isotèrmica rectangular/ 
Rectangular insulated container 
(1/2 L, 180x120x80 mm)

96 u

74100109 Terrina isotèrmica rectangular/ 
Rectangular insulated container 
(1 L, 250x145x90 mm)

96 u

74150507 Caixa isotèrmica rodona/Caja isotérmica 
redonda/Insulated round box (220x80 mm)

32 u

74150516 Caixa isotèrmica rodona/Caja isotérmica 
redonda/Insulated round box (250x80 mm)

24 u

74151533 Caixa isotèrmica rodona/Caja isotérmica 
redonda/Insulated round box (190x70 mm)

45 u

74200120 Caixa isotèrmica barra/Caja isotérmica ba-
rra/Insulated bar box (interior 260x71x71 mm)

63 u

74100104 Got isotèrmic gris/Vaso isotérmico gris/grey 
insulated cup (500 cc)

96 u

74100100 Caixa isotèrmica apilable base+tapa, 2 
cavitats, color pistatxo/Insulated stackable 
box base+lid, 2 cavities, pistacio color 
(250 g x2)

50 u

1

2

3

4

5

6

7

8

Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

74100101 Caixa isotèrmica apilable base+tapa, 1 
cavitat, beige/Insulated stackable beige 
box, base+lid, 1 cavity (250 g x2)

50 u

74100102 Pis isotèrmic apilable color morat, 1 cavitat/
Piso isotérmico apilable color morado,1 
cavidad/Insulated stackable purple level,1 
cavity (500 g)

50 u

74100103 Pis isotèrmic apilable beige, 2 cavitas/
Insulated stackable beige level,2 cavities 
(250 g x 2)

50 u

74100108 Caixa isotèrmica quadrada blanca/Insula-
ted white square box (500 cc)

100 u

74100119 Caixa isotèrmica esfèrica blanca + kit 
transport/Caja isotérmica esférica blanca + 
kit transporte/Insulated spherical white box 
+ transportation kit (375 cc)

60 u

74100120 Caixa desmuntable blanca isotèrmica/Caja 
desmontable blanca isotérmica/White remo-
vable insulated box (18,5x18,5x8 cm)

25 u

74100121 Caixa desmuntable blanca isotèrmica/Caja 
desmontable blanca isotérmica/White remo-
vable insulated box (24,5x24,5 x11 cm)

25 u

9

10

11

12

13

14

15

1

7

2 6

13

3

10

8

14

12

4

11

9

15

5
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CANYES I PORTACANYES/CAÑAS Y PORTACAÑAS 
/STRAWS & STRAWHOLDERS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

68100500 Canya recta paletina/Caña recta paletina/
Straight straw with spade (6x200mm)

20 u 1 (500 u)

68100025 Canya articulada colors assortits/Caña arti-
culada colores surtidos/Jointed straw several 
colours (8x240mm)

8.000 u 1.000 u

68100206 Canya articulada extra/Caña articulada 
extra/Jointed extra straw (6x230 mm)

10.000 u 1.000 u

68100210 Canya articulada enfundada/Caña arti-
culada enfundada/Jointed sheathed straw 
(6x230 mm)

10.000 u 1.000 u

68100220 Canya articulada negra/Caña articulada 
negra/Black jointed straw (5x240 mm)

20.000 u 1.000 u

68100405 Canya burger recta/Caña burguer recta/
Burger straight straw (6x200 mm)

10.000 u 1.000 u

68100506 Canya cullereta Miami negra/Caña cucha-
rita miami negra/Black Miami straw with 
spade (20 cm)

4.800 u 800 u

68100605 Canya burguer enfundada/Caña burguer en-
fundada/Sheathed burger straw (6x200 mm)

10.000 u 1.000 u

68600110 Portacanyes de plàstic disponible en blau, 
verd o marró/Portacañas de plástico
disponible en azul, verde o marrón/Plastic 
strawholder available in blue, greeen or 
brown colours (55x26,5 mm)

30 u 1 u

64250105 Portacanyes de metacrilat de mitja canya/
Portacañas de metacrilato de media caña/
Methacrulate half cane shaped strawholder

1 u

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

CULLERETES DE PLÀSTIC/CUCHARITAS DE PLÁSTICO / 
PLASTIC TEASPOONS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box Fr.

68050192 Cullereta blava/Cucharita azul/Blue teaspoon (155 mm) 1.000 u 50 u

68050140 Cullera colors/Cuchara colores/Colour spoon (180 mm) 3.000 u 250 u

68050110 Cullereta colors/Cucharita colores/Colour teaspoon (75 mm) 12.000 u 1.000 u

68050111 Cullereta transparent colors assortits/Cucharita transparente colo-
res surtidos/Transparent teaspoon colour selection (80 mm)

15 u 1 kg (943 u)

68050112 Cullereta transparent colors assortits/Cucharita transparente colo-
res surtidos/Transparent teaspoon colour selection (100 mm)

20 u 1 kg (610 u)

68050127 Cullereta transparent colors assortits/Cucharita transparente colo-
res surtidos/Transparent teaspoon colour selection (140 mm)

16 u 1 kg (373 u)

68050129 Cullereta transparent colors assortits/Cucharita transparente colores 
surtidos/Transparent teaspoon colour selection (190 mm)

14 u 1 kg (236 u)

68050131 Cullereta transparent colors assortits en bossa individual/Cucha-
rita transparente colores surtidos en bolsa individual/Transparent 
teaspoon colour selection in individual bag (130 mm)

6 u 1 bolsa 
(500 u)

68050113 Cullereta negra/Cucharita negra/Black teaspoon (100 mm) 20 u 1 kg (610 u)

68050114 Cullereta blanca/Cucharita blanca/White teaspoon (95 mm) 12.000 u 500 u

68050115 Cullereta blanca/Cucharita blanca/White teaspoon (100 mm) 20 u 1 kg (610 u)

68050125 Cullereta blanca/Cucharita blanca/White teaspoon (123 mm) 6.000 u 200 u

68050126 Cullereta blanca/Cucharita blanca/White teaspoon (130 mm) 12 u 1 kg (625 u)

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1

5

10 7

2

4

10

3

9

1
2

3

13

4 5 6 7

12

98

8

11

6



G
EL

A
TO

 &
 C

O
FF

EE
  

124

PORTACANYES METACRILAT/PORTACAÑAS 
METACRILATO/METHACRYLATE CANE HOLDER
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

64250105 Portacanyes rodó metacrilat mitja canya/
Portacañas redondo metacrilato media caña/
Round methacrylate half cane holder 
(150x60 mm)

1 u

CAIXES METACRILAT/CAJAS METACRILATO/ 
METHACRYLATE BOXES
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

64200210 Nº 2 (100x100x100 mm) 1 u

64200215 Nº 3 (100x100x150 mm) 1 u

64200220 No. 4 (100x100x200 mm) 1 u

VARIS METACRILAT/VARIOS METACRILATO/ 
METHACRYLATE MISCELLANEOUS
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

64990102 Suport etiquetes tipus industrial/ 
Soporte etiquetas tipo industrial /Industrial type stickers support

1 u

64990130 Portasabors italià/Portasabores italiano/Italian flavour holder
(80x60 mm)

1 u

64990305 Portaminutes metacrilat nº 1/Portaminutas metacrilato nº 1/ 
Italian bill holder no. 1(180x240 mm)

1 u

64990310 Portaminutes metacrilat nº 2/Portaminutas metacrilato nº 2/ 
Italian bill holder no. 2 (150x200 mm)

1 u

CAIXES ISOTÈRMIQUES (POREX)/CAJAS ISOTÉRMICAS 
(POREX)/INSULATED BOXES (POREX)
Ref. Descrip. Caixa/Caja/Box

74100105 Terrina isotèrmica rectangular/Tarrina isotérmica 
rectangular/Isothermic rectangular tub 1/2 L

96 u

74100109 Terrina isotèrmica rectangular/Tarrina isotérmica 
rectangular/Isothermic rectangular tub 1 L

96 u

74150507 Caixa isotèrmica rodona/Caja isotérmica 
redonda/Isothermic round box (220x80 mm)

32 u

74150516 Caixa isotèrmica rodona/Caja isotérmica 
redonda/Isothermic round box (250x80 mm)

24 u

74151533 Caixa isotèrmica rodona/Caja isotérmica 
redonda/Isothermic round box (190x70 mm)

45 u

74200120 Caixa isotèrmica barra/Caja isotérmica barra/
Bar isothermic box (Interior 234x100x77 mm)

63 u
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MOTLLES / MOLDES / MOULDS “MINI CROCK”
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa/ Caja/ Box
HTMOCF-5 KIT MOTLLE GELAT MINI CROCK

Motlle silicona + Safata + 100 Pals
KIT MOLDE HELADO MINI CROCK
Molde silicona + Bandeja + 100 Palos
ICE CREAM KIT MOULD MINI CROCK
Silicone mould + Tray + 100 Sticks

1 Un

MOTLLES / MOLDES / MOULDS “MINI HELADOS POLO”
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box

HTMOSF-21 MOTLLE SILICIONA MINI COR 
Motlle silicona + Safata + 100 Pals
MOLDE HELADO MINI CORAZÓN
Molde silicona + Bandeja + 100 Palos
ICE CREAM MINI MOULD HEART
Silicone mould + Tray + 100 Sticks
55 x 68 h 18 mm
Vol.12 x 45 ml Tot. 540 ml. 

1 Un

HTMOSF-20 MOTLLE GELAT MINI CLÀSSIC
Motlle silicona + Safata + 100 Pals
MOLDE HELADO MINI CLÁSICO
Molde silicona + Bandeja + 100 Palos
ICE CREAM MINI MOULD CLASSIC
Silicone mould + Tray + 100 Sticks
69  x 38 h 18 mm
Vol. 8 x 37 ml Tot. 592 ml

1 Un

HTMOSF-22 MOTLLE GELAT MINI TANGO GEL04M
Motlle silicona + Safata + 100 Pals
MOLDE HELADO MINI TANGO GEL04M
Molde silicona + Bandeja + 100 Palos
ICE CREAM MINI MOULD TANGO GEL04M
Silicone mould + Tray + 100 Sticks
67  x 32 h 22 mm
Vol. 16 x 36 ml Tot. 576 ml

1 Un

HTMOSF-23 MOTLLE GELAT MINI CHIC GEL05M
Motlle silicona + Safata + 100 Pals
MOLDE HELADO MINI CHIC GEL05M
Molde silicona + Bandeja + 100 Palos
ICE CREAM MOULD MINI CHIC GEL05M
Silicone mould + Tray + 100 Sticks
69  x 38 h 18 mm
Vol. 16 x 38 ml Tot. 608 ml

1 Un

MOTLLES / MOLDES / MOULDS “MINI DOUBLE”
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOCF-4 MOTLLE GELAT MINI DOUBLE

2 Motlles silicona + Safata 
MOLDE HELADO MINI DOUBLE
2 Moldes silicona + Bandeja
ICE CREAM MOULD MINI DOUBLE
Silicone mould + Tray + 100 Sticks

1 Un

MOTLLE PER CONS / MOLDE PARA CONOS / 
MOULD FOR ICE CREAM CONES

Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOCF-6 MOTLLE CONS DE GELAT

Motlle silicona + Safata (12 x 40 cm) 
MOLDE CONOS DE HELADO
Molde silicona + Bandeja (12 x 40 cm)
ICE CREAM CONES MOULD
Silicone mould + Tray (12 x 40 cm)
Vol. 26 x 10,5 ml Tot. 273 ml

1 Un

6

7

Motlle per galeta de xocolata 
mini quadrats
Molde para galleta de 
chocolate mini cuadros
Mould for mini chocolate boxes waffle
Ref:20370205

Motlle per galeta mini de vainilla 
Molde para galleta mini vainilla
Mould for mini vanilla waffle
Ref:20370206
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MOTLLES / MOLDES / MOULDS “MINI DISCOTTO”
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOCF-3   MOTLLE GELAT MINI DISCOTTO

2 Motlles silicona + Safata
MOLDE HELADO MINI DISCOTTO
2 Moldes silicona + Bandeja
MINI DISCOTTO ICE CREAM MOULD
Silicone mould + Tray

1 Un

2 Motlle per a galeta de 
xocolata mini rodona
Molde para galleta de 
chocolate mini redonda
Mould for Waffle
Round mini chocolate
Ref:20370203

MOTLLES / MOLDES / MOULDS POLO - ICE LOLLIES
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOSF-0 MOTLLE GELAT CLÀSSIC

2 Motlles silicona + Safata + 50 Pals
MOLDE HELADO CLÁSICO
2 Moldes silicona + Bandeja + 50 Palos
CLASSIC ICE CREAM MOULD
2 Silicone moulds + Tray + 50 Sticks
93 x 48,5 h 25 mm
Vol. 12 x 90 ml Tot. 1080 ml

1 Un

HTMOSF-4 MOTLLE GELAT TAULETA
2 Motlles silicona + Safata + 50 Pals
MOLDE HELADO TABLETA
2 Moldes silicona + Bandeja + 50 Palos
TABLET ICE CREAM MOULD
2 Silicone moulds + Tray + 50 Sticks
93 x 48 h 24 mm
Vol. 12 x 90 ml Tot. 1080 ml

1 Un

HTMOSF-5 MOTLLE GELAT COR
2 Motlles silicona + Safata + 50 Pals
MOLDE HELADO CORAZÓN
2 Moldes silicona + Bandeja + 50 Palos
HEART ICE CREAM MOULD
2 Silicone moulds + Tray + 50 Sticks
91 x 85 h 23 mm
Vol. 8 x 96 ml Tot. 768 ml

1 Un

HTMOSF-17 MOTLLE GELAT TANGO 
2 Motlles silicona + Safata + 50 Pals
MOLDE HELADO TANGO 
2 Moldes silicona + Bandeja + 50 Palos
TANGO ICE CREAM MOULD
2 Silicone moulds + Tray + 50 Sticks
92 x 45h 27,5 mm
Vol. 12 x 90 ml Tot. 1080 ml

1 Un

HTMOSF-18 MOTLLE GELAT POTA 
2 Motlles silicona + Safata + 50 Pals
MOLDE HELADO PATA 
2 Moldes silicona + Bandeja + 50 Palos
PAW ICE CREAM MOULD 
2 Silicone moulds + Tray + 50 Sticks
89 x 84h 24 mm
Vol. 8 x 98 ml Tot. 784 ml

1 Un

HTMOSF-19 MOTLLE GELAT SOMRIURE 
2 Motlles silicona + Safata + 50 Pals
MOLDE HELADO SONRISA 
2 Moldes silicona + Bandeja + 50 Palos
SMILE ICE CREAM MOULD 
2 Silicone moulds + Tray + 50 Sticks
Vol. 8 x 100 ml Tot. 800 ml

1 Un
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MOTLLES / MOLDES / MOULDS “COOKIE FLEX” SANDWICH
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOCF-0 MOTLLE DISCOTTO SANDWICH

2 Motlles silicona + Safata 
MOLDE DISCOTTO SANDWICH
2 Moldes silicona + Bandeja 
DISCOTTO SANDWICH MOULD
2 Silicone moulds + Tray

1 Un

HTMOCF-1 MOTLLE GALETA QUADRES SANDWICH
2 Motlles silicona + Safata  
MOLDE GALLETA CUADROS SANDWICH
2 Moldes silicona + Bandeja  
SANDWICH SQUARES COOKIE MOULD
2 Silicone moulds + Tray

1 Un

HTMOCF-2 MOTLLE GALETA ALLARGADA SANDWICH
2 Motlles silicona + Safata 
MOLDE GALLETA ALARGADA SANDWICH
2 Moldes silicona + Bandeja
LONG SANDWICH COOKIE MOULD
2 Silicone moulds + Tray

1 Un

1

4 5

32

6

pas a pas...
paso a paso...
step by step...

2 Motlle per galeta 
de quadres
Molde para galleta 
cuadros
Mould for squared 
Waffle
Ref:20370200

3 Motlle per galeta 
de xocolata llarga
Molde para galleta 
de chocolate larga
Mould for long 
chocolate Waffle
Ref:20370202

1 Motlle per galeta de 
xocolata rodona
Molde para galleta de 
chocolate redonda
Mould for round 
chocolate Waffle
Ref:20370201

PALS DE GELAT / PALOS DE HELADO / ICE CREAM STICKS
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOSF-2 PALS GELAT (500 Un)

PALOS HELADO (500 Un)
ICE CREAM STICKS (500 Un)
113 x 10 h 2 mm

1 Un

HTMOSF-24 MINI PALS GELAT (500 Un)
MINI PALOS HELADO (500 Un)
MINI ICE CREAM STICKS (500 Un)
72 x 8 h 2 mm

1 Un
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pas a pas...
paso a paso...
step by step...

COMPLEMENTS GELATS SANDWICH / COMPLEMENTOS 
HELADOS SANDWICH / SANDWICH ICE CREAM COMPLEMENTS

Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa/ Caja/ Box
HTMOCF-10 EXPOSITOR VITRINA GELATS SANDWICH

EXPOSITOR VITRINA HELADOS SANDWICH
DISPLAY CABINET SANDWICH ICE CREAMS

1 Un

COMPLEMENTS / COMPLEMENTOS / COMPLEMENTS ESPOGEL
Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOSF-10 ESPOGEL UP

EXPOSITOR VITRINA GELATS DE PAL UP 
EXPOSITOR VITRINA HELADOS PALO UP 
DISPLAY CABINET STICK ICE CREAMS UP
235 x 360 x h 48 mm

1 Un

HTMOSF-25 ESPOGEL UP MINI
EXPOSITOR GELATS DE PAL UP MINI
EXPOSITOR HELADOS PALO MINI
MINI STRICK ICE CREAMS DISPLAY
235 x 360 x h 48 mm

1 Un

1 32

MOTLLES PER POLOS DE GEL / MOLDES PARA POLOS DE 
HIELO / MOULDS FOR ICE LOLLIES “CLASSIC POLO“

Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box

HTMOPG-5 SAFATA ALUMINI POLO CLASSIC (72 Un)
BANDEJA ALUMINIO CLASSIC POLO (72 Un)
ALUMINUM TRAY CLASSIC POLO (72 A)

1 Un

MOTLLES PER POLOS / MOLDES PARA POLOS DE HIELO / 
MOULDS FOR ICE LOLLIES

Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOPG-20 ENVÀS POLO TWISTER

BASE + TAPA + CILINDRE + PAL
ENVASE POLO TWISTER
BASE + TAPA + CILINDRO + PALO
CONTAINER POLO TWISTER
BASE + TOP + CYLINDER + STICK

100 Un

HTMOPG-21 EXPOSITOR VITRINA 
EXPOSITOR VITRINA 
EXHIBITOR SHOWCASE

1 Un

MOTLLES PER POLOS “ICE TUBE” / MOLDES PARA POLOS DE 
HIELO “ICE TUBE” / ICE LOLLIES “ICE TUBE” MOULDS

Codi / Código / Code Descripció / Descripción / Description Caixa / Caja / Box
HTMOPG-22 ENVÀS PER POLO “ICE TUBE” + TAPA

ENVASE PARA POLO “ICE TUBE” + TAPA
PACK FOR ICE LOLLIES “ICE TUBE” + TOP

100 Un

HTMOPG-23 EXPOSITOR VITRINA “POLO ICE” TUBE
EXPOSITOR VITRINA “POLO ICE” TUBE
EXHIBITOR SHOWCASE “POLO ICE” TUBE

1 Un
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Fumador i aromatitzador
Ahumador aromatizador
Smoker & aromatizer

 Super-Aladin® és l’únic fumador 
manual totalment metàl·lic, resistent 
a l’ús diari o semi-industrial.  

 Super-Aladin® es el único 
ahumador manual totalmente 
metálico, resistente al empleo diario 
o semi-industrial.  

 Super-Aladín® is the only 
manual smoker totally metallic, 
resistent to daily usage or semi-
industrial.  

HTID-123
Tapa Gastronom 1/1 amb vàlvula
Tapa Gastronom 1/1 con válvula
Gastronom cover 1/1 with valve

HTPS-26
Super Aladin

El serrín previamente húmedo 
(para conseguir un humo más 
blanco, aromático y pesado), 
conectar la Super-Aladin a la 
cámara.
Encender el motor y prender 
fuego al serrín. 
Poco a poco, el humo blanco 
va invadiendo la cámara.
Acabada la combustión, 
apenas se han quemado unas 
briznas del serrín, debido a su 
grado de humedad. 
Desconectar y levantar la 
campana. 
Se apreciará un humo pesado 
y persistente en el plato y muy 
aromático. 
Si se quisiera hacer un segundo 
ahumado, se añadirán unas 
gotitas de agua al serrín…
…y, tras conectar de nuevo la 
Super-Aladin a la campana, 
encender el motor y volver a 
prender fuego al serrín…

La serradura prèviament 
humida (per aconseguir un fum 
més blanc, aromàtic i pesat), 
connectar la Super-Aladin a la 
cambara.
Engegar el motor i encendre la 
serradura. 
Poc a poc, el fum blanc va 
envaint la càmara.
Acabada la combustió, tot just 
s’han cremat uns brins de 
serradura, degut al seu grau 
d’humitat. 
Desconnectar i aixecar la 
campana. 
S’apreciarà un fum pesat i 
persistent en el plat i molt 
aromàtic. 
Si es volgués fer un segon 
fumat, s’afegirien unes gotetes 
d’aigua a la serradura…
…i, després de connectar de 
nou la Super-Aladin a la campa-
na, engegariem el motor i torna-
riem a encendre la serradura…

Ahumando con Super-Aladin

Fumant amb Super-Aladin
CONSELLS
CONSEJOS
ADVISES

01

02

03

04

05

06

07

08

01

02

03

04

05

06

07

08

Fill the capsule with the damp 
sawdust and connect the tube 
to the bell. 
Turn on the motor and light 
the fire.
You will observe a white smoke 
without lighting the sawdust.
You will notice that despite the 
time lighting and the smoke 
produced that there has not 
been a significant amount of 
combustion in the sawdust.
When you lift the bell you will 
see a dense smoke stuck to the 
plate which is more aromatic 
while respecting the woods 
natural aromas.
If the wood dries because of 
the repeated lightings, add a 
few drops of water so a few 
more fillings can be done 
repeating the same process.

01

02

03

04

05
06

07
08

Smoking with Super-Aladin

01

03

05

07

02

04

06

08
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Aladin Station
 Ara pots treballar amb el teu 

Super-Aladin® totalment pla, 
evitant l’entrada de resina al teu 
motor. Humiteja la serradura tant 
com vulguis!

 Ahora puedes trabajar con tu 
Super-Aladin® totalmente plana, 
evitando la entrada de resina en 
tu motor ¡Humedece el serrín 
tanto como quieras!

 Work with your Super-Aladin® 
completely flat, preventing the 
entry of resin into your engine.
Moisten the wood chips as you 
like!

HTPS-51
Aladin Station

HTPS-23
Fumador instantani
Ahumador instantáneo
Instant smokerFumador instantani

Ahumador instantáneo
Instant Smoker

 Aladin® és el petit fumador 
instantani que permet la combus-
tió inmediata de serradura amb 
l’intenció de fumar o aromatitzar 
petites quantitats d’aliments. 

 Aladin® es el pequeño ahuma-
dor instantáneo que permite la 
combustión inmediata de serrín 
con la intención de ahumar o 
aromatizar pequeñas cantidades 
de alimentos. 

 Aladin® is the small instant 
smoker that allows an immediate 
combustion of sawdust with the 
goal of smoking or aromatize small 
quantities of food.

Inclou serradura
Incluye serrín 
Sawdust included

ACCESSORIS
ACCESORIOS
ACCESSORIES

HTPS-32
Aladin Rotor 

unitats per pack
unidades por pack
pack units

2

XS

HTPS-30
Aladin Filtres XS
Aladin Filtros XS
Aladin Screens XS

unitats
unidades
units

5

FÀCIL D’USAR
INSTRUCCIONS A L’INTERIOR.

FÁCIL DE USAR.
INSTRUCCIONES EN EL INTERIOR.

EASY TO USE.
INTRUCTIONS INSIDE.
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Multi-aromatitzador
Multi-aromatizador
Multi-aromatizer

 El nou Aladin Aromatic ® és 
l’únic multi-aromatitzador 
culinari del món. Basat en la 
tècnica del fumat instantani, el 
nostre aromatitzador permet 
generar vapors aromàtics de 
forma immediata i controlada a 
partir d’olis essencials, essències, 
extractes, alcohols, etc.

 El nuevo Aladin Aromatic ® 
es el único multi-aromatizador 
culinario del mundo. Basado en la 
técnica del ahumado instantáneo 
nuestro aromatizador permite 
generar vapores aromáticos de 
forma inmediata y controlada 
a partir de aceites esenciales, 
esencias, extractos, alcoholes, etc.

 Aladín Aromati c ® is the only 
multi-aromatizer in the world. 
Based on the technique of instant 
smoking, our aromatizer allows 
generation of aromatic vapors 
in an instant and controlled way 
using essentials oils, essences, 
extracts, alcohols, etc

HTPS-41
Aladin Aromatic

Algodón compacto
Reutilizable y resistente

Cotó compacte
Reutilitzable i resistent

HTPS-42
Filtres Aladin / Filtros Aladin / Aladin filters

Compact cotton
Reusable and resistant

100% 

FÁCIL
EASY

Impregnació i càrrega de l’aromatitzador

Impregnación y carga del aromatizador

Aromatizer impregnation and charge 

CONSELLS
CONSEJOS
ADVISES
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Fumador aromatitzador
Ahumador aromatizador
Aromatizer smoker

 Aladin 007 ® és el fumador 
professional preferit per als 
barmans de tot el món. 
Amb Aladin 007, la tècnica del 
fumat fred sense combustió 
permet la incorporació d’aromes 
afegits i olis essencials, generant 
noves i creatives aplicacions del 
fumat en les seves begudes.

 Aladin 007 ® es el ahumador 
profesional preferido por los 
barman de todo el mundo. 
Con Aladin 007, la técnica del 
ahumado frío sin combustión 
permite la incorporación de 
aromas añadidos y aceites 
esenciales, generando nuevas 
y creativas aplicaciones del 
ahumado en sus bebidas.

 Aladin 007® is the professional 
smoker preferred by barmen all over 
the world. The all-metal cocktail 
cold smoker with a chamber that 
allows smoldering of the sawdust 
without charring or giving off a bad 
odor from the smoke. 

©

HTID-108
Aladin 007

COCKTAIL
special

smoker

RECANVI
RECAMBIO
SPARE

Disc Aladin CD
Inclòs en el kit
Disco Aladin CD 
incluído en el kit

Aladin CD disc 
included.

ROM FUMAT

RON AHUMADO 

SMOKED RUM

01

02

MINT JULEP

por Javier Caballero / Liquid Experince

MOJITO

por Antonio Lai / Multisensory Mixology

01 02

HTPS-50
Heavy Wheel Kit
Motor amb hèlix
Motor con hélice
Engine with wheel
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HTPS-2
Roure
Roble
Oak sawdust

HTPS-28
Faig
Haya
Beech sawdust

HTMP-136
Jack Daniels wood chips

1 kg

Serradura per fumat
Serrín para ahumado
Sawdust

 Aladin Chips® és la millor elecció 
per al fumat de tot tipos d’aliments 
degut a la seva neutralitat, baixa 
quantitat de resina i residus.

 Aladin Chips® es la mejor 
elección para el ahumado de todo 
tipo de alimentos debido a su neu-
tralidad, baja cantidad de resina y 
residuos. 

 Aladin Chips® is the best selec-
tion for smoking any type of food 
due to its neutrality, low quantity 
of resin and residue.

Aromatitzant la serradura.

Aromatizando el serrín.

Aromatizing the sawdust.

100 g 100 g

Humitejament de la serradura
Humectación del serrín
Sawdust preparation

CONSELLS
CONSEJOS
ADVISES

Empapar la serradura per 
aconseguir una textura 
humida.
La serradura es mulla per a 
rebaixar la seva temperatura de 
combustió i, així, preservar les 
aromes de la fusta, herbes o 
olis essencials afegits.

Empapar el serrín para 
conseguir una textura húmeda. 
El serrín se moja para rebajar 
su temperatura de combustión 
y, así, preservar los aromas de 
la madera, hierbas o aceites 
esenciales añadidos.

Wet the necessary quantity for 
each session with a little water 
or infusion. The sawdust comes 
dry to preserve it longer but 
never use it this way. We should 
leave the sawdust resting in the 
liquid for the necessary time 
to absorb and have an optimal 
level of humidity.
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HTPS-52
Super-Aladin conexions elèctriques
Super-Aladin conexiones eléctricas
Super-Aladin electric spare parts

HTPS-30
Aladin Filtres XS
Aladin Filtros XS
Aladin Screens XS

XS
XL

HTPS-29
Aladin Filtres XL
Aladin Filtros XL
Aladin Screens XL

HTPS-49
Super-Aladin Rotor

ACCESSORIS
ACCESORIOS
ACCESSORIES

HTID-99
Aladin CD

HTPS-50
Heavy Wheel Kit
Motor amb hèlix
Motor con hélice
Engine with wheel

unitats
unidades
units

5

unitats
unidades
units

5

HTPS-53
Motor
Motor
Engine
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Campanes per fumar
Campanas para ahumado
Smoking glass covers

 Aladin Cover ® és la única serie 
de campanes amb vàlvula* que 
permeten la injecció de fum i 
aromes als platos o recipients per 
al servei, sense haver-la d’aixecar.
Fabricades en borosiclicat.

 Aladin Cover ® es la única 
serie de campanas con válvula* 
que permiten la inyección de 
humo y aromas en los platos o 
recipientes para el servicio, sin 
tener que levantarla.
Fabricadas en borosiclicato.

 Aladin Cover ® is the only series 
of covers with a valve* that 
allows the injection of smoke 
and aromas onto the plates or 
service containers, without lifting 
it. Made of borosilicate.

Ø: 19 cm

Ø: 13 cm

Ø: 9 cm

HTPS-35
Campana Rubí amb vàlvula
Campana Rubí con válvula
Rubí plate cover with valve     

Ø: 13 cm

HTPS-36
Campana Rubí sense vàlvula
Campana Rubí sin válvula
Rubí plate cover without valve

HTPS-37
Campana Rubí amb vàlvula
Campana Rubí con válvula
Rubí plate cover with valve

Ø: 19 cm

HTPS-38
Campana Rubí sense vàlvula
Campana Rubí sin válvula
Rubí plate cover without valve

HTPS-39
Campana Tajine amb vàlvula
Campana Tajine con válvula
Tajine plate cover with valve

Ø: 18 cm

HTPS-40
Campana Tajine sense vàlvula
Campana Tajine sin válvula
Tajine plate cover without valve

HTPS-43
Mini-campana Rubí amb vàlvula
Mini-campana Rubí con válvula
Rubí small-cover with valve

Ø: 9 cm

HTPS-44
Mini-campana Rubí sense vàlvula
Mini-campana Rubí sin válvula
Rubí small-cover without valve

unitats
unidades
units

6

unitats
unidades
units

6

6

6

unitats
unidades
units

6

unitats
unidades
units

6

* També disponibles campanes 

   sense vàlvula.   

* También disponibles campanas 

   sin válvula.

* We also have covers without valve.

HTPS-45
Copa Rubí
Copa Rubí
Glass Plate Rubí

Ø: 9 cm

HTPS-46
Kit Rubí: copa+campana amb vàlvula
Kit Rubí: copa + campana con válvula
Rubí Cover Kit: plate + cover with valve

Ø: 9 cm unitats
unidades
units

6
unitats
unidades
units

6

HTPS-27
Vàlvules de silicona de recanvi
Válvulas de silicona de recambio
Silicone valves replacement

HTPS-47
Kit Rubí: copa + campana sense vàlvula
Kit Rubí: copa + campana sin válvula
Rubí Cover Kit: plate + cover without valve

Ø: 9 cm

unitats
unidades
units

unitats
unidades
units

01

02

01

02

03

04

Kit Rubí amb vàlvula
Kit Rubí con válvula
Rubí kit with valve
Campana Tajine amb vàlvula
Campana Tajine con válvula
Tajine plate cover with valve
Fumant amb Super-Aladin
Ahumando con Super-Aladin
Smoking with Super-Aladin
Campana amb vàlvula
Campana con válvula
Cover plate with valve

03

04
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Ø 25 cm

 Campanes gegants a 
mida, ideals per a bufets de 
formatges, peixos fumats, 
barbacoes…

 Campanas gigantes 
a medida, ideales para 
bufets de quesos, pescados 

ahumados, barbacoas…

 Custom-made (fitted) 
giant glass bells. Ideal for 
buffets of cheeses, smoked 
fish, barbecues, etc.. 

Les nostres campanes 
resisteixen el foc directe 
ja que estàn fabricades en 
borosilicat. 

HTPS-54
Campana Buffet
Campana Buffet
Buffet cover  

Altura / Height: 21 cm

 The Perfect Smoking jar 

is manufactured by hand in 

borosilicate. Perfect for smoking 

liquids or solids, easy to use and 

maintain. It allows you to smoke 

any liquid, wine for marinades, 

vinaigrettes oil, alcohol cocktails, 

spherifications... and solid foods 

such as salt, rice, flour, etc... in 

just minutes.

HTID-114
Perfect Smoking 

Campana Buffet
Campana Buffet
Buffet cover

Campana Snow
Campana Snow
Snow cover

Nuestras campanas resisten 
el fuego directo ya que estan 
fabricadas en borosilicato.

Our bells are resistant to 
direct fire as they are made 
of borosilicate glass.

Perfect Smoking
 Gerra fabricada de forma 

artesanal en borosilicat, 

perfecte per al fumat de líquids 

o productes sòlids, fàcil d’usar 

i mantenir. Permet fumar en 

pocs minuts qualsevol líquid; 

vins per marinades, oli per 

vinagretes, alcohol per còctels, 

esferificacions...i també aliments 

sòlids com per exemple sal, arros, 

farines, etc. 

 Jarra fabricada de forma 

artesanal en borosilicato, 

perfecta para el ahumado de 

líquidos o productos sólidos, 

fácil de usar y mantener. 

Permite ahumar en pocos 

minutos cualquier líquido; vinos 

para marinadas, aceite para 

vinagretas, alcohol para cóctels, 

esferificaciones... y también 

alimentos sólidos como por 

ejemplo sal, arroz, harinas, etc. 

Ø: 9 cm

HTPS-64
Kit Rubí Snow: 
copa + campana sense vàlvula 
Kit Rubí Snow: 
copa + campana sin válvula
Rubí Cover Kit Snow: 
plate + cover without valve

unitats
unidades
units

6
HTPS-68
Campana Aladín Snow
sense vàlvula 
Campana Aladín Snow 
sin válvula
Aladín Snow cover 
without valve

Ø: 18 cm

unitats
unidades
units

6

Ø: 14 cm

unitats
unidades
units

6

Ø: 9 cm

HTPS-63
Campana Aladín Snow 
sense vàlvula 
Campana Aladín Snow 
sin válvula
Aladín Snow cover 
without valve

HTPS-61
Campana Aladín Snow
sense vàlvula 
Campana Aladín Snow
sin válvula
Aladín Snow cover
without valve

unitats
unidades
units

6
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The kit includes:

• Bottle with capacity of 
   up to 1 liter.

• Glass connection capsule 
   for sawdust.

• Sawdust rack

• Vacuum plugs (2 pcs.)

• A vacum pump

El pack contiene:

• Botella con capacidad útil 
   de hasta 1 litro.

• Conexion de cristal con 

   cápsula para el serrín.

• Rejilla para el serrín.

• Tapones para vacío 2 uds.

• Bomba para hacer el vacío.

El pack conté:

• Ampolla amb capacitat útil 
   de fins 1 litre.

• Conexió de cristall amb 

   càpsula per la serradura.

• Reixeta per a la serradura

• Taps per al buit 2 uds.

• Bomba per fer el buit.

Creació de: / Creación de: / Created by: Patrick Friggeri

1000  ml

Mixologist
 Ara podrà fumar totes les seves 

copes amb les nostres campanes 
Mixologist. Campanes amb vàlvula 
fabricades en borosilicat. 

 Ahora podrá ahumar todas sus 
copas con nuestras campanas 
Mixologist. Campanas con válvula 
fabricadas en borosilicato.

 Now you can smoke all your 
cocktails with our Mixology covers.
Covers with valve made of 
borosilicate glass.

HTPS-55
Campana Long Drink 
Campana Long Drink 
Long Drink cover

unitats
unidades
units

2

Ø: 12,5 cm

3
0 

cm

HTPS-56
Campana Cocktail
Campana Cocktail
Cocktail cover

25
 c

m
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Campana Gerra i
Gerra fum fred
Campana Jarra y
Jarra humo frío 
Jar cover and 
Smoking glass cover

HTPS-65
Campana Gerra 
Campana Jarra 
Jar cover 

Ø 14 cm

XS

21 cm

HTPS-66
Campana Gerra 
Campana Jarra 
Jar cover 

Ø 18 cm

XL

24 cm

 Gràcies al tap de suro permeten l’entrada 
del fum, vapor o aromes en els plats i 
recipients per al servei.
Presenti els seus plats amb fums més 
lleugers realitzats a més baixa temperatura. 
D’aquesta manera es respecten molt més 
les aromes naturals de la fusta. 

 Gracias al tapón de corcho permiten la 
entrada del humo, vapor o aromas en los 
platos y recipientes para el servicio. 
Presente sus platos con humos más ligeros 
realizados a más baja temperatura. De esta 
forma respetarán mucho más los aromas 
naturales de la madera. 

 Thanks to corks they allow the 
introduction of smoke, vapor and aromas 
in the dishes and serving recipients. Display 
your dishes with low temperature smokes 
respecting the natural wood aromas. 

MCVB-206
Gerra fum fred
Jarra humo frío
Cold smoke jar

Bomba de buit manual
Bomba de vacío manual
Manual vacuum pump

Mini campana
Mini campana
Mini cover

Ø 8 cm
Altura / Height: 17 cm

MCOI-510
Bomba de buit manual
Bomba de vacío manual
Manual vacuum pump

HTPS-85
Mini campana amb copa
Mini campana con copa
Mini cover with cup

Inclou / Incluye / Includes:
• Bomba / Pump
• 2 taps / 2 tapones / 2 caps

No inclou l’Infusion Bowl / No incluye el Infusion Bowl / 
Fusion Bowl not included
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Esferificació
Esferificación
Spherification
Més de 96 esferes/seg.
Más de 96 esferas/seg.
More than 96 spheres/seg.

 Caviar Box® és l’accessori 
perfecte per treballar la tècnica de 
l’esferificació: permet, de forma 
molt ràpida, elaborar una gran 
quantitat de boletes de caviar 
líquid amb molta precisió. Sense 
esforç vostè produïrà més de 96 
perles per segon. Aconsegueixi 
una producció a mida en molt poc 
temps. Ideal per alta restauració, 
banqueting y cocktail.

  Caviar Box® es el accesorio 
perfecto para trabajar la técnica 
de la esferificación: permite, de 
forma muy rápida, elaborar una 
gran cantidad de bolitas de caviar 
líquido con mucha precisión. Sin 
apenas esfuerzo usted producirá 
más de 96 perlas por segundo. 
Consiga una producción a medida 
en muy poco tiempo. Ideal para 
alta restauración, banqueting y 

cocktail.

 Caviar Box® is the perfect 
accessory to develop the 
spherification technique, since 
it allows a very fast elaboration 
of big quantities of liquid caviar 
drops, effortlessly and with great 
precision. Let’s produce more 
than 96 caviar drops per second. 
Ideal for cocktail-bars, restaurants, 
banqueting and cocktail.

01 02 03 04

TOTALMENT DESMUNTABLE
I SENSE CARGOLS

TOTALMENTE DESMONTABLE
Y SIN TORNILLOS

FULLY UNASSAMBLABLE
AND WITHOUT SCREWS.

HTID-27
Caviar Box desmuntable
Caviar Box desmontable
Unassemblable Caviar Box

ACCESSORI
ACCESORIO
CAVIAR-BOX

HTID-45
Silicones de recanvi Caviar Box
Siliconas de recambio Caviar Box
Caviar Box silicone spare parts

paquets
paquetes
packs

3
Decora els teus 
plats i pastissos!

Decora tus 
platos y pasteles!

Decorate your 
plates and cakes!

01 02 03

04 05 06

Monta el teu Caviar Box en només 20 segons
Monta tu Caviar Box en tan sólo 20 segundos
Set up in only 20 seconds

FÁCIL
EASY

HTID-175
Kit culleres esferificació
Kit cucharas esferificación
Spherification spoons kit

unitat
unidad
unit

1

Mini campana
Mini campana
Mini cover
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 Dosifica automàticament perles de 4 mides 
diferents (4, 6, 8 i 10 mm) produïnt més 
de 100 esferes per minut. Aquest sistema 
permet elaborar caviar o perles líquides en 
gran quantitat amb antelació, sense que 
s’endureixin.
El seu sistema bàsicament està dissenyat per 
produir l’esferificació inversa i poder tenir en 
el seu mise en place una producció amb gran 
rendiment. 

 Dosifica automáticamente perlas de 
4 tamaños distintos (4, 6, 8 y 10 mm) 
produciendo más de 100 esferas por minuto. 
Este sistema permite elaborar caviar o perlas 
líquidas en gran cantidad con antelación, sin 
que endurezcan. 
Su sistema básicamente está diseñado para 
producir la esferificación inversa y poder tener 
en su mise en place una producción con gran 
rendimiento.

 Spherificator is the only automatic 
spherificating machine in the market. 
Automatically doses spheres of up to 4 different 
sizes (4, 6, 8 and 10 mm) producing over 100 
spheres per minute. This system allows to 
prepare in advance high quality liquid caviar or 
pearls, without the risk of them hardening. 
The system is basically designed to work with 
reverse spherification technique and obtain high 
efficiency in banqueting and catering business.

Produeix 2 kg/hora!
¡Produce 2 kg/hora!
Produces up to 2 kg/hour!

El ventilador intern garanteix el màxim rendi-
ment fins i tot amb esferes petites. 

El ventilador interno garantiza el máximo 
rendimiento incluso con esferas pequeñas.

The internal ventilator ensures maximum 
performance even with small spheres.

10  m m

6  m m

4  m m

8  m m

¡Único en el 
mercado!

Únic en el 
mercat!

Unique in the 
market!1   L

HTID-36
Cullera Lotus / Esferificació
Cuchara Lotus / Esferificación
Lotus spoon / Spherification

HTID-131
Cullera Lotus gold / Esferificació
Cuchara Lotus gold / Esferificación
Gold Lotus spoon / Spherification

unitats
unidades
units

1unitats
unidades
units

1

HTID-190
Spherificator
Spherificator
Spherificator

unitats
unidades
units

1
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HTID-132
Reverse Sphere kit
Reverse Sphere kit
Reverse Sphere kit

unitats
unidades
units

1

MCOI-12
Llaunes de caviar Imitation
Latas de caviar Imitation
Caviar Imitation Cans

MCOI-104
Llauna daurada personalitzable
Lata dorada personalizable
Customizable golden can

unitats
unidades
units

12
unitats
unidades
units

12

Ø: 75 mm.
Altura / High: 20 mm.

Ø: 75 mm.
Altura / High: 20 mm.

 Reverse Sphere® es 
el dosificador para la 
esferificación inversa o directa. 
Elabore sin esfuerzo pequeñas 
esferas líquidas hasta con tres 
diámetros diferentes. 
Este sistema permite elaborar 
perlas líquidas con mucha 
antelación sin que endurezcan, 
y poder disponer en su mise en 
place de perfectas bombas de 
sabor sin apenas dedicación.

 Reverse Sphere® és el 
dosificador per l’esferificació 
inversa o directa. Elabori sense 
esforç petites esferes líquides 
defins a tres diàmetres diferents.
Aquest sistema permet 
elaborar perles líquides amb 
molta antelació sense que 
s’endureixin, i poder disposar en 
la seva mise en place d’perfectes 
bombes de gust gairebé sense 
dedicació.

 Reverse Sphere® is a 
Dispenser Kit developed to 
facilitate the creation of small 
liquid spheres by reverse or 
direct spherification with 
minimal effort. It creates three 
different diameters liquid 
Spheres. 
This system allows to create 
perfect no hardening liquid 
pearls in advance, and to 
provide pearls for mise en place 
with perfect flavour.

Produeix fins a 100 esferes per minut!
¡Produce hasta 100 esferas por minuto!
Produces up to 100 spheres per minute!

El kit inclou cullera coladora
El kit incluye cuchara coladora
Strainer Spoon included

3 X

MIDES BROCS 
MEDIDAS BOQUILLAS 
NOZZLES MEASURES

10 mm
6 mm

8 mm
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 Suport giratori automàtic i de velocitat 
regulable que permet decorar plats, 
pastissos, pastissos, safates, gotets i copes 
de forma senzilla.
Només prement un botó gira en sentit 
contrari. Atura i gira el plat de forma 
manual per a treballs de major precisió. 

 Soporte giratorio automático y de 
velocidad regulable que permite decorar 
platos, pasteles, tartas, bandejas, vasitos y 
copas de forma sencilla. 
Sólo pulsando un botón gira en sentido 
contrario. Detén y gira el plato de forma 
manual para trabajos de mayor precisión.

 This automatic spinning support with 
adjustable rotation speed offers easy way 
to decorate plates, cakes, tarts, trays, 
glasses and shots.
You can change spin direction with a push 
of the button. For works requiring more 
precision, you can also stop and spin the 
plate manually.

MCOI-449
DJ Decorfood TurnTable

MAX

De 3 a 40 voltes/min
De 3 a 40 vueltas/min

From 3 to 40 spins/min

8    kg

230 V / 50 Hz

110 V / 60 Hz

MODEL COMPATIBLE
MODELO COMPATIBLE
COMPATIBLE MODEL

HTUG-263
Motlle crestes (4 mides)
Molde empanadilla (4 tamaños)
Dumpling Maker (4 sizes)

Cresta de gerds
Empanadilla de frambuesas
Raspberry small pasty

Ø: 5, 7, 10, 13 cm
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 Flexi Hot Mat, l’estoreta flexible de 
silicona alimentària amb temperatura 
regulable que li permetrà realitzar treballs 
amb sucre, xocolata, nougatine, etc. en una 
superfície calefactada.
Escultures amb sucre isomalt sense 
necessitat de llum, caramels, xocolata, 
fermentació de masses i làctics, 
manteniment i temperat de banys de 
napat, pintures de xocolata i gelatines. 
Manteniment de menjars en bufets, 
dessecació i deshidratació, etc. 

 Flexible Heat for Pastry Chefs
with adjustable temperature, made with 
food grade silicone. Offers a heated 
surface, on which you can work with sugar, 
chocolate, nougatine, etc.
This allows to work with isomalt sugar 
without using lamp, prepare caramels, 
chocolate, ferment dough and dairy, 
maintain temperature of coating baths, 
chocolate paints and gelatines. 
Can be used for keeping food warm 
during catered events, dessication and 
dehydration.

MCOI-445
Hot Mat 230 V / 50Hz

MCOI-446
Hot Mat 110 V / 60Hz

Temperatura regulable de ambiente a 90 ºC / 194 ºF

Medidas totales de trabajo 54 x 34 cm

Tiempo de 20 ºC/68 ºF a 90 ºC/194 ºF  5 minutos

Precisión ± 1 ºC     400 W

Enrollable y fácilmente transportable en su estuche

Temperatura regulable d’ambient a 90 ºC / 194 ºF

Mides totals de treball 54 x 34 cm

Temps de 20 ºC/68 ºF a 90 ºC/194 ºF  5 minuts

Precisió ± 1 ºC   400 W

Enrotllable i fàcilment transportable en el seu estoig

Adjustable temperature, from room temperature to 90 ºC  (194 ºF)

Work area: 54 x 34 cm

Heats from 20 ºC (68 ºF) to 90 ºC (194 ºF) in 5 minutes

Precision ± 1 ºC (33.8 ºF)        400 W

Rollable and easy to transport in its case

58 cm

3
8

 cm
Estoreta flexible i calenta
Tapete flexible y caliente
Flexible Heat for Pastry Chefs

 Flexi Hot Mat, el tapete flexible de 
silicona alimentaria con temperatura 
regulable que le permitirá realizar trabajos 
con azúcar, chocolate, nougatine, etc. en 
una superficie calefactada.
Esculturas con azúcar isomalt sin necesidad 
de lámpara, caramelos, chocolate, 
fermentación de masas y lácticos, 
mantenimiento y atemperado de baños de 
napado, pinturas de chocolate y gelatinas. 
Mantenimiento de comidas en bufets, 
desecación y deshidratación, etc.
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 Spaghetto-Kit ® és ideal per 
elaborar 5 spaghettos de 100 cm 
d’una sola vegada.

 Spaghetto-Kit ® es ideal para 
elaborar 5 spaghettos de 100 cm 
de una sola vez.

 Spaghetto-Kit ® is the ideal kit 
to elaborate 5 spaghettos of 100 
cm at once.

classic

HTID-46
Spaghetto kit Classic

01

02

03

5 tubs bridats de 100 cm

5 tubos bridados de 100 cm

5 tubes of 100 cm

1 biberó de farcit

1 biberón de relleno

1 squeeze bottle for fillling

1 adaptador per sifó ISI

1 adaptador para sifón ISI

1 adaptor for ISI siphon

02

03

01

 La posició invertida 
del sifó evita la 
desestructuració de les 
preparacions i augmenta 
el rendiment de cada 
preparació fins un 25%.
Aprofita al màxim les
preparacions i permet
utilitzar el sifó fins que 
estigui completament buit. 

 La posición invertida 
del sifón evita la 
desestructuración de las 
preparaciones y aumenta 
el rendimiento de cada 
preparación hasta un 25%.
Aprovecha al máximo las
preparaciones y permite
utilizar el sifón hasta que 
esté completamente vacío. 

 The Whipper Stand will help 
preserve the integrity of the 
ingredients. 
The Whipper Stand will help the 
Chef or Mixologists deliver the entire 
content of the container without 
constant agitation of the product for 
lack of compressed air distribution or 
settling. Use of the Whipper Stand will 
improve the delivery of the ingredients 
and speed the delivery time.

HTSG-23
Subjectasifó
Sujetasifón
Whip support

Subjectasifó
Sujetasifón
Whip support

 El aireador perfecto para 
crear en segundos de forma 
continuada o de forma puntual 
“aires” homogéneos, estables y 
en pequeña o gran cantidad sin 
utilizar el túrmix.
A partir de muy poca cantidad 
de liquido, produzca aires con 
lecitina de soja, sucroester, o 
agentes espumantes como 
BUBBLES (SOSA) con un producto 
en estado líquido.
En pocos segundos podrá 
recoger tanta espuma 
como necesite controlando 
su producción. Conecte o 
desconecte pulsando un botón, 
sin necesidad de enchufes o 
cables ya que el compresor 
funciona con 2 baterías de 1,5 
V LR20  y más de 96 horas de 
autonomía.

 L’airejador perfecte per 
crear en segons, i de manera 
continuada o de forma puntual, 
“aires” homogenis, estables i 
en petita o gran quantitat sense 
utilitzar el túrmix.
A partir de molt poca quantitat 
de líquid, produeix aires amb 
lecitina de soja, sucroester, o 
agents escumants com BUBBLES 
(SOSA) amb un producte en estat 
líquid.
En pocs segons podrà recollir 
tanta escuma com necessiti 
controlant la seva producció. 
Connecti’l o desconnecti’l 
prement un botó, sense 
necessitat d’endolls o cables ja 
que el compressor funciona amb 
2 bateries d’1,5 V LR20 i més de 
96 hores d’autonomia.

Foam Kit Deluxe

Difusor d’acer inoxidable
Difusor de acero inoxidable

Stainless steel diffuser

 The perfect foaming device, 
enabling you to obtain within 
seconds homogenous, stable 
foams, all in small amounts and 
without blender, whether you 
choose to work continuously or 
with precise movements.
With our airing device you can 
produce plenty of foam from very 
small amount of liquid.
Simply dissolve a portion of soya 
lecithin or another foaming 
agent, such as BUBBLES (by 
SOSA) in a liquid and pour the 
mixture into a tall and narrow 
container. Introduce the nozzle 
of the Foam-Kit until it is fully 
submerged. Within few seconds 
you can produce as much foam 
as you whish. Work anywhere, 
with no plugs and cables, as the 
device is operated by two 1,5V 
LR20 batteries, guaranteeing 
more than 96h of uninterrupted 
work.

HTID-178
Foam Kit
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5 accessoris pel 
sifó d’escumes

5 accesorios para 
el sifón de espumas

5 accesories for 
the foam siphon

 Fabricats en acer inoxidable, són 
indispensables per a nombrosos 
usos i aplicacions com el farcit 
d’aliments, injecció de líquids, bufat 
de sucre, spaghettos, farcit de tubs i 

envasos prims, nyoquis líquids…

 Fabricados en acero inoxidable, 
son indispensables para numerosos 
usos y aplicaciones como relleno 
de alimentos, inyección de líquidos, 
soplado de azúcar, spaghettos, 
relleno de tubos y envases 

delgados, ñoquis líquidos…

 Made of stainless steel, they 
are appropriate for numerous 
applications, such as: filling 
sweet and savory foods and hors 
d’oeuvres liquid injections, sugar 
blowing, spaghettos, filling of 
tubes and thin containers, liquid 
gnocchi…

 Càrregues de gas amb 8 g d’òxid nitrós 
per l’elaboració d’escumes i muntat de nates 
o cremes amb sifó, aptes per tots els sifons 

estàndards.

 Cargas de gas con 8 g de óxido nitroso 
para la elaboración de espumas y montado de 
natas o cremas en sifón, aptas para todos los 
sifones modelo standard.

 Gas chargers containing 8 g of nitrogen 
oxide for preparing foams and whipped 
cream with whippers, suitable for all types of 
standard whippers

Càrregues de N2O per sifó
Cargas de N2O para sifón
N2O chargers for siphon

Ø: 3 mm

65
 m

m

agulla
aguja
needle

Connexió Spaghetto
Conexión Spaghetto
Spaghetto support

tubs
tubos
tubes

Ø: 14 mmØ: 17 mmØ: 20 mm

85
 m

m

FUNDA PROTECTORA DE FOAM
PROTECTIVE FOAM BOX

HTID-24
Air Kit

HTSG-29
Càrregues per sifó
Cargas para sifón
Siphon chargers

iSi Thermo Whip, iSi Gourmet Whip, Liss,  
Espuma Advance, Kayser, Ibilis, Tellier, Mosa
Whip-it, Mastrad, etc.

Connexió universal
Conexión universal
Universal connection

unitats
unidades
units

10

OFFICIAL DISTRIBUTOR

R



ES
TR

IS
 D

E 
C

U
IN

A
  U

TE
N

SI
LI

O
S 

D
E 

C
O

C
IN

A
  C

O
O

K
IN

G
 T

O
O

LS

146

 Macarrón Kit ® és una arpa d’acer 
inoxidable ideal per l’elaboració de 
tubs i cilindres de gelatina. Ràpida 
producció i infinites possibilitats 
d’utilizació.

 Macarrón Kit ® es un arpa de acero 
inoxidable ideal para la elaboración de 
tubos y cilindros de gelatina. Rápida 
producción e infinitas posibilidades de 
utilización.

 Macarrón Kit ® is the perfect 
tool for creating different tubes and 
cylinders with flavoured gelatines. 
Fast and easy production and many 
possibilities of usages.

HTID-100
Macarrón Kit

20 cm

14 cm

Ø: 6 mm

01 02 03

FÀCIL
EASY
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Petit “kit” confiter
Pequeño “kit” confitero
Little coating pan

 El complement imprescindible per 
recobrir sense esforç tot tipus de 
peces amb xocolata i garrapinyar  
fruits secs o cereals amb sucre. 
Adaptable a qualsevol model de 
batedora Kitchen Aid o Kenwood li 
facilitarà i li permetrà realitzar noves 
peces de snacks dolços i salats.

 El complemento imprescindible 
para recubrir sin esfuerzo todo tipo 
de piezas con chocolate y garrapiñar 
los frutos secos o cereales con azúcar. 
Adaptable a cualquier modelo de 
batidora Kitchen Aid o Kenwood le 
facilitará y le permitirá realizar nuevas 
piezas de snacks dulces y salados.

 The perfect attachment for 
coating nuts, truffles, and a wide 
variety of confections with tempered 
chocolate and other coatings. It also 
sugar coats almonds, dried fruit, 
cereals, etc. and turns them into 
succulent dragees. Adaptable to any 
model of Kenwood or Kitchen- Aid 
mixer. It will provide and allow you 
to make new pieces of sweet and 
savory snacks.

HTID-107
Confi-Kit

Adaptable a 
batedores 
Kitchen Aid.

Adaptable a 
batidoras 
Kitchen Aid.

Adaptable to 
Kitchen Aid mixer.

Adaptable a 
batedores 
Kenwood.

Adaptable a 
batidoras 
Kenwood.

Adaptable to 
Kenwood
mixer.

HTID-101
Confi-Kit

DOLÇ I SALAT 

DULCE Y SALADO

SWEET & SALTY

30º

40 x 24 cm

1280 g

Inox 18/10 ASI 316

Bowl

28 x 42 x 17 cm

1800 g

Inox 18/10 ASI 316

Base

Para óptimos resultados 
el kit CONFI incluye una 
rampa para trabajar con 
un grado de inclinación 
óptimo de 30º.

Per a òptims resultats 
el kit CONFI inclou una 
rampa per treballar amb 
un grau d’inclinació 
òptim de 30º.

CONSELLS
CONSEJOS
ADVISES

For optimal performance 
incline the mixer to a 30 
degree angle, using the 
base included in the kit.
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Crea diferents formes i 
tamanys de molles

Crea diferentes formas y 
tamaños de muelles

Create different shapes 
with spiral forms

 L’eina perfecta per crear 
diferents formes i tamanys de 
molla amb caramel, xocolata o 
altres elaboracions.. 

 La herramienta perfecta para 
crear diferentes formas y tamaños 
de muelle con caramelo, chocolate 
u otras elaboraciones.. 

 The perfect tool to create 
different shapes with spiral forms, 
with caramel, chocolate or other 
preparations.

Aquest model no inclou el 

tornavís elèctric: aconsellem 

adquirir-ne un de recarregable 

econòmic, ja que per aquest ús no 

li cal un motor gaire potent.

FÁCIL
EASY

FUNDA 
PROTECTORA 
DE FOAM

PROTECTIVE 
FOAM BOX

Kit 

Cilindre  4 cm diàmetre

Cilindre 1,5 cm diàmetre

Con d’1 cm fins 4 cm diàmetre

Clau allen

Punta de sujecció

Eix giratori bescambiable

Cilindro  4 cm diámetro

Cilindro 1,5 cm diámetro

Cono de 1 cm hasta 4 cm diámetro

Llave allen

Punta de sujección

Eje giratorio intercambiable

4 cm diameter cylinder

1.5 cm diameter cylinder

Cone 1cm to 4 cm diameter

Allen Wrench

Starter-Spike

Interchangeable rotating shaft

HTID-102
Turning-Kit

Este modelo no incluye el 

destornillador eléctrico: 

aconsejamos adquirir un 

destornillador recargable 

económico, ya que su uso no 

precisa un motor muy potente.

This model does not include 

an electric screwdriver.  We 

recomended purchasing an 

econimical recargeable screwdriver, 

because the execution does not 

require a very powerful motor.
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Fabrica bosses a mida
Fabrica bolsas a medida
Make your own bags

 És la selladora recomenada per la indústria de 
l’alimentació, ideal per al tancament de bosses de 
material plàstic. Dotades d’un temporitzador per 
ajustar el temps de soldadura, aquestes màquines es 
caracteritzen per el seu tamany reduït i la gran facilitat 
d’ús. Permet fabricar bosses a mida. Tanca tot tipus 
de bosses plàstiques de polipropilè fins galga 300, 

poliamides, PVC fi, etc.

 Es la selladora recomendada para la industria de la 
alimentación, ideal  para cierre de bolsas de material 
plástico. Dotadas de un temporizador para ajustar el 
tiempo de soldadura, estas máquinas se caracterizan 
por su reducido tamaño y gran facilidad de manejo. 
Permite fabricar bolsas a medida. Cierra todo tipo de 
bolsas plásticas de polipropileno hasta galga 300, 
poliamidas, PVC fino, etc.

 It is specifically designed and recommended for the 
food industry. Made your own creations with Obulato 
and many other presentation for catering. It creates 
seals on vacuum bags, paper plastic, rolls and tubing 
materials. Produce your own bags at any size. It close 
all kind of polypropilene plastic bags, PVC, etc.

 Làmines comestibles de midó de patata. 
Ultrafines i translúcides, de sabor i olor 
totalment neutres. No contenen sal, sucre, 
greixos ni gluten (apte per a celíacs). Gran 
versatilitat tant per elaboracions dolces com 
salades. L’Obulato®, al contacte amb l’aigua, 
s’hidrata i es fon. Conservar en lloc fresc i sec.

 ClickIt és el sistema més senzill per envasar al 
buit qualsevol tipus de producte en pocs segons. 
Permet transformar una bossa de plàstic en un 
envàs al buit.

 ClickIt es el sistema más sencillo para envasar 
al vacío cualquier tipo de producto en pocos 
segundos. Permite transformar una bolsa de 
plástico en un envase al vacío.

 ClickIt is the simplest system to vacuum pack 
any type of product in a few seconds. Transforms 
a plastic bag into a vacuum container.

Obulato sealer

Click It Kit

Especifícament apropiada 
per l’elaboració de 
preparats amb obulato.

Específicamente apropiada 
para la elaboración de 
preparados con obulato.

Specifically suitable for the 
preparation of recipes with 
obulato.

HTMP-138 [C 200]
Selladora obulato / Soldadura 210 mm
Obulato sealer / seal length 210 mm

HTMP-139 [C 300]
Selladora obulato / Soldadura 310 mm
Obulato sealer / seal length 310 mm

Model C 200
Longitud soldadura: 210 mm
Ample de soldadura: 2 mm
Pes: 2,7 kg
Voltatge: 220 V monofàsic
Consum: 380 W

Modelo C 200
Longitud soldadura: 210 mm
Ancho de soldadura: 2 mm
Peso: 2,7 kg
Voltaje: 220 V monofásico
Consumo: 380 W

C 200 Model 
Seal length: 210 mm
Seal width: 2 mm
Weight: 2.7 kg
220 V-380 Watts

Model C 300
Longitud soldadura: 310 mm
Ample de soldadura: 2 mm
Pes: 3,8 kg
Voltatge: 220 V monofàsic
Consum: 380 W

Modelo C 300
Longitud soldadura: 310 mm
Ancho de soldadura: 2 mm
Peso: 3,8 kg
Voltaje: 220 V monofásico
Consumo: 380 W

C 300 Model 
Seal length: 310 mm
Seal width: 2 mm
Weight: 3.8 kg
220 V-380 Watts

Làmines comestibles Obulato / Láminas comestibles Obulato / Edible sheets Obulato

HTID-125
Obulato mini magdalena
Obulato mini magdalena
Obulato mini muffin

HTID-77
Obulato quadrat
Obulato cuadrado
Squared Obulato

HTID-113
Obulato cònic
Obulato cónico
Obulato conical

HTID-76
Obulato rodó
Obulato redondo
Round Obulato

HTID-507
Click It Kit

HTID-508
20 bosses conservació
20 bolsas conservación
20 preservation bags

HTID-509
20 bosses cocció
20 bolsas cocción
20 cooking bags

HTID-98
Obulato làmina
Obulato hoja
Obulato sheets

500
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

100
unitats
unidades
units

200
unitats
unidades
units

Dim. 46 x 32 cm   

 Edible sheets elaborated from potatoe starch. 
They are ultrafine and semitransparent qithout 
any taste or smell. The obulato doesn´t contain 
salt, sugar or gluten which make suitable for 
celiacs preparations. These sheets will melt 
when in contact with moisture. We recommend 
to keep Obulato in a fresh and dry environment.

 Láminas comestibles de almidón de patata. 
Ultrafinas y traslúcidas, de sabor y olor totalmente 
neutros. No contienen sal, azúcar, grasas ni gluten 
(apto para celíacos). Gran versatilidad tanto para 
elaboraciones dulces como saladas. El Obulato®, 
al contacto con el agua, se hidrata y se funde. 
Conservar en lugar fresco y seco.

Soldadura
neta i segura

Soldadura
limpia y segura

Neat and safe 
sealing

Kit

3 vàlvules / válvulas / valves

1 bomba manual buit / bomba 
manual vacío / vacuum hand pump

3 clips

3 bosses cocció / bolsas cocción / 
cooking bags

REUTILIZABLE / PORTÀTIL
REUSABLE / PORTABLE
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 Nova Teppan Nitro amb doble 
bany. Envàs amb doble cubeta i doble 
funció planxa i fregit. La seva gran 
tèrmica permet tenir un consum 
moderat de nitrògen. La seva planxa 
és capaç d’arribar a temperatures 
molt baixes, amb una gran estabilitat 
i resposta de treball continu.  

 Nueva Teppan Nitro con doble 
baño. Envase con doble cubeta y 
doble función plancha y fritura. 
Su gran térmica permite tener un 
consumo moderado de nitrógeno. 
Su plancha es capaz de llegar a muy 
bajas temperatura, con una gran 
estabilidad y respuesta de trabajo 
continuo.  

 New Teppan Nitro! 
Container with double basin 
and dual griddle and fry function.
Thanks to its outstanding thermal 
properties, its nitrogen consumption 
is moderate. The radial griddle can 
reach very low temperatures with 
great stability and response to round-
the-clock work.

HTID-44
Teppan nitro Salva-G

Planxa
Plancha
Griddle

Dimensions
Dimensiones
Dimensions

Dimensió total (exterior)
Dimensión total (exterior)
Total external measurement 
of the wessel

Cuba dels recipients
Cuba de los recipientes
Double basin vat

Es suministra:
Se suministra:
Supplied:

3 mm

270 x 210 mm

3.5 L cada banda
         cada seno
         each basin

Doble cuba, planxa i 
joc de 2 tapes
Doble cuba, plancha y 
juego de 2 tapas
Double basin, griddle and 
set of two lids

420 x 160 mm

HTID-69
Planxa adicional per 
Teppan Nitro Salva-G
Plancha adicional para 
Teppan Nitro Salva-G
Additional metal Teppan 
for Salva-G

DEWAR
Vas i termo
Vaso y termo
Flask and thermo-jug

 Vas Dewar amb forma de bol, 
fabricat en vidre borosilicat 3.3. Ideal 
per l’elaboració de gelats 
i sorbets amb nitrògen líquid, com 
a envàs per la cocció en nitrògen 
i elaboracions a la vista del client. 
Aquests vasos tenen un aillament 
per buit. El revestiment és d’alumini, 
antimagnètic i totalment  antioxidant. 

 Vaso Dewar con forma de bol, 
fabricado en vidrio borosilicato 3.3. 
Ideal para la elaboración de helados 
y sorbetes con nitrógeno líquido, 
como envase para la cocción en 
nitrógeno y elaboraciones a la vista 
del cliente. Estos vasos tienen un 
aislamiento por vacío. El revestimiento 
es de aluminio, antimagnético y 
totalmente  antioxidante.

 Elegant dish shaped Dewar comes 
in structured aluminum finish. Perfect 
for use in the dining room and cocktail 
bar. Store your liquid nitrogen and 
dry ice CO2 or others coolants. Glass 
refills are available. 

Ø: 20 cm.

Diàmetre intern
Diámetro interno
Internal diameter

0.75 L

HTID-104
Gerra inox pyrex
Jarra inox pyrex
Pyrex Jug

1 L

HTID-105
Gerra inox pyrex
Jarra inox pyrex
Pyrex Jug

HTID-103
Gerra inox pyrex
Jarra inox pyrex
Pyrex Jug

0.5 L

HTID-39
Vas Dewar
Vaso Dewar
Dewar flask 

3 L
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HTID-68
Transferidor de nitrògen
Transferidor de nitrógeno
Transfer container kit

Només per 20 i 30 L
Sólo para 20 y 30 L
Only for 20 and 30 L

HTID-110
Transferidor nitrògen INSTANT 
Transferidor nitrógeno INSTANT 
INSTANT transfer kit

Per a qualsevol tamany i marca 
de contenidor Dewar

Para cualquier tamaño y marca 
de contenedor Dewar

Simple and efficient way to 
extract liquid nitrogen from 
your Dewar storage.
For any size or Dewar model.

HTSH-25
Parell de guants Cryo
Par de guantes Cryo
Cryo Gloves (two)

HTID-79
Màscara de protecció
Máscara de protección
Face mask

HTID-55
Contenidor 
de nitrògen 
Contenedor 
de nitrógeno 
Nitrogen 
container

10 L

HTID-56
Contenidor de nitrògen
Contenedor de nitrógeno 
Nitrogen container

20 L

HTID-57
Contenidor de nitrògen 
Contenedor de nitrógeno 
Nitrogen container

30 L

Contenidors de 
nitrògen
Contenedores de 
nitrógeno
Nitrogen containers

 Nova col·lecció d’envasos per nitrògen 
100%Chef amb funda tèrmica protectora. 
Disposi al seu propi establiment d’un envàs 
especial per contenir, emmagatzemar i 
transportar la seva reserva de nitrògen líquid. 
Aquests contenidors no hermètics permeten 
conservar el seu nitrògen més d’un mes amb 
molt poca pèrdua. 
Si no disposa d’un subministrador de nitrògen a 
la seva localitat li recomanem que com a mínim 
i depenent del seu ús disposi d’un envàs entre 
20 i 30 litres.

 Nueva colección de envases para nitrógeno 
100%Chef con funda térmica protectora. 
Disponga en su propio establecimiento de un 
envase especial para contener, almacenar y 
transportar su reserva de nitrógeno líquido. 
Estos contenedores no herméticos permiten 
conservar su nitrógeno más de un mes con 
muy poca pérdida. 
Si no dispone de un suministrador de nitrógeno 
en su localidad le recomendamos que como 
mínimo y dependiendo de su empleo disponga 
de un envase entre 20 y 30 litros.

 The new 100%Chef Cryo Containers series 
is designed for the user who has small capacity 
needs, but requires long-term storage and low 
liquid nitrogen consumption in a convenient 
lightweight package. These units efficiently 
maintain varying quantities of materials at 
liquid nitrogen temperatures for 11 to 32 
weeks under normal field working conditions. 
Lightweight aluminum construction makes 
them efficient, durable, and convenient for 
reliable cryogenic storage.
Now take your Cryo Container 
for less money!

CO2 Dry Ice

HTID-40
CO2 Dry Ice

HTID-196
CO2 Dry Ice Black

La millor opció 
per al seu gel sec!

¡La mejor opción 
para su hielo seco!

The best option for 
your dry ice!

Condensador de gel sec / Condensador de hielo seco / Dry Ice condensator

color/colour

Negre / Negro / Black
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HTID-197
Moldejador Dry Ice Cube
Moldeador Dry Ice Cube
Dry Ice Cube shaper

HTID-199
Moldejador Dry Ice Pellet
Moldeador Dry Ice Pellet
Dry Ice Pellet shaper

HTID-80
Spray Cryo

300 ml

HTID-81
Spray Cryo

500 ml

HTID-65
Container de treball de polietilè
Container de trabajo de polietileno
Container for kitchen works

HTID-198
Dry ice mixer

Diàmetre exterior del bol
(sense comptar la nansa)

Diámetro exterior del bol 
(sin contar su asa)

Outer diameter of the 
bowl (without the handle)  Ø 90 mm

HTID-61
Cryo Glass

Cryo Glass

 Mini bol individual de doble cambra 
tèrmica, ideal per a la presentació de 
gelats i sorbets elaborats amb LN

2
 davant 

del client, cocteleria molecular i originals 
presentacions en càterings o esdeveni-
ments amb gel sec o nitrògen líquid.

 Mini bol individual de doble cámara 
térmica, ideal para la presentación de 
helados y sorbetes elaborados con LN

2
 

delante del cliente, coctelería molecular u 
originales presentaciones en cáterings o 
eventos con hielo seco o nitrógeno líquido.

 Individual, double-chamber mini bowl. 
Perfect for preparing ice cream and 
sorbets with LN

2
 in front of the customer 

for making molecular cocktails and for 
original presentations at events with dry 
ice or liquid nitrogen.

Especial per gel sec
Especial para hielo seco
Specially for dry ice

AVANTATGES
VENTAJAS
ADVANTAGES

La seva nansa permet el 
seu transport i adherència 
mentre es menja.
Gairebé irrompible ja que 
està fabricada amb cristall 
de borosilicat.

Su asa permite su transporte 
y agarre mientras se come.
Casi irrompible ya que está 
fabricada con cristal de 
borosilicato.

Its handle allows easy 
movement and grip 
while eating.
Almost unbreakable 
borosilicate glass.

Spray Cryo

unitats
unidades
units

2
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Cryo Bowl

Nitro Bowl XXL

HTID-58
Cryo Bowl

Ø: 18 cm

1000 ml

HTID-59
Cryo Bowl

Ø: 13 cm

500 ml

HTID-60
Cryo Bowl

Ø: 8 cm

300 ml

 Bol de cristall fi amb doble 
cambra tèrmica, ideal per 
l’elaboració de gelats i sorbets amb 
LN2 davant del client, cocteleria 
molecular i originals presentacions 
en càterings o events amb gel sec 
o nitrògen líquid.

 Bol de fino cristal con doble 
cámara térmica, ideal para la 
elaboración de helados y sorbetes 
con LN2 delante del cliente, 
coctelería molecular u originales 
presentaciones en cáterings o 
eventos con hielo seco o nitrógeno 
líquido.

 Thin, double chamber glass 
bowl. Perfect for preparing ice 
cream and sorbets with LN2 in 
front of the customer, for making 
molecular cocktails, and for 
original presentations at events 
with dry ice or liquid nitrogen.

AVENTATGES
VENTAJAS
ADVANTAGES

La seva nansa permet el seu 
transport i adherència mentre 
s’efectua el seu batut. Quasi 
irrompible ja que està realitzada 
amb cristall de borosilicat.
El seu raonable preu permet tenir 
diversos recipients al restaurant i 
oferir un servei més personalitzat 
sense patir per tenir diverses 
comandes a la vegada.

Su asa permite su transporte y 
agarre mientras se efectúa su 
batido. Casi irrompible ya que está 
realizada con cristal de borosilicato.
Su razonable precio permite 
tener varios recipientes en el 
restaurante y ofrecer un servicio más 
personalizado sin  tener que padecer 
por tener varias demandas a la vez.

Its handle allows easy movement 
and grip while whipping its 
contents.
Almost unbreakable thanks to the 
fact that it is made of borosilicate 
glass. Its reasonable price allows 
you to have many presentations 
because the price allows for multiple 
purchases at the restaurant and 
provide a personalized service, no 
matter how many simultaneous 
orders you may have.

 Bol gigante de cristal 
borosilicato con doble 
cámara térmica, perfecto 
para elaborar, cocktails, 
helados y sorbetes con 
LN2 delante del cliente. 
Su gran tamaño permite 
elaborar gran cantidad de 
una sola vez, haciéndose 
imprescindible en cáterings 
o eventos en los que 
se emplee hielo seco o 
nitrógeno líquido .

 Bol gegant de cristall 
borosilicat amb doble 
cambra tèrmica, perfecte 
per elaborar cocktails, gelats 
i sorbets amb LN2 davant del 
client. El seu gran tamany 
permet elaborar gran 
quantitat d’una sola vegada, 
fent-se imprescindible en 
càterings o esdeveniments 
en que s’utilitzi gel sec o 
nitrògen líquid.

 Giant glass bowl with 
double thermal chamber. 
Perfect for preparing 
cocktails, ice creams and 
sorbets with LN2 right in 
front of the customer.
Its size can produce large 
amount at one time, making 
it essential for catering or 
events which call for dry ice 
or liquid nitrogen.

Almost unbreakable as it is 

made of borosilicate glass.

Its reasonable price allows you 

to offer spectacular service and 

add high value to your event.

HTID-115
Nitro Bowl XXL

Ø: 22 cm.

2500   ml.

Gairebé irrompible gràcies al 

cristall de borosilicat. 

Ofereixi un servei espectacular 

i amb un alt valor afegit al 

seu esdeveniment a un preu 

raonable. 

Casi irrompible gracias al cristal 

de borosilicato. Ofrezca un 

servicio espectacular y con un 

alto valor añadido a su evento a 

un precio razonable.
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Rapidísima plancha radiante para 
efectuar trabajos en nitrógeno 
en la mesa del cliente o trabajos 
para coctelería.
Con apenas 300 ml de capacidad 
permite llegar a temperaturas 
de -100 ºC en apenas un par de 
minutos.
Al trabajar a esta bajísima 
temperatura no se pega 
el producto en la plancha, 
permitiendo trabajar todo tipo 
de líquidos, espumas, mouses, 
pastas, etc.

Rapidíssima planxa radiant per 
efectuar treballs en nitrògen a 
la taula del client o treballs per a 
cocteleria.
Sense arribar als 300 ml de 
capacitat permet arribar a 
temperatures de -100 ºC en tot 
just un parell de minuts.
En treballar a aquesta baixíssima 
temperatura no s’enganxa el 
producte a la planxa, permet 
treballar tot tipus de líquids, 
escumes, mousses, pastes, etc.

Quick Teppan nitro to perform 
work on LN2 at customer’s 
table. Using on 300ml Mini 
Teppan can reach temperatures 
of -100 ºC in as little as two 
minutes.
By working at this low 
temperature the product does 
not stick on the plate, allowing 
you to work all liquids, foams, 
mousses, pastries, etc.

AVENTATGES
VENTAJAS
ADVANTAGES

 Segura per treballar davant del 
client i totalment aïllant.
Gran rendiment de producció 
amb baíxissim consum de 
nitrògen. 

 Segura para trabajos frente 
al cliente y totalmente aislante. 
Gran rendimiento de producción 
con bajísimo consumo de 
nitrógeno.

 Secure and fully insulated. 
Lightweight and shock-resistant 
manufactured in a closed-cell 
polypropylene container to 
ensure the utmost hygiene.

Teppan Nitro 
mini Salva-G HTID-117

Planxa Teppan mini Salva-G
Plancha Teppan mini Salva-G
Teppan Nitro mini Salva-G

Plancha: 2,5 mm

Dimensiones: 
120 mm x 120 mm

Medida exterior del recipiente: 
120 mm x120 mm

Capacidad 300 ml

HTID-185
Estoig presentació Teppan Nitro mini
Estuche presentación Teppan Nitro mini
Mini Teppan Nitro presentation container

Teppan Nitro mini no inclosa
Teppan Nitro mini no incluida
Mini Teppan Nitro not included

 Estuche fabricado en mármol 
blanco. Su diseño permite que la 
plancha quede totalmente al ras y 
trabajar con mucha comodidad y 
lo que es más importante permite 
trabajar delante del cliente con 
mucha más estética y elegancia 
además de seguridad debido a su 
peso.

 Estoig fabricat en marbre blanc. 
El seu disseny permet que la planxa 
quedi totalment al ras i treballar 
amb molta comoditat i el que és 
més important permet treballar 
davant del client amb molta més 
estètica i elegància a més de segu-
retat a causa del seu pes.

 Container carved in white 
marble. It is designed to hold the 
plate completely even, providing 
work comfort and, what is most 
important, allowing to prepare 
food in front of the customer,while 
maintaining high level of esthetics 
and elegance, as well as safety, due 
to its weight.

14 x 14 cm   Altura / Height: 9 cm

Estoig per a
Teppan Nitro mini
Estuche para
Teppan Nitro mini
Mini Teppan Nitro 
marble container
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 Motlles d’acer inoxidable amb doble 
nansa i pisó.
Realitzi qualsevol emmotllament 
amb espumes, aires, moussos… i 
submergeixi’ls dins del nitrògen per 
aconseguir sorprenents formes gelades i 
cremoses a l’interior.

 Moldes de acero inoxidable con doble 
asa y pisón.
Realice cualquier enmoldado con 
espumas, aires, mouses… y sumérjalos 
dentro del nitrógeno para conseguir 
sorprendentes formas heladas y cremosas 
en el interior.

 Stainless steel moulds with double 
handle and pusher
Make any mould with foam, air… dip 
into nitrogen and get amazing shapes a 
creamy heart.

Nitro Coulant

HTID-126
Nitro coulant motlle rodó
Nitro coulant molde redondo
Nitro coulant round mould

Ø: 40   Altura / High: 80 mm

HTID-106
Nitro coulant motlle quadrat
Nitro coulant molde cuadrado
Nitro coulant square mould

40 x 40 x 80 mm

HTEL-64
Espàtula Tepanyaki
Espátula Tepanyaki
Tepanyaki spatula

HTID-181
Nitro Mould Lollipop BIGFOOT

HTID-179
Nitro Mould Lollipop LLAVIS
Nitro Mould Lollipop LABIOS
Nitro Mould Lollipop LIPS

HTID-183
Nitro Mould Lollipop COR
Nitro Mould Lollipop CORAZÓN
Nitro Mould Lollipop HEART

HTID-180
Nitro Mould Lollipop GINGERMAN

HTID-182
Nitro Mould Lollipop PAPALLONA
Nitro Mould Lollipop MARIPOSA
Nitro Mould Lollipop BUTTERFLY

HTID-184
Nitro Mould Lollipop FLOR
Nitro Mould Lollipop FLOR
Nitro Mould Lollipop FLOWER

Nitro Moulds Lollipop
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Creativitat inoxidable
Creatividad inoxidable
Creative stainless steel

INOX

MCBP-19
Broqueta Fjord
Brocheta Fjord
Fjord screw
180 mm

MCBP-49
Broqueta Fjord
Brocheta Fjord
Fjord screw
70 mm

MCBP-50
Broqueta Fjord
Brocheta Fjord
Fjord screw
90 mm

HTUG-33
Broqueta Circle / Brocheta Circle / Circle screw
Ø: 100 mm

MCBP-51
Broqueta per espàrrecs / Brocheta para espárragos / Asparagus skewer
180 mm

MCBP-55
Broqueta TEPPO
Brocheta TEPPO 
TEPPO skewer
150 mm

MCBP-56
Broqueta TEPPO
Brocheta TEPPO
TEPPO skewer
105 mm

MCBP-53
Broqueta Cubik
Brocheta Cubik
Cubik skewer
100 mm

MCBP-54
Broqueta Tube
Brocheta Tube 
Tube skewer
100 mm

HTCB-87
Cullereta degustació
Cucharita degustación
Tasting teaspoon
130 mm

MCST-51
Cullereta aperitiu
Cucharita aperitivo
Appetizer teaspoon
130 mm

MCPB-72
Cullereta Nagoya
Cucharita Nagoya
Nagoya teaspoon
130 mm

MCPB-73
Cullereta gourmet
Cuchara gourmet
Gourmet teaspoon
130 mm

MCST-66
Suport cullereta aperitiu
Soporte cucharilla aperitivo
Stand for appetizer teaspoon

MCST-67
Foam recanvi per planxa inox 68001
Foam recambio para plancha inox 68001
Spare foam board for display 68001
300 x 300 mm

MCST-68
Planxa inox per a 169 broquetes (foam inclòs)
Plancha inox para 169 brochetas (foam incluído)
Display board for 169 skewers (foam included)
300 x 300 mm

HTUG-19
Forquilla per aperitius
Tenedor para aperitivos
Tasting fork
130 mm

MCPB-74
Cullera CF
Cuchara CF
CF spoon
155 mm
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HTPI-30
Pinça suau
Pinza suave
Soft long tong
250 mm

HTPI-24
Pinça mini per sushi o sashimi
Pinza mini para sushi o sashimi
Sushi & Sashimi mini-tong
140 mm

HTID-4
Pinça per sushi o sashimi
Pinza para sushi o sashimi
Sushi & Sashimi tong
200 mm

MCST-94
Suport per pinces Sushi
Soporte para pinzas Sushi
Stand for Sushi tong

PERSONALITZABLES

PERSONALIZABLES

CUSTOMIZABLES

HTEL-3
Forquilla per emplatar inox
Horquilla para emplatar inox
Forked spatula
190 mm

HTEL-23
Rasqueta per emplatar
Rasqueta para emplatar
Cooking scraper spatula
170 mm

HTEL-65
Espàtula dosificadora
Espátula dosificadora
Dosing mini-spatula
160 mm

HTEL-8
Espàtula recta
Espátula recta
Straight spatula
190 mm

HTEL-53
Espàtula ample
Espátula ancha
Wide spatula
190 mm   Pala / Spatula: 130 x 40 mm

HTPI-34
Pinça Sushi or
Pinza Sushi oro
Sushi gold tongs
200 mm

HTPI-31
Pinça Sushi titani
Pinza Sushi titanio
Sushi titanium tongs
200 mm

MCST-51
Cullereta aperitiu
Cucharita aperitivo
Appetizer teaspoon
130 mm

MCPB-74
Cullera CF
Cuchara CF
CF spoon
155 mm
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HTEL-4
Set d’espàtules
Set de espátulas
Stainless steel serving spatulas kit

HTEL-9
Espàtula per emplatar inox
Espátula para emplatar inox
Serving flexible inox mini-spatula
190 mm   Pala / Spatula: 130 x 20 mm

HTME-72
Set de 2 aros quadrats amb nansa per emplatar
Set de 2 aros cuadrados con asa para emplatar
2 sizes of square serving rings with handle kit
Ref. P/64602 + P/64603

HTID-31
Set de 2 aros rodons amb nansa per emplatar
Set de 2 aros redondos con asa para emplatar
2 sizes of round serving rings with handle kit

HTME-78
Aro alt quadrat per 
emplatar, amb pisó 
Aro alto cuadrado para 
emplatar, con pisón
High square serving ring 
with pusher

40 x 40 mm   
Altura / high: 80 mm

HTME-74
Aro rodó per emplatar
Aro redondo para emplatar
Round serving ring

Ø: 75 mm   Altura / High: 40 mm

HTME-75
Aro redondo para emplatar
Round serving ring

Ø: 100 mm   Altura / High: 40 mm

HTME-77
Aro quadrat per emplatar
Aro cuadrado para emplatar
Square serving ring

100 x 100 mm   Altura / High: 40 mm

HTME-79
Aro alt rodó per emplatar, amb pisó
Aro alto redondo para emplatar, con pisón
High round serving ring with pusher

Ø: 40mm   Altura / high: 80 mm

HTID-188
Kit de emplatat Top Chef 
Kit de emplatado Top Chef 
Top Chef Plating Set

Inclou referències / Incluye referencias / Includes references:

Pinça / Pinza / Tongs “KAPABASHI”
Pinça / Pinza / Tongs “SUSHI” 20 cm
Pinça llarga / Pinza larga / Large tongs “CHEF” 20 cm

Espàtula d’emplatat flexible 20 cm
Espátula de emplatado flexible 20 cm

Flexible 20 cm plating spatula

Espàtula dosificadora
Espátula dosificadora
Dosing spatula

OFFICIAL DISTRIBUTOR
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HTID-7
Aro mosaic
Aro mosaico
Mosaic serving ring

120 x 120 x 30 mm

HTID-5
Aro Arlequí
Aro Arlequín
Arlecchino serving ring
100 x 100 x 30 mm

HTID-8
Aro cercle doble
Aro círculo doble
Double circle serving ring

Ø exterior / outside: 100 mm
Ø interior / inside: 35 mm
Altura / High: 30 mm

HTID-6
Aro quadrat
Aro cuadrado
Square serving ring

90 x 90 x 30 mm

HTME-84
Aro triangular
Aro triangular
Triangular serving ring

100 mm   Altura / High: 40 mm

HTME-85
Aro triangular
Aro triangular
Triangular serving ring

75 mm   Altura / High: 40 mm

HTME-80
Aro piramidal petit
Aro piramidal pequeño
Small pyramid service ring

50 mm

HTME-82
Aro piramidal gran
Aro piramidal grande
Big pyramid service ring

100 mm

HTUG-39
Alicata per espines de peix
Alicate para espinas de pescado
Fishbone pliers

HTPI-18
Pinça de treure espines peix
Pinza quitaespinas pescado
Fishbone tweezers

HTUG-32
Pinça per salmó
Pinza para salmón
Fish shaped tongs

HTPI-29
Pinça de treure espines Kapabashi
Pinza quitaespinas Kapabashi
Kapabashi fishbone tweezers

HTEL-61
Pinça espàtula
Pinza espátula
Spatula tongs

HTUG-164
Obridor amb molla per eriçons
Abridor con muelle para erizos
Sea urchin with spring opener

HTUG-165
Obridor d’eriçons per hosteleria 
Abridor de erizos para hostelería
Sea urchin opener
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HTPI-33
Tisores Hostaleria
Tijeras Hostelería
Scissors
200 x 10 mm

MCBP-12
Forquilla marisc inox / Tenedor marisco inox / Shell fish fork
195 mm

HTCB-85
Cullereta per marisc / Cucharilla para marisco / Shell fish spoon
195 mm

HTUG-113
Trencamarisc de luxe / Rompemaricos de luxe / Crustacean scissors / pliers

180 mm

HTUG-115
Trencamarisc amb tancament / Rompemariscos con cierre / Shellfish cracker

180 mm

HTUG-117
Trencamarisc inox econòmic / Rompemariscos inox económico / Shellfish cracker stainless steel

170 mm

HTUG-162
Ganivet obre ostres hostaleria
Cuchillo abreostras hostelería
Scallop and oyster cheap knife

HTUG-163
Ganivet obre ostres forjat
Cuchillo abreostras forjado
Scallop and oyster knife

HTPI-17
Pinça llarga / Pinza larga / Chef serving long tongs
300 mm

HTPI-27
Pinça llarga / Pinza larga / Chef serving long tongs
160 mm

HTPI-25
Pinça llarga / Pinza larga / Chef serving long tongs
250 mm

HTPI-26
Pinça llarga / Pinza larga / Chef serving long tongs
200 mm
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HTUG-8
Obre ostres inox massís / Abreostras inox macizo / Scallop and oyster shucker

HTUG-171
Farcidor d’olives
Rellenador de aceitunas
Olive stuffer

HTUG-172
Infusionador amb suport
Infusionador con soporte
Teascoop infuser with stand

170 mm

MCPB-71
Cullera dispensador
Cuchara dispensador
Scoop

HTRL-50
Ratllador gingebre i wasabi
Rallador gengibre y wasabi
Ginger and wasabi grater

90 mm

HTUG-161
Minibatedor per cocktail / Minibatidor para cocktail / Cocktail mini-shaker

220 mm

HTUG-218
Metxador
Mechador
Stuffer device

44 cm

HTUG-219
Metxador
Mechador
Stuffer device

25 cm

HTCPOC-10
Talla pollastres
Cortapollos
Poultry scissors

HTUC-55
Comprovador cocció patates
Comprobador cocción patatas
Potato cooking tester

HTUG-131
Punxó de cuina
Punzón de cocina
Cook pick

HTUG-166
Contenidor cabdell + cabdell
Contenedor ovillo + ovillo
Gastro string container + string

HTUG-167
Cabdell de bramant
Ovillo de bramante
Gastro string

HTUG-162
Ganivet obre ostres hostaleria
Cuchillo abreostras hostelería
Scallop and oyster cheap knife

HTUG-163
Ganivet obre ostres forjat
Cuchillo abreostras forjado
Scallop and oyster knife
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HTUG-168
Buidador microboletes
Vaciador microbolitas
Baller mini-ball

Ø: 8 mm

HTUG-169
Buidador microboletes
Vaciador microbolitas
Baller mini-ball

Ø: 12 mm

HTUG-136
Buidador microboletes
Vaciador microbolitas
Baller mini-ball

Ø: 15 mm

HTUG-138
Buidador miniquenelles òval
Vaciador miniquenelles óvalo
Oval quenelle baller

5 x 12 mm

HTUG-139
Buidador miniquenelles òval
Vaciador miniquenelles óvalo
Oval quenelle baller

8 x 18 mm

HTUG-137
Buidador doble / Vaciador doble / Double micro-quenelle baller

Ø: 12 mm                             Òval / Óvalo / Oval: 8 x 18 mm

HTUG-96
Estoig 5 buidadors, 
assortit boleta / microquenelle 
Estuche 5 vaciadores, 
surtido bolita / microquenelle
5 mini-ball and micro-quenelle
baller box

HTUG-195
Ouera inox
Huevera inox
Egg stand

MCBP-21
Forquilla per pizza
Tenedor para pizza
Pizza fork

185 mm

HTUG-196
Subjecta ous
Sujetahuevos
Boiled egg device

HTDE-76
Obridor d’ous
Abridor de huevos
Hen egg top cutter

HTUG-170
Obridor d’ous de guatlla
Abridor de huevos de codorniz
Quail egg top cutter

HTEL-78
Perfect Quenelle XS
40 x 25 mm

HTEL-79
Perfect Quenelle M
50 x 30 mm

HTEL-80
Perfect Quenelle XL
60 x 40 mm
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Estris japonesos
Utensilios japoneses
Japanese tools

09121001
Motlle petit per makis
Molde pequeño para makis
Small maki mould

09121002
Motlle gran per makis
Molde grande para makis
Large maki mould

09121003
Morter i mà de morter
Mortero y mano de mortero
Suribachi morter

09121006
Motlle per sushi
Molde para sushi
Sushi mould without a board

09121005
Ratllador gingebre
Rallador jengibre
Ginger grater

09121004
Motlle crestes per gyozas
Molde empanadillas para gyozas
Gyoza mould

09121007
Ratllador wasabi
Rallador wasabi
Wasabi grater

09121008
Mandolina per verdures
Mandolina per verduras
Vegetables and fruits grater

HTUG-96
Estoig 5 buidadors, 
assortit boleta / microquenelle 
Estuche 5 vaciadores, 
surtido bolita / microquenelle
5 mini-ball and micro-quenelle
baller box
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SODA SLL
HTSG-6 Sifón Soda SLL Inox
Capacitat / Capacidad / Capacity: 0,75 L

TWIST’N SPARKLE
HTSG-22 Twist´n Sparkle
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1 L

SUPERBAGS
HTUG-16 Superbag 50 L - 250 µm
HTUG-15 Superbag 8 L - 100 µm
HTUG-13 Superbag 8 L - 250 µm
HTUG-11 Superbag 8 L - 400 µm
HTUG-14 Superbag 1,3 L - 100 µm
HTUG-12 Superbag 1,3 L - 250 µm
HTUG-10 Superbag 1,3 L - 400 µm

CUBETA NITRAL
HTID-37 Nitral
Mesures / Medidas / Dimensions: 23,5 x 13 cm 
Diàmetre / Diámetro / Diameter: 18 cm
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1,5 L

LA MAGIA DEL WHIP
LMAE-58 La magia del Whip 
106 pàgines / páginas / pages (español)
Mesures / Medidas / Dimensions: 
205 x 230 mm
Fulls plastificats
Hojas plastificadas
Laminated sheets
Quadern amb fitxes col·leccionables
Cuaderno con fichas coleccionables 
Notebook with collectible tokens
Editat per ISI / Editado por iSi / Edited for ISI

GERMINADOR FRESHLIFE
HTMP-3 Germinador Freshlife
Mesures / Medidas / Dimensions: 
34,5 x 28,5 x 28,5 cm
Pes / Peso / Weight: 2,7 kg
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SOPLETE HOTERY
HTAC-1 Soplete Hotery ICC 
Recargable amb gas blau
Recargable con gas azul 
Rechargeable with blue gas
Autonomia / Autonomía / Autonomy: 120 min
Temperatura / Temperatura / Temperature: 1.500 °C

PAPEL CARTA FATA
HTUC-6 Papel Cocción Fata
Rotllo / Rollo / Roll: 50 x 0,5 m

GOURMETWHIP PLUS
HTSG-15 Sifón GourmetWhip Plus ¼ L
Capacitat / Capacidad / Capacity: 0,25 L

HTSG-14 Sifón GourmetWhip Plus ½ L
Capacitat / Capacidad / Capacity: 0,50 L
Acabat mat / Acabado mate / Matte finish

HTSG-3 Sifón GourmetWhip Plus 1 L
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1 L
Acabat mat / Acabado mate / Matte finish

PROFIWHIP PLUS
HTSG-16 Sifón Profi Whip Plus ½ L
Capacitat / Capacidad / Capacity: 0,5 L
Acabat mat / Acabado mate / Matte finish

HTSG-17 Sifón Profi Whip Plus 1 L
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1 L
Acabat mat / Acabado mate / Matte finish

THERMOWHIP PLUS
HTSG-1 Sifón Thermo Whip Plus
Capacitat / Capacidad / Capacity: 0,5 L
Acabat mat / Acabado mate / Matte finish

THERMO XPRESS WHIP
HTSG-8 Sifón Thermo Xpress Whip
Capacitat / Capacidad / Capacity: 1 L

CARGA ESPUMAS
HTSG-7 Cargas nata/espumas
36 Caixes / Cajas / Box  x 10 un.

HTSG-2 Cargas nata/espumas
25 Caixes / Cajas / Box  x 24 un.

CARGAS SODA
HTSG-5 Cargas soda
36 Caixes / Cajas / Box  x 10 un.
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HTMTREMB-90
Comfort Green M
46 x 26 cm  -  100 u.

HTMTREMB-89
Comfort Green S
36 x 20 cm  -  100 u.

HTMTREMB-91
Comfort Green L
53 x 28 cm  -  100 u.

HTMTREMB-92
Comfort Green XL
59 x 28 cm  -  100 u.

Rotlle de mànegues d’un sol ús en capsa dispensadora
Rollo de mangas desechables en caja dispensadora
Disposable pastry bags roll in dispenser box 

Amb la seva superfície especial de ‘tacte suau’, els models Green Comfort representen la gamma alta en mànegues pastisseres. Compten amb un procés de 
producció únic patentat. Les seves làmines formades per diverses capes són d’una gran flexibilitat i ofereixen una excelent adherència, pel que pastissers i cuiners 
professionals podran seguir realitzant les mateixes operacions repetitives durant hores, amb la mateixa precisió que al principi. L’especialista que treballa amb 
rapidesa i precisió necessita una bona adherència i una fermesa estable. Les mànigues d’un sol ús One Way combinen ambdues característiques.

Con su superficie especial de ‘tacto suave’, los modelos Comfort Green representan la gama alta en mangas pasteleras. Cuentan con un proceso de 
producción único patentado. Sus láminas formadas por varias capas son de una gran flexibilidad y ofrecen un excelente agarre, por lo que pasteleros y 
cocineros profesionales podrán seguir realizando las mismas operaciones repetitivas durante horas, con la misma precisión que al principio. El especialista 
que trabaja con rapidez y precisión necesita un buen agarre y una firmeza estable. Las mangas desechables One Way combinan ambas características.

With its special ‘soft touch’ grip, Comfort Green represents the top-of-the-line segment in piping bags. Comfort Green uses a unique, patented production process. The 
unique characteristics of the extremely flexible yet firm-grip multi-layer foil ensure that the professional can continue to achieve clean, precise results even after hours of 
repetitive actions. The professional who wishes to work quickly and surely requires a good grip and stable strength. Comfort Red Hot combines these characteristics.

HTMTREMB-92
Sweetliner R
21 x 12 cm  -  10 u.
Rotlle de mànegues d’un sol ús amb brocs inclosos
Per a la decoració amb farcits fluids de peces de pastisseria.

Rollo de mangas desechables con boquillas incluídas
Para la decoración con rellenos fluídos de piezas de pastelería.

Roll of disposable sleeves with nozzles included
Suitable for decorating with fluid fillings cakes and pastries.

HTMTREMB-92
Red Hot XL
59 x 28 cm  -  100 u.
Rotlle de mànegues d’un sol ús en capsa dispensadora
Especialment indicat per a la preparació de farcits calents i espessos.

Rollo de mangas desechables en caja dispensadora
Especialmente indicado para la preparación de rellenos calientes y espesos.

Disposable pastry bags roll in dispenser box
Specially suited for processing hot and thick fillings.



ES
TR

IS
 D

E 
C

U
IN

A
  U

TE
N

SI
LI

O
S 

D
E 

C
O

C
IN

A
  C

O
O

K
IN

G
 T

O
O

LS

167

HTOPCA-43
multiSPRAY
Pistola pulveritzadora alimentària
Pistola rociadora alimentaria
Food spray gun

Allows to spray any type of medium 
and low viscosity raw material, such 
as melted butter, oil, egg, jellies, 
marinades, sauces... It is ideal for 
confectioners and bakers given the 
ease for greasing baking trays.

HTOPCA-44
hotCHOC
Pistola pulveritzadora de xocolata
Pistola rociadora de chocolate
Chocolate spray gun

Per pulveritzar una barreja 50/50 de xocolata 
i mantega de cacau a 28- 35 °C. Sistema de 
calefacció integrat i maneguet d’aïllament 
que mantenen la xocolata fluida i sense 
obstruir el filtre, pulveritzant una coberta 
prima i homogènia. Perfecta per a acabados, 
preparació de motlles, decoracions, efecte 
vellut...

HTOPCA-46
sprayBOX
90 x 90 x 90 cm  - 7,5 kg
Cabina de pintura plegable i rentable
Cabina de pintura plegable y lavable
Folding and washable spray cabinet

HTOPCA-45
chocMELTER 6 kg

chocMELTER
Temperador de xocolata
Temperador de chocolate
Chocolate melter / temper

• Energia: 1/4 del consum.
• Calefacció als 5 costats: fon molt més ràpid.
• Temperatura precisa: mesura la Tª de la xocolata i no 

l’aire buit sota.
• Format petit, lleuger i modern, amb nanses ergonòmiques.
• Fet a Suïssa: qualitat i tecnologia moderna, més 

higiènic.

• Energía: 1/4 del consumo.
• Calefacción en 5 lados: derrite mucho más rápido.
• Temperatura precisa: mide la Tª del chocolate y no el 

aire vacío debajo.
• Formato pequeño, ligero y moderno, con asas ergonómicas.
• Hecho en Suiza: calidad y tecnología moderna, más 

higiénico.

• Energy: 1/4 consumption.
• Heating on 5 sides: melting much faster.
• Precise temperature: measures at the chocolate and 

not the empty air below.
• Modern small format, lightweight and with ergonomic handles.
• Made in Switzerland: quality and, more hygienic 

modern technology.

Designed to spray a 50/50 mixture of 
chocolate and cocoa butter at  82-95 °F. 
Integrated heating system and insulation 
sleeve that keep the chocolate fluid without 
clogging the nozzle, spraying a thin and 
homogeneous coverage. Perfect for topcoats, 
preparation of moulds, decorations, velvet 
effect...

Para rociar una mezcla 50/50 de chocolate 
y manteca de cacao a 28-35 °C. Sistema de 
calefacción integrado y manguito de aislamiento 
que mantienen el chocolate fluido y sin obstruir 
la boquilla, pulverizando una cobertura delgada 
y homogénea. Perfecta para acabados, 
preparación de moldes, decoraciones, efecto 
terciopelo...

Permet pulveritzar qualsevol tipus de 
matèria primera de mitjana i baixa 
viscositat com mantega fosa, olis, ou, 
gelatines, adobs, salses... És ideal per 
pastissers i forners atesa la facilitat per 
engreixar safates de forn.

Permite pulverizar cualquier tipo de 
materia prima de media y baja viscosidad 
como mantequilla fundida, aceites, huevo, 
gelatinas, adobos, salsas... Es ideal para 
pasteleros y panaderos dada la facilidad 
para engrasar bandejas de horneado.
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Dimensions exteriors
Dimensiones exteriores
External dimensions

200 x 250 x 80 mm

0,005 gr

HTTB-96
Balança d’alta precisió 0,005 g
Balanza de alta precisión 0,005 g
High precision scale 0.005 g

 Balança digital amb una medició de 
0,005 gr. de precisió, el que la converteix 
en indispensable en treballs on la medició 
sigui extremadament fonamental.
Treballs amb components fluorescents, 
estabilitzants purs, treballs d’esferificació, 
mescla 
d’adhitius, etc.
Ideal per un ús continu, ja que pot 
conectar-se a la red elèctrica gràcies a la 
seva bateria recarregable.

 Pocket pH meter. This meter 
allows you to measure the acidity 
or alkalinity of liquids. Essential 
to the process of gelification or 
spherification. In addition PHScan 
meter has a temperature sensor.
Fully waterproof, even when it falls in 
the water as it will float and can work 
if it is completely submerged.

Mesurador digital de pH
Medidor digital de pH
Digital pH controller

 Mesurador de pH de butxaca. Aquest 
mesurador ens permet mesurar l’acidesa o 
alcalinitat de líquids. Indispensable per als 
processos de gelificació o esferificació.
A més a més el mesurador PHScan disposa 
d’un sensor de temperatura.
Totalment estanc, inclús quan cau a l’aigua 
flota i pot funcionar si està completament 
submergit. 

 Medidor de pH de bolsillo. Este medidor 
nos permite medir la acidez o alcalinidad 
de líquidos. Indispensable para los procesos 
de gelificación o esferificación.
Además el medidor PHScan dispone de un 
sensor de temperatura.
Totalmente estanco, incluso cuando cae 
en el agua flota y puede funcionar si está 
completamente sumergido. 

Balança d’alta precisió
Balanza de alta precisión
High precision scale

 Digital scale with a measurement of 
0.005 gr. accuracy, making it indispensable 
in studies where the measurement is 
extremely critical.
Work with fluorescent compounds, 
stabilizers pure spherification work, a 
mixture of additives, etc..
Perfect for continuous use since it 
can connect to the grid thanks to its 
rechargeable battery.

 Balanza digital con una medición 
de 0,005 gr. de precisión, lo que la 
convierte en indispensable en trabajos 
donde la medición sea extremadamente 
fundamental.
Trabajos con componentes fluorescentes, 
estabilizantes puros, trabajos de 
esferificación, mezcla de aditivos, etc.
Ideal para un uso continuo, ya que puede 
conectarse a la red eléctrica gracias a su 
batería recargable.

 Ideal per al pesatge quotidià 
d’ingredients que requereixen molt poca 
quantitat i alta precisió. Estabilitzants, per 
gelats, sucres, sal, trufa, agar-agar, espècies, 
etc. 
Petita, extraplana, fàcil d’usar, alta 
resistència als cops degut a la seva caixa 
de tancament. Resistent a la caiguda de 
líquids, rapidesa en la posada en marxa i 
estabilització.

Balança de precisió
Balanza de precisión
Precision scale

HTTB-98
Balança de precisió 0,01 g
Balanza de precisión 0,01 g
Precision scale 0.01 g

0,01 gr

 Ideal para el pesaje cotidiano de 
ingredientes que requieren muy poca 
cantidad y alta precisión. Estabilizantes, 
para helados, azúcares, sal, trufa, agar-
agar, especias, etc. 
Pequeña, extraplana, fácil de usar, alta 
resistencia a los golpes debido a su caja 
cierre. Resistente a la caída de líquidos, 
rapidez en la puesta en marcha y 
estabilización.

 Perfect for weighing ingredients that 
require very small quantities and high 
accuracy. Stabilizers, ice cream, sugar, salt, 
truffle, agar-agar, spices, etc..
Small, slim and easy to use, high shock 
resistance due to its close box design. 
Resistant to liquid drop, speed of startup 
and stabilization
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Ø 30 mm 180mm

HTID-70
Mesurador digital de pH
Medidor digital de pH
pH digital controller

Características

Rango de pH: 0.00~14,00 pH

Precisión: ±0,05pH

Resolución: pH 0,01 pH

Rango de temperatura: 0~60 ºC

Alimentación: 3 pilas alcalinas 
botón de 1,5 V

Horas de funcionamiento: 150 horas

Caracteristiques

Rang de pH: 0,00~14,00 pH

Precisió: ±0,05pH

Resolució: pH 0,01 pH

Rang de temperatura: 0~60 ºC

Alimentació: 3 piles botó alcalines 
de 1,5 V 

Hores de funcionament: 150 hores

Features

pH Range: 0.00 ~ 14.00 pH

Accuracy: ± 0.05 pH

Resolution: pH 0.01 pH

Temperature range: 0 ~ 60 ºC

Power supply: 3 x 1.5 V alkaline 
button form

Operating hours:  150 hours

La vida del seu elèctrode és 
aproximadament d’un any.
Si es persisteix en el seu ús una 
vegada hagi acabat el període 
recomanat d’ús, pot influir 
en l’exactitud de la mesura. 
L’elèctrode del model PHScan 
30 és un connector de fàcil 
extracció i/o instal·lació.

La vida de su electrodo es 
aproximadamente de un año.
Si se persiste en su uso una 
vez haya transcurrido el 
periodo recomendable de uso, 
puede influir en la exactitud 
de la medida. El electrodo 
del modelo PHScan 30 es un 
conector de fácil extracción y/o 
instalación.

The life expectancy of the 
electrode is 1 year. Further 
use after the expiration will 
compromise the electrodes 
accuracy. The electrode model 
30 is a connector PHScan easily 
removed and / or installation.

Mesurador digital de salinitat i pH 
Medidor digital de salinidad y pH
Digital salinity and pH controller

Características

Rango de pH: 0.00~14,00 pH

Precisión: ±0,01 pH

Rango de Temperatura: 0~50 ºC

Rango de salinidad:
0,0 – 99,9 ppm, 
100 – 999 ppm, 1 – 10 ppt

Característiques

Rang de pH: 0,00~14,00 pH

Precisió: ±0,01 pH

Rang de Temperatura: 0~50 ºC

Rang de salinitat:
0,0 – 99,9 ppm, 
100 – 999 ppm, 1 – 10 ppt

Features

pH Range: 0.00 ~ 14.00 pH

Accuracy: ± 0.01 pH

Temperature Range: 0 ~ 50 ºC

Salinity range:
0.0 – 99.9 ppm, 
100 – 999 ppm, 1 – 10 ppt

HTID-71
Mesurador digital de salinitat i pH
Medidor digital de salinidad y pH
Digital salinity and pH controller

125 ml

250 ml

HTUG-215
Botelleta dosificació
Botellín dosificación
Mini Squezee bottle

125 ml

HTUG-216
Botelleta dosificació
Botellín dosificación
Mini Squezee bottle

250 ml

 Per a mesurar, dominar i controlar el punt 
de sal dels aliments que són servits al seu 
establiment, restaurants, hospitals, escoles, 
càterings o indústria de l’alimentació.
Aparell indispensable per persones 
preocupades pel consum de sal, ja que 
és capaç de tenir una lectura del grau 
de salinitat d’un líquid (sopa) o un sòlid 
(formatge).

 Para medir, dominar y controlar el punto 
de sal de los alimentos que son servidos 
en su establecimiento, restaurantes, 
hospitales, escuelas, caterings o industria 
de la alimentación.Aparato indispensable 
para personas preocupadas por el consumo 
de sal, ya que es capaz de tener lectura del 
grado de salinidad de un líquido (sopa) o un 
sólido (queso).

 Accurately monitor the salinity and pH of 
your recipes. To measure and control the 
salt of the foods that are served in their 
establishment, restaurants, hospitals, 
schools, caterers or food industry.
Apparatus necessary for people concerned 
about salt intake, as it is capable of reading 
the salinity of a liquid (soup) or a solid 
(cheese) Allowing calculate grams of salt 
per 100 gr. Product Ideal for cooking 
vegetables, pasta, rice, seafood, etc.

Poden consultar la nostre amplia gama de termòmetres i balances a la nostre web: www.cocineros.info o bé trucant a: (+34) 93.866.61.11
Pueden consultar nuestra amplia gama de termómetros y balanzas en nuestra página web: www.cocineros.info o bien llamando a: (+34) 93.866.61.11
You can check our wide range of thermometers and scales on our website: www.cocineros.info or by calling: (+34) 93.866.61.11
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 Easymould shape easier 
and quicker moulds with 
die-cut PET sheets, ready to 
use and produce uniform 
pieces to be formed in
our specials trays. 
Easy removal, perfect finish, 
multifunctional, clean and  
designed for a single use. 
Ideal for preparing curds 
with gelatine, mousses, 
tartars, ice creams… 
Available in two differents 
shapes and three diferent 
heights (4, 6, 8 cm, round 
and square).

 Easymould és el sistema 
més ràpid i senzill per 
modelar amb làmines 
troquelades de PET, llestes 
per confeccionar peces 
uniformes.
De fàcil desemmotllament, 
perfecte acabat, 
multifuncional, net i 
d’un sol ús. 
Utilitzi Easymould en 
pastisseria, càtering o cuina. 
Prepari gelatina, moussos, 
tartars, gelats, snacks, 
lollipops dolços o salats… 
Disponible en dos formats i 
tres altures diferents (4, 6 i 
8 cm, rodons i quadrats).

Quadrat / Cuadrado / Square

 Easymould es el sistema 
más rápido y sencillo 
para moldear con láminas 
troqueladas de PET, listas 
para confeccionar piezas 
uniformes.
De fácil desmoldaje, 
perfecto acabado, 
multifuncional, limpio y 
de un solo uso. 
Emplee Easymould en 
pastelería, cátering o 
cocina. Prepare gelatina, 
mouses, tartars, helados, 
snacks, lollipops dulces o 
salados… Disponible en 
dos formatos y tres alturas 
diferentes (4, 6 y 8 cm, 
redondos y cuadrados).

4
0 

m
m 8

0 
m

m

20 x 20 mm

6
0 

m
m

20 x 20 mm

20 x 20 mm

 

100
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

MCOI-95
Easymould quadrat
Easymould cuadrado
Square

Altura / Height: 40 mm

MCOI-96
Easymould quadrat
Easymould cuadrado
Square

Altura / Height: 60 mm

MCOI-97
Easymould quadrat
Easymould cuadrado
Square

Altura / Height: 80 mm
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MCOI-99
Easymould base quadrada
Easymould base cuadrada
Easymould square base

unitats / bossa
unidades / bolsa
units / bag

3

MCOI-100
Easymould base quadrada
Easymould base cuadrada
Easymould square base

unitats / caixa
unidades / caja
units / box

24

ECONOMIC 
PACK

Encajar la pestaña en el corte que 
encontrará en el último pliegue.  
Estirar hasta que quede fija.

Doblar con los dedos haciendo 
presión  sobre los pliegues.
Cerrar en forma de cuadrado.

Girar la pestaña en dirección 
opuesta  para asegurar su sujeción. 
Encajar en el molde.

Apertura: rasgar la pestaña 
siguiendo la línea perforada. 

Encaixar la pestanya al tall que 
trobarà a l’últim plec.  
Tibar fins que quedi fixa.

Doblegar amb els dits fent pressió  
sobre els plecs.
Tancar en forma de quadrat.

Girar la pestanya en direcció 
oposada per assegurar la seva 
subjecció. Encaixar al motlle.

Obertura: rascar la pestanya 
seguint la linia perforada. 

01

02

03

04

01

02

03

04

Push the tab into the slot on the  
last fold. Completely pull the tab
through the slit.

Pinch the plastic sheets to make 
creases on the folds. Close sheets
into a rectangular shape.

Bend the tab in the opposite 
direction to secure your item. 
Fit into the mould tray.

Release: rip tab along the 
perforated line.

01

02

03

04

01 02 03 04

100
unitats
unidades
units

Redondo / Round

MCOI-98
Easymould base rodona
Easymould base redonda
Easymould round base

unitats / bossa
unidades / bolsa
units / bag

3

MCOI-101
Easymould base rodona
Easymould base redonda
Easymould round base

unitats / caixa
unidades / caja
units / box

24

ECONOMIC 
PACK
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MCOI-92
Easymould rodó
Easymould redondo 
Round

Altura / Height: 40 mm

MCOI-93
Easymould rodó 
Easymould redondo 
Round

Altura / Height: 60 mm

MCOI-94
Easymould rodó 
Easymould redondo
Round

Altura / Height: 80 mm

4
0 

m
m 8

0 
m

m

6
0 

m
m

Ø: 25 mm

Ø: 25 mm

Ø: 25 mm

100
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

Colocar la lámina en esta dirección 
y empujar la pestaña hacia abajo.

Enrollar en forma cilíndrica y 
encajar la pestaña en la ranura. 
Estirar de ella hasta que quede 
fijada completamente.

Girar la pestaña en dirección 
opuesta para asegurar su sujeción.
Encajar en el molde.

Apertura: rasgar la pestaña 
siguiendo la línea perforada.

Col·locar la làmina en aquesta 
direcció i empènyer la pestanya 
cap avall.

Enrotllar en forma cilíndrica i 
encaixar la pestanya en la ranura. 
Tibar d’aquesta fins que quedi 
fixada completament.

Girar la pestanya en direcció 
oposada per assegurar la seva 
subjecció.
Encaixar al motlle.

Obertura: esquinçar la pestanya 
seguint la linia perforada.

01

02

03

04

01

02

03

04

Place the plate in this direction 
and push the tab inward.

Roll up in a cylindrical shape 
and fit the tab into the slot 
and pull the tab until it is fixed 
completely.

Rotate the tab inn the opposite 
direction to ensure your subject. 
Fit in the tray.

Release: rip the tab along the 
perforated line.

01

02

03

04

01 02 03 04
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3D

 Motlles econòmics en 3D 
fabricats en PET per formar 
peces amb mousses, purés de 
fruita, gelatines o xocolata. 

 Moldes económicos en 3D 
fabricados en PET para formar 
piezas con mouses, purés de 
fruta, gelatinas o chocolate.

 Economic 3D moulds made in 
PET for moulding lipstick with 
fruit purees, jelly or chocolate. 

Lipstick Mould MCOI-85
Lipstick Mould 3D

01

02 03Resisteix el congelat i 
rentats al rentavaixelles 
a menys de 70 ºC. 

Resiste el congelado y 
lavados en lavavajillas a 
menos de 70 ºC.

Resists freezing and 
dishwasher less than 70 °C.

3DLollipop Mould

MCOI-8
Lollipop Mould 3D

MCOI-303
Sticks Lipstick Plata
Sticks Lipstick Plata
Silver Lipstick Tube

MCOI-302
Sticks Lipstick Or
Sticks Lipstick Oro
Gold Lipstick Tube

MCOI-301
Sticks Lipstick Negre
Sticks Lipstick Negro
Black Lipstick Tube

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

unitats
unidades
units

100

Lipstick
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IceBall Mould

Square IceCube Mould

 Prepara aigua polar i fés els teus 
propis gels totalment transparents 
o dóna’ls un toc personal amb 
aromes o colors.
Omple’ls de fruites, flors, 
espècies… Sorprenen, a banda 
d’aconseguir begudes fredes i poc 
aigualides. 

 Prepara agua polar y haz 
tus propios hielos totalmente 
transparentes o dales un toque 
personal con aromas o colores.
Rellénalos de frutas, flores, 
especias… Sorprenden, además 
de conseguir bebidas frias y poco 
aguadas.

 Prepare polar Cold water 
and make your ice cubes fully 
transparent or give them a 
personal touch with flavors 
or colors. Fill them with fruit, 
flowers, or spices… Create your 
own ice cubes sphere to get 
different and creative cold drinks.

MCOI-90
Ice Ball Mould

Fàcil desemmotllament 
i gran producció!
¡Fácil desmolde 
y gran producción!
Easy removal, perfect 
finish and fast production!

Perfectes esferes de gel
Perfectas esferas de hielo
Perfect ice cube spheres

Ø: 60 mm
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MCOI-491
IceCube Mould

 Imita los procesos de congelación de 
lagos y ríos que sigue la naturaleza. Gracias 
al fondo del molde, que está aislado 
del frío, obligando al agua a congelarse 
desde la capa más superficial, de arriba a 
abajo, capa a capa, con lo que el aire y las 
impurezas son empujadas hacia el fondo, 
donde forman una capa “blanca” o de hielo 
opaco que puede extraerse fácilmente.
El resultado es un cubito de hielo 
transparente.
Utilizando los diferentes moldes internos 
podrá conseguir hasta tres formatos 
de hielo claro, brillante y transparente. 
Llenar de agua según tamaño y formato y 
colóquelos en el congelador y esperar hasta 
que queden duros.

 Imita els processos de congelació de 
llacs i rius que segueix la natura. Gràcies 
al fons del motlle, que està aïllat del 
fred, obligant a l’aigua a congelar des de 
la capa més superficial, de dalt a baix, 
capa a capa, de manera que l’aire i les 
impureses són empeses cap al fons, on 
formen una capa “blanca” o de gel opac 
que es pot extreure fàcilment.
El resultat és un glaçó de gel 
transparent.
Utilitzant els diferents motlles interns 
podrà aconseguir fins a tres formats de 
gel clar, brillant i transparent. Omplir 
d’aigua segons mida i format, posar-la 
al congelador i esperar fins que quedin 
durs.

 Mould for producing square or 
rectangular ice cubes
Square Ice Cube Mould imitates the 
natural process of lakes and rivers 
freezing. Thanks to the bottom, being 
distanced from the cold source. The 
mould causes the water to freeze 
starting from the surface, layer by layer, 
until reaching the bottom, where it 
forms a layer of white frost, which can 
easily be removed.
Using different moulds, you can obtain 
3 different sizes of clear, shiny and 
transparent ice. Fill with water according 
to size and shape, place in refrigerator 
and wait until frozen.

2 x 2 x 6 cm 
32 cubs/cubitos/cubes

4 x 4 x 4 cm 
8 cubs/cubitos/cubes

9 x 9 x 9 cm 
2 cubs/cubitos/cubes
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HTMOTF-27
KIT MAGIA DEL TEMPO1000
Ø 185 h 60 mm
1000 ml 
Set 3 pcs/pzs

HTMOTF-52
KIT MAGIA DEL TEMPO600
Ø 155 h 50 mm
600 ml 
Set 3 pcs/pzs

KITS

HTMOTF-47
KIT RED TAIL
Ø 240 h 65 mm | Insert: Ø 213 h 35 mm
2000 ml | Insert: 600 ml 
Set 3 pcs/pzs

HTMOTF-46
KIT CANTO DELLA SIRENA 
300x100 h 36 mm
1300 ml 
Set 3 pcs/pzs

HTMOTF-28
KIT ALI DI FATA 
55x250 h 48 mm
1400 ml 
Set 6 pcs/pzs

HTMOTF-13
KIT STELLA DEL CIRCO
270x50h50mm | 280x60h71mm | MINI TRUFFLES
584 ml | 1000 ml | 15 x 20 ml
Set 4 pcs/pzs

HTMOTF-22
KIT LADY QUEEN

1x SAVARIN 160/1
Ø160/80 h40 mm | 532ml

1x SAVARIN 180/1
Ø180/60 h50 mm | 981ml

HTMOTF-49
KIT SYMPHONY
Ø 240 h 47 mm | Corona: Ø213 h30 mm
1400 ml | Corona: 480 ml
Set 3 pz/pcs

HTMOTF-23
KIT LOVISSIMO

2x SF121 OVAL 
140 x 75 h 35 mm | 4 x 275 ml 

2x SF122 OVAL INSERT
132 x 67 h 12,5 mm | 4 x 77 ml 

1x SF123 OVAL
95 x 52,5 h 11 mm | 8 x 20,5 ml 

HTMOTF-54
KIT TI VOGLIO BENE270 
100x100 h 30 mm | CUPIDO30
7 x 270 ml  | 15 x 30 ml
Set 8 pcs/pzs (7+ 1)
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TORTA FLEX

HTMOTF-59
Ø 100 h 40 mm
312 ml

HTMOTF-60
Ø 100 h 50 mm
389 ml

HTMOTF-62
Ø 115 h 50 mm
515 ml

HTMOTF-61
Ø 115 h 40 mm
413 ml

HTMOTF-64
Ø 135 h 50 mm
705 ml

HTMOTF-63
Ø 135 h 40 mm
570 ml

HTMOTF-66
Ø 160 h 50 mm
1000 ml

HTMOTF-65
Ø 160 h 40 mm
800 ml

HTMOTF-68
Ø 180 h 50 mm
1266 ml

HTMOTF-67
Ø 180 h 40 mm
1013 ml

HTMOTF-69
Ø 100 h 40 mm
Volume 312 ml
Set 15 pz/pcs

HTMOTF-70
Ø 100 h 50 mm
Volume 389 ml
Set 15 pz/pcs

HTMOTF-71
Ø 115 h 40 mm
Volume 413 ml
Set 12 pz/pcs

HTMOTF-72
Ø 115 h 50 mm
Volume 515 ml
Set 12 pz/pcs

HTMOTF-73
Ø 135 h 40 mm
Volume 570 ml
Set 8 pz/pcs

HTMOTF-74
Ø 135 h 50 mm
Volume 705 ml
Set 8 pz/pcs

HTMOTF-75
Ø 160 h 40 mm
Volume 800 ml
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-76
Ø 160 h 50 mm
Volume 1000 ml
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-77
Ø 180 h 40 mm
Volume 800 ml
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-78
Ø 180 h 50 mm
Volume 1000 ml
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-79
100x100 h 40 mm
Volume 396 ml

HTMOTF-81
120x120 h 40 mm
Volume 572 ml

HTMOTF-83
135x135 h 40 mm
Volume 714 ml

HTMOTF-85
160x160 h 40 mm
Volume 1019 ml

HTMOTF-87
180x180 h 40 mm
Volume 1248 ml

HTMOTF-80
100x100 h 50 mm
Volume 495 ml

HTMOTF-82
120x120 h 50 mm
Volume 714 ml

HTMOTF-84
135x135 h 50 mm
Volume 982 ml

HTMOTF-86
160x160 h 50 mm
Volume 1273 ml

HTMOTF-88
180x180 h 50 mm
Volume 1558 ml

HTMOTF-89
100x100 h 40 mm
Volume 396 ml
Set 15 pz/pcs

HTMOTF-91
120x120 h 40 mm
Volume 572 ml
Set 8 pz/pcs

HTMOTF-93
135x135 h 40 mm
Volume 714 ml
Set 8 pz/pcs

HTMOTF-95
160x160 h 40 mm
Volume 1019 ml
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-97
180x180 h 40 mm
Volume 1248 ml
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-90
100x100 h 50 mm
Volume 495 ml
Set 15 pz/pcs

HTMOTF-92
120x120 h 50 mm
Volume 714 ml
Set 8 pz/pcs

HTMOTF-94
135x135 h 50 mm
Volume 982 ml
Set 8 pz/pcs

HTMOTF-96
160x160 h 50 mm
Volume 1273 ml 
Set 6 pz/pcs

HTMOTF-98
180x180 h 50 mm
Volume 1558 ml
Set 6 pz/pcs
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HTMOTF-87
180x180 h 40 mm
Volume 1248 ml

HTMOTF-88
180x180 h 50 mm
Volume 1558 ml

HTMOTF-30
VAGUE
Ø200 h45 mm
1100 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-51
MATELASSÉ
160 x 160 h53 mm
1000 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-57
YIN YANG
230 x 180 h50 mm
2 x 1050 ml
Set 2 pcs/pzs

HTMOTF-53
BUBBLE
180 x 180 h50 mm
1400 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-55
CLOUD
200 x 200 h55 mm
1650 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-56
CUBIK
172 x 172 h50 mm
1400 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-99
SAVARIN115
Ø 115/30 h40 mm
345 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-21
PARADISE
220/70 h60 mm
1500 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-19
GENOISE
Ø190/160 h67 mm
1545 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-20
SATURN
Ø200/70 h45 mm
1232 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-14
ARMONIA
Ø180/40 h50 mm
1000 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-15
ECLIPSE
Ø180 h45 mm
1000 ml
2 pcs/pzs

HTMOTF-16
VORTEX
Ø180 h48 mm
960 ml
1 pcs/pzs

HTMOTF-158
UNIVERSO
Ø180 h50 mm
1200 ml
1 pcs/pzs
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HTMOMS-1
MINI KUBO
20 x 20 h20 mm | 30 x 8 ml

MINI STICK (119 x 395,5 mm)

MODULAR FLEX (175 x 300 mm)

HTMOMS-2
MINI BAR
60 x 20 h20 mm | 10 x 24 ml

HTMOMS-3
MINI PICK
60 x 20 h18 mm | 10 x 22 ml

HTMOMD-2
MODULAR FLEX GALAXY
375 x 42 h42  mm
4 x 500 ml

HTMOMD-0
MODULAR FLEX WAVE
375 x 47 h40 mm
5 x 500 ml

HTMOMD-3
MODULAR FLEX TRILOGY
375 x 51,5 h46 mm
4 x 500 ml

HTMOMD-1
MODULAR FLEX INFINITY
375 x 47 h40 mm
4 x 500 ml

HTMOTF-100
Ø200 h50 mm | 1563 ml

HTMOTF-26
Ø200 h40 mm | 1252 ml

HTMOTF-101
Ø220 h50 mm | 1842 ml

HTMOTF-24
Ø220 h40 mm | 1474 ml

HTMOTF-102
Ø240 h50 mm | 2253 ml

HTMOTF-25
Ø240 h40 mm | 1804 ml

HTMOTF-104
Ø260 h50 mm | 2645 ml

HTMOTF-103
Ø260 h40 mm | 2118 ml

TORTA FLEX

2 motllos + safata + 50 palets | 2 moldes + bandeja + 50 palitos | 2 moulds + tray + 50 sticks



HTMOSI-131
MICRO SQUARE 5
21 x 21 h13 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-135
MICRO DOME 5
Ø26 h14,75 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-137
MICRO OVAL 5
26,5 x 19,5 h12,5 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-132
MICRO ROUND 5
Ø24 h12 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-139
MINI PEARL
Ø7 h6,30 mm | 228 x 0,75 ml
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HTMOSI-116
PARFUM110
Ø75 h37,5 mm | 6 x 110 ml

HTMOSI-146
BIG TOURBILLON 100
Ø140 h9 mm | 2 x 106 ml

HTMOSI-147
ROSA 145
Ø70 h55 mm | 6 x 143 ml

HTMOSI-138
SAMURAI 110
Ø70 h35 mm | 6 x 110 ml

HTMOSI-140 
4KUADRO
60 x 60 h 50 mm | 8x147 ml

HTMOSI-136
MICRO SAVARIN 5
Ø26 h12 mm | 35 x 5 ml

HTMOMP-17
IGLOO115
Ø38 h42 mm | 6 x 115 ml

HTMOMP-10
QUENELLE24 
63 x 29 h28 mm | 12 x 24 ml

HTMOMP-15
ÉCLAIR140 
129 x 40,5 h35 mm | 6 x 160 ml

SILICONFLEX MICRO 5 (175 x 300 mm)

HTMOMP-8
MINI TRUFFLES20
Ø32 h28 mm | 15 x 20ml

HTMOMP-11
TRUFFLES120
62 h52 mm | 8 x 117 ml

HTMOSI-133
MICRO GEM 5
23 x 23 h13 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-130
MICRO LOVE
26,5 x 25 h13,75 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-134
MICRO STONE
Ø 26 h 13 mm | | 35 x 5 ml

SILICONFLEX WHITE (175 x 300 mm)
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HTMOSI-134
MICRO STONE
Ø26 h13 mm | | 35 x 5 ml

HTMOMP-3
PILLOW
82 x 43 h32 mm | 8 x 81 ml

CURVEFLEX

LOVE

ZEN

GEM

HTMOSI-133
MICRO GEM
23 x 23 h13 mm | 35 x 5 ml 

HTMOSI-130
MICRO LOVE
26,5 x 25 h13,75 mm | 35 x 5 ml

HTMOSI-125
GEM100 
61 x 61 h30 mm | 8 x 100 ml 

HTMOSI-143
GEM600 
132 x 132 h40 mm | 600 ml 

HTMOTF-50
GEM1000
160 x 160 h50 mm | 1000 ml 

HTMOMP-9
AMORINI100
63 x 65 h39 mm | 8 x 96 ml

HTMOMP-12
ZEN100
87 x 63 h36 mm | 6 x 100 ml

HTMOTF-34
ZEN600
155 x 114 h58 mm | 600 ml

HTMOTF-32
ZEN1000
182 x 143 h68 mm | 1000 ml 

HTMOTF-33
ZEN300
124 x 89 h45 mm | 300 ml

HTMOMP-7
JR. PILLOW
190 x 73 h60 mm | 600 ml 

HTMOMP-4
AMORE
142 x 137 h50 mm | 600 ml 

HTMOTF-31
TI AMO
170 x 164 h63 mm | 1040 ml 

HTMOMP-2
GLOBE 
Ø45 h20 mm | 15 x 26 ml 

HTMOMP-1
STONE 
Ø65 h30 mm | 8 x 85 ml 
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HTMOMF-1
MUL3D-28
Ø28 mm | 12 x 11,5 ml
Set 4 pc/pz + 36 sticks + VGEL03

HTMOMF-2
MORA&LAMPONE
Ø65 h67 mm
5 x 110 ml 
Set 2 pc/pz

HTMOSI-154
FORESTA
Ø60 h73 mm 
5 x 110 ml 
Set 2 pc/pz

HTMOMF-3
RUSSIAN TALE
Ø67 h 3,5 mm 
5 x 125 ml 
Set 2 pc/pz

HTMOMF-5
MULTIFLEX 60/1
Ø 60 h 45 mm
Set 1 un x 5  + VGEL03

HTMOMF-8
MULTIFLEX 70/1
Ø 70 h 45 mm | 5 x 171 ml
Set 1 un x 5  + VGEL03

HTMOMF-10
MULTIFLEX 80/1
Ø 80 h 45 mm
Set 1 un x 4 + VGEL03

HTMOMF-4
MUL3D-48
Ø48 mm | 5 x 58 ml
Set 2 pc/pz + VGEL03

HTMOMF-6
MULTIFLEX 60/3
Ø 60 h 45 mm
Set 3 un x 15  + VGEL01

HTMOMF-9
MULTIFLEX 70/3
Ø 70 h 45 mm | 15 x 171 ml
Set 3 un x 15   + VGEL01

HTMOMF-11
MULTIFLEX 80/3
Ø 80 h 45 mm
Set 3 un x 12   + VGEL01

HTMOSF-28
MUL3D-58
 Ø58 mm | 5 x 102 ml
Set 2 pc/pz + VGEL03

HTMOMF-7
MULTIFLEX 60/7
Ø 60 h 45 mm
Set 7 un x 35  + VGEL02

HTMOCF-13
MULTIFLEX 70/7
Ø 70 h 45 mm | 35 x 171 ml
Set 7 un x 35  + VGEL02

HTMOMF-12
MULTIFLEX 80/6
Ø 80 h 45 mm
Set 6 un x 24   + VGEL02

HTMOMP-5
MUL3D-EGG
Ø50 x 73 mm | 5 x 100 ml
Set 2 pc/pz

MULTI FLEX 3D (120 x 400 mm)

MULTI FLEX
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INSERT GIANDUIA

HTMOTF-39
INSERT GIANDUIA/1
225 x 60 h 69 mm | 600 ml
Set 1 un

HTMOTF-40
INSERT GIANDUIA/4
225 x 60 h 69 mm | 4 x 600 ml
Set 4 un +  VGEL01 (30x40cm)

HTMOTF-41
INSERT GIANDUIA/8
225 x 60 h 69 mm | 8 x 600 ml
Set 8 un +  VGEL02 (60x40cm)

ZUCCOTTO

GIANDUIA

HTMOTF-59
ZUCCOTTO115/1
Ø115 h57,5 mm | 409 ml

HTMOSF-16
ZUCCOTTO115/12
Ø115 h57,5 mm | 12 x 409 ml
Set 12 un +  VGEL02 
(60x40cm)

HTMOTF-36
GIANDUIA/1
250 x 80 h 90 mm | 1200 ml
Set 1 un

HTMOTF-42
GIANDUIOTTO
93,5 x 31,5 x 42,5 mm | 9 x 85 ml

HTMOTF-43
CHOCOGIANDUIA
50 x 18 x 23,5 mm | 24 x 14 ml

HTMOTF-37
GIANDUIA/3
250 x 80 h 90 mm | 3 x 1200 ml
Set 3 un +  VGEL01 (30x40cm)

HTMOTF-4
GIANDUIA/6
250 x 80 h 90 mm | 6 x1200 ml
Set 6 un +  VGEL02 (60x40cm)

HTMOTF-60
ZUCCOTTO135/1
Ø135 h67,5 mm | 654 ml

HTMOSF-26
ZUCCOTTO135/8
Ø135 h67,5 mm | 8 x 654 ml
Set 8 un +  VGEL02 
(60x40cm)

HTMOCF-12
ZUCCOTTO160/1
Ø160 h80 mm | 1108 ml

HTMOSF-15
ZUCCOTTO160/6
Ø160 h80 mm | 6 x 1108 ml
Set 6 un +  VGEL02 
(60x40cm)

HTMOTF-61
ZUCCOTTO180/1
Ø180 h90 mm | 1570 ml

HTMOSF-27
ZUCCOTTO180/6
Ø 180 h 90 mm | 6 x 1570 ml
Set 6 un +  VGEL02 
(60x40cm)
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BÛCHE

INSERT BÛCHE

INSERT DECOR

MINI BÛCHE

HTMOTF-64
INSERT BÛCHE/1
220 x 60 h 50 mm | 565 ml
Set 1 un

HTMOTF-65
INSERT BÛCHE/4
220 x 60 h 50 mm | 4 x 565 ml
Set 4 un +  VGEL01 (30x40cm)

HTMOTF-66
INSERT BÛCHE/8
220 x 60 h 50 mm | 565 ml
Set 8 un +  VGEL02 (60x40cm)

HTMOTF-62
BÛCHE/1
250 x 90 h 70 mm | 1300 ml
Set 1 un

HTMOSI-142
MIDI BÛCHE
84 x 32 x 35 mm | 9 x 83 ml 

HTMOSI-129
MINI BÛCHE
44 x 18 x 20 mm | 30 x 14 ml 

HTMOTF-63
BÛCHE/3
250 x 90 h 70 mm | 3 x 1300 ml
Set 3 un +  VGEL01 (30x40cm)

HTMOSF-14
BÛCHE/6
250 x 90 h 70 mm |  6 x 1300 ml
Set 6 un +  VGEL02 (60x40cm)

HTMOTF1
INSERT DECOR ROUND
Ø40/260 h10 mm | Pas.: 20 mm

HTMOTF-3
INSERT DECOR SQUARE
40/260 h10 mm | Pas.: 20 mm

A

MUL Ø 80 h 45

B

B

TOR135 H 40 ROUND

HTMOTF-29
CUPOLE01
Ø 80 h20 mm | 6 x 54 mm
Set 2 un x 12   + VGEL01 (300 x 400mm)

HTMOMF-1
CUPOLE02
Ø 120 h 20 mm | 6 x 117 ml
Set 1 un x 6   + VGEL01 (300 x 400mm)

A

CUPOLE



M
O

TL
LE

S 
 M

O
LD

ES
  M

O
U

LD
S

184

TAPPETI INDIVIDUAL + KITS BÛCHE

HTMOTF-61
WOOD
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-18
KIT BÛCHE WOOD
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTF-8
ARABESQUE
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-12
KIT BÛCHE ARABESQUE
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTF-5
VIENNA
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-9
KIT BÛCHE VIENNA
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTF-6
MATELASSÈ
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-10
KIT BÛCHE MATELASSÈ
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTF-7
POIS
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-11
KIT BÛCHE POIS
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTF-59
COFFEE
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-17
KIT BÛCHE COFFEE
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTF-60
LOVE
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-35
KIT BÛCHE LOVE
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

HTMOTR-23
TABLETTE
250 x 185 h6 mm

HTMOTF-58
KIT BÛCHE TABLETTE
250 x 90 h70 mm | 1300 ml

KITS:  BÛCHE1 + TAPPETI = TEXTURA

+ =
BÛCHE1 TAPPETI
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HTMOJF-1
ORANGE/LEMON SLICE
45 x 18 h15 mm | 24 x 7 ml

HTMOJF-3
COR / CORAZÓN / HEART
34 x 30 h18 mm | 24 x 8 ml

HTMOJF-4
SEMIESFERA/HALFSPHERE
Ø27 h13,5 mm | 24 x 5 ml

HTMOJF-6
MÓRA
MORA /BLACKBERRY
Ø30 h24 mm | 24 x 10 ml 

HTMOJF-8
MADUIXA 
FRESA / STRAWBERRY
36 x 30 h20 mm | 24 x 10 ml

HTMOJF-2
PERA / PEAR
40 x 26 h15 mm | 24 x 10 ml

HTMOJF-7
PINYA
PIÑA / PINEAPPLE
33 x 23 h18 mm | 24 x 9 ml

HTMOJF-9
PRÉSSEC
MELOCOTÓN / PEACH
35 x 35 h20 mm | 24 x 9 ml

HTMOJF-5
BON BON
Ø30 h11 mm | 24 x 6 ml

WAFFELS

DONUTS

EASY POP

JELLYFLEX

HTMOEP-2
LOLLI POP
Ø72 h12 mm | 4 x 45 ml 
2 pc/pz + 50 sticks

HTMOEP-5
GINGER POP
75 x 67 h12 mm | 4 x 31 ml
2 pc/pz + 50 sticks

HTMOEP-1
MAGIC POP
75,5 x 72 x h12 mm | 4 x 34 ml
2 pc/pz + 50 sticks

HTMOEP-6
DAISY POP
Ø74 h12 mm | 4 x 40 ml
2 pc/pz + 50 sticks

HTMOSI-109
MINI WAFFEL CLASSIC
45 x 35 h10 mm | 20 x 12 ml

HTMOSI-120
WAFFEL CLASSIC
130 x 81 h17 mm | 4 x 137 ml 

HTMOSI-144
MINI WAFFEL ROUND
Ø40 h 10,5 mm | 18 x 11,5 ml

HTMOEP-3
STICKS EASY POP
50 u.

MOONCAKE

HTMOBF-25
MOONCAKE LOTUS 
Ø 72 h35 mm | 105 ml 
Set 12 pc/pz

HTMOBF-24
MOONCAKE RIBBONS 
Ø 68 h32 mm | 105 ml 
Set 12 pc/pz

HTMOBF-23
MOONCAKE NATURE
Ø68 h32 mm | 105 ml 
Set 12 pc/pz

HTMOBF-22
MOONCAKE AZUKI
Ø68 h32 mm | 105 ml 
Set 12 pc/pz

HTMOSI-122
MINI DONUTS
Ø45/15 h18 mm | 15 x 22 ml

HTMOSI-123
DONUTS
Ø75/25 h28 mm | 6 x 98 ml
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HTMOSI-67 CYLINDERS
Ø48 h50 mm |12 x 83 ml

HTMOSI-27 PETIT FOURS
Ø40 h20 mm | 15 x 30 ml

HTMOSI-28 CYLINDERS
Ø60 h35 mm | 8 x 90 ml

HTMOSI-15 CYLINDERS
Ø63 h40 mm | 8 x 123 ml

HTMOSI-110 CYLINDERS
Ø70 h35 mm | 6 x 133 ml

HTMOSI-90 SMALL NARCISSUS
Ø44 h25 mm | 15 x 23 ml

HTMOSI-25 FINANCIERS
49 x 26 h11 mm | 20 x 20 ml

HTMOSI-54 BIG FINANCIERS
95 x 45 h12 mm | 7 x 50 ml

HTMOSI-124 SAVOIARDI
82 x 38 h16 mm | 7 x 40 ml

HTMOSI-30 MINI FLORENTINS
Ø35 h5 mm | 24 x 10 ml

HTMOSI-29 FLORENTINS
Ø60 h12 mm | 8 x 35 ml

HTMOSI-19 SMALL BABA
Ø35 h38 mm | 15 x 30 ml

HTMOSI-21 BIG BABA
Ø55 h60 mm | 8 x 92 ml

HTMOSI-20 MEDIUM BABA
Ø45 h48 mm | 11 x 50 ml

HTMOSI-98 CUBE
35 x 35 h35 mm | 15 x 42 ml

HTMOSI-97 CUBE
50 x 50 x 50 mm | 8 x 125 ml

HTMOSI-4 HALF-SPHERES
Ø40 h20 mm | 15 x 20 ml

HTMOSI-5 HALF-SPHERES
Ø30 h15 mm | 24 x 10 ml

HTMOSI-2 HALF-SPHERES
Ø60 h30 mm | 6 x 60 ml

HTMOSI-0 HALF-SPHERES
Ø80 h40 mm | 5 x 120 ml

HTMOSI-3 HALF-SPHERES
Ø50 h25 mm | 8 x 30 ml

HTMOSI-1 HALF-SPHERES
Ø70 h35 mm | 6 x 80 ml

HTMOSI-9 SMALL SAVARINS
Ø41 h12 mm | 18 x 18 ml

HTMOSI-10 MEDIUM SAVARINS
Ø65 h21 mm | 8 x 50 ml

HTMOSI-11 BIG SAVARINS
Ø72 h23 mm | 6 x 62 ml

HTMOSI-48 SMALL DIAMOND
Ø35 h23 mm | 18 x 20 ml

HTMOSI-49 BIG DIAMOND
Ø68 h45 mm | 6 x 92 ml

HTMOSI-17 SMALL OVALS
55 x 33 h20 mm | 16 x 30 ml

HTMOSI-55 BIG OVALS
75 x 55 h35 mm | 8 x 110 ml

HTMOSI-88 SMALL ROSE
Ø44 h27 mm | 15 x 23 ml

HTMOSI-89 BIG ROSE
Ø76 h40 mm | 6 x 115 ml

HTMOSI-61 FANTASY
Ø75 h40 mm | 6 x 100 ml

HTMOSI-32 MADELEINE
68 x 45 h17 mm | 9 x 30 ml

HTMOSI-31 MINI MADELEINE
44 x 34 h10 mm | 15 x 10 ml

HTMOSI-23 MEDIUM MUFFINS
Ø69 h35 mm | 6 x 100 ml

HTMOSI-22 SMALL MUFFINS
Ø51 h28 mm | 11 x 50 ml

HTMOSI-24 BIG MUFFINS
Ø81 h32 mm | 5 x 135 ml

HTMOSI-95 MEDIUM MUFFINS
Ø68 h38 mm | 6 x 119 ml

HTMOSI-52 BIG MUFFINS
Ø75 h60 mm | 6 x 165 ml

HTMOSI-81 BIG PASSION
36 x 30 h20 mm | 24 x 10 ml

HTMOSI-82 MEDIUM PASSION
49 x 54 h28 mm | 10 x 45 ml

HTMOSI-83 SMALL PASSION
33 x 35 h22 mm | 24 x 16 ml

SILICON FLEX (175 x 300 mm)
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HTMOSI-70 MEDIUM SQUARE SAVARIN
45,5 x 45,5 h28 mm | 15 x 45 ml

HTMOSI-69 SMALL SQUARE SAVARIN
32,5 x 32,5 h20 mm | 24 x 16 ml

HTMOSI-71 BIG SQUARE SAVARIN
62,5 x 62,5 h25 mm | 8 x 73 ml

HTMOSI-8 POMPONETTES
Ø34 h16 mm | 24 x 18 ml

HTMOSI-72 SMALL OVAL SAVARIN
41 x 29 h20 mm | 24 x 16 ml

HTMOSI-76 MEDIUM OVAL SAVARIN
67 x 49 h23 mm | 10 x 48 ml

HTMOSI-111 SOFT OVAL
60 x 30 h26 mm | 16 x 88 ml

HTMOSI-26 CAKES
79 x 29 h30 mm | 12 x 70 ml

HTMOSI-40 HEART
Ø60 h35 mm | 8 x 90 ml

HTMOSI-36 HEART
Ø65 h40 mm | 6 x 130 ml

HTMOSI-46 FLAN MOULD 70
Ø70 h17 mm | 6 x 52 ml

HTMOSI-43 FLAN MOULD 40
Ø40 h13 mm | 15 x 20 ml

HTMOSI-44 FLAN MOULD 50
Ø50 h14 mm | 5 x 30 ml

HTMOSI-47 FLAN MOULD 80
Ø80 h18 mm | 6 x 72 ml

HTMOSI-115 SLIM
120 x 45 h20 mm | 6 x 110 ml

HTMOSI-77 SMALL LINGOTTO
41 x 23 h21 mm | 25 x 16 ml

HTMOSI-75 BIG LINGOTTO
72 x 45 h26 mm | 8 x 72 ml

HTMOSI-7 PYRAMIDS
36 x 36 h22 mm | 15 x 20 ml

HTMOSI-42 SPONGE BASE
Ø103 h20 mm | 3 x 140 ml

HTMOSI-157 SLIM BAR
10 x 265 h16 mm | 8 x 40 ml

HTMOSI-74 DAHLIA
Ø78 h40 mm | 6 x 115 ml

HTMOSI-41 HALF EGG
102 x 73 h36 mm | 5 x 130 ml

HTMOSI-103 RETTANGOLO
87 x 48 h24 mm | 7 x 97 ml

HTMOSI-14 TARTALETTES
Ø60 h17 mm | 8 x 40 ml

HTMOSI-16 TARTALETTES 70
Ø70 h20 mm | 6 x 70 ml

HTMOSI-12 TARTALETTES 45
Ø45 h10 mm | 15 x 20 ml

HTMOSI-13 TARTALETTES 50
Ø50 h15 mm | 15 x 25 ml
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HTMOUF-5 ROUND PAN
Ø260 h45 mm | 2500 ml

HTMOUF-4 ROUND PAN
Ø240 h42 mm | 1700 ml

HTMOUF-3 ROUND PAN
Ø220 h42 mm | 1400 ml

HTMOUF-2 ROUND PAN
Ø200 h40 mm | 1050 ml

HTMOUF-7 ROUND PAN
Ø180 h65 mm | 1500 ml

HTMOUF-24 GUGELHOPF
Ø200 h90 mm | 1500 ml

HTMOUF-47 FOOTBALL
Ø180 h95 mm | 1650 ml

HTMOUF-37 PLUM CAKE ORNAMENTAL
300 x 145 h80 mm | 2500 ml

UNI FLEX

HTMOUF-42 BAKE&ROAST 
80 x 220 h40 mm | 2250 ml

HTMOUF-59 HOME SWEET HOME 
180 x 115 h160 mm | 1182 ml

HTMOUF-26 ROSE
220 h100 mm | 2250 ml

HTMOUF-15 PLUM CAKE
300 x 100 h70 mm | 1700 ml

HTMOUF-14 PLUM CAKE
260 x 100 h70 mm | 1550 ml

HTMOUF-8 CHARLOTTE
Ø180 h60 mm | 1350 ml

Veure més models a 
Ver más modelos en 
See more models at 
www.cocineros.info

HTMOSI-60 NOUGATS
67 x 49 h23 mm | 20 x 22 ml

HTMOSI-100 STELLA
Ø70 h25 mm | 8 x 52,5 ml

HTMOSI-141 GUGELHOPF
Ø75 h 41,50 mm | 6 x 100 ml

HTMOSI-51 BAVARESE
Ø57 h57 mm | 8 x 130 ml

HTMOSH-1
SUSHI GUNKAN
55 x 33 h20 mm | 16 x 30 ml

HTMOSH-4
SUSHI NIGIRI
60 x 30 h26 mm | 16 x 28 ml

SUSHI FLEX (175 x 300 mm)

HTMOSH-2
SUSHI ROLL
Ø40 h25 mm | 15 x 29 ml

HTMOSH-3
SUSHI MAKI
35 x 35 h25 mm | 15 x 26,3 ml
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HTMOBS-3
TAPIS ROULADE 03 
(325 x 325 h 10 mm)

TAPIS ROULADE

SILICOPAT

HTMOBS-1
TAPIS ROULADE 01
(422 x 352 h 8 mm)

HTMOBS-2
TAPIS ROULADE 02
(546 x 352 h 8 mm)

Veure més models Easy choc a / Ver más modelos Easy choc a / See more Easy choc models at: www.cocineros.info

HTMOBS-5
SILICOPAT 1
400 x 600 mm

HTMOBS-6
SILICOPAT 5
270 x 420 mm

HTMOBS-7
SILICOPAT 6
360 x 430 mm

HTMOBS-8
SILICOPAT 7
300 x 400 mm

HTMOBS-9
SILICOPAT 8
250 x 350 mm

HTMOBS-10
SILICOPAT 9
310 x 510 mm

HTMOBS-11
SILICOPAT 10
600 x 450 mm

HTMOBS-17
SILICOPAT 11
750 x 450 mm

FUNNEL CHOC
És un dosificador, perfecte per 
omplir els motlles abocant  la 
correcta quantitat de producte.

Es un dosificador, perfecto para 
rellenar los moldes vertiendo la 
correcta cantidad de producto. 

It is a dispenser, perfect for filling 
molds by pouring the correct 
amount of product.

HTMOEC-19
FUNNEL CHOC 
Ø130 h140 mm
1000 ml
+ 3 brocs / boquillas / nozzles

FET DE POLICARBONAT 
HECHO DE POLICARBONATO 
MADE OF POLYCARBONATE 

MAX. TEMP. 
120º

HTMOEC-1
MONAMOUR
30 x 22 h25 mm | 15 x 10 ml

HTMOEC-36
FANTASIA
Ø28,5 h15 mm | 15x6,5 ml

HTMOEC-3
IMPERIAL
Ø28 h20 mm | 15 x 10 ml

HTMOEC-7
PRALINÉ
Ø30 h18,5 mm | 15 x 10 ml

EASY CHOC

HTMOEC-11
TABLETTE
26 x 26 h18 mm | 12 x 3,5 ml

HTMOEC-9
JACK
37 x 20 h20 mm | 14 x 8 ml

HTMOEC-4
VERTIGO
Ø28 h20 mm | 15 x 10 ml

HTMOEC-10
NATURE
51 x 23 h14,5 mm   
2 x 10 / 2 x 10,5 / 2 x 13,5 / 2 x 10 ml

HTMOEC-20
THERMO CHOC
320 x 70 mm
Espàtula + Termòmetre / Espátula + Termómetro / Spatula + Thermometer
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HTMO6-36
MINIMAL
120 x 35 x h34 mm | 24 x 104 ml

HTMO6-22
SKYLINE
52 x 52 x h60 mm | 28 x 104 ml

HTMO6-60
PYRAMID
72 x 72 h60 mm | 24 x 118 ml

HTMO6-12
MINI CAKE
100 x 52 x h31 mm | 30 x 100 ml

HTMO6-11
MINI HALF-SPHERE
Ø35 x h17,5 mm | 96 x 11 ml

HTMO6-62
POMPONETTES
Ø36 h17 mm | 96 x 15 ml

HTMO6-31
SURF
118 x 33 x h36 mm | 24 x 100 ml

HTMO6-14
MINI MUFFIN
Ø48 x h31 mm | 70 x 40 ml

HTMO6-21
DISC
Ø120 x h22 mm | 12 x 120 ml

HTMO6-42
SUNSET
120 x 33 x h36 mm | 24 x 103,5 ml

HTMO6-52
BOAT
105 x 45 h15 mm | 30 x 34 ml

HTMO6-45
DONUT
Ø85 h29 mm | 24 x 133 ml

HTMO6-18
TRONC
500 x 30 x h30 mm | 6 x 450 ml

HTMO6-3
HALF-SPHERE
Ø70 x h35 mm | 28 x 90 ml

HTMO6-65
HALF-SPHERE41
Ø70 h41 mm | 28 x 112 ml

HTMO6-27
UP&DOWN
117 x 32 x h33 mm | 24 x 99 ml

HTMO6-30
KUBRIQUB
118 x 30 x h32 mm | 24 x 103 ml

60 / 40 (600 x 400 mm)

HTMO6-26
POIS
117 x 29,5 x h34 mm | 24 x 107 ml

HTMO6-34
MINI SAVARIN
Ø41 x h12 mm | 12 x 77 ml
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HTMOTR-20
DAISY (80 x 400 H 1 mm)

HTMOTR-15
FANTASY (80 x 400 H 1 mm)

HTMOTR-18
CHIC (200 x 400 H 1,8 mm

HTMOTR-17
BAROC (200 x 400 H 1 mm)

HTMOTR-14
LEAVES (400 x 200 H 1 mm)

HTMOCD-12
GOCCIA
Ø 60/260 h4,5 mm

HTMOTR-19
SNOWFLAKE (200 x 400 H 1 mm)

HTMOTR-24
ORNAMENTAL (80 x 400 H 1,8 mm)

HTMOTR-21
BUTTERFLY (80 x 400 H 1 mm)
HTMOTR-13
FLOWER (80 x 400 H 1 mm)

TRICOT DECOR

CROWN DECORFIBERGLASS
HTMOBS-12
FIBERGLASS 1
595 x 395 mm

HTMOBS-13
FIBERGLASS 2
520 x 315 mm

HTMOBS-14
FIBERGLASS 3
620 x 420 mm

HTMOBS-15
FIBERGLASS 4
785 x 585 mm

HTMOBS-16
FIBERGLASS 5
400 x 300 mm
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HTMOSU-4
FLOR
86 x 82 mm

HTMOSU-5
FULLA
65 x 57 mm

HTMOSU-12
FULLA
71x 35 mm

HTMOSU-17
NOTE MUSICALI
71x 35 mm

HTMOSU-16
CHIAVE DI VIOLINO
395 x 160 H 10 mm

HTMOSU-18
CORNICE APERTA
71x 35 mm

HTMOSU-10
FLOR
90 x 70 mm

HTMOSU-6
FULLA
67 x 72 mm

HTMOSU-15
FLOR
90 x 70 mm

HTMOSU-14
FLOR
35 x 35 mm

HTMOSU-11
FULLA
120 x 30 mm

HTMOSU-9
FULLA
127 x 40 mm

HTMOSU-7
FULLA
80 x 38 mm

HTMOSU-13
FULLA
30 x 49 mm

HTMOSU-8
FLOR 
60 x 37 mm

SUGAR FLEX

SUGAR FLEX GOLD

Veure més models a / Ver más modelos en / See more models at www.cocineros.info
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LE TORTE DE EMANUELE

HTMOPA-546
TOP
Ø 180 x H 45 mm 
Vol: 900 ml
1 pc/pz

HTMOPA-550
TWISTER
Ø 180 x H 50 mm 
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-482
PLISSÉE
Ø 180 x H 47 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-547
CLASSIC
Ø 180 x H 45 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-551
PUFFY
Ø 180 x H 55 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-553
BILBAO
250 x 85 x H 75 mm
Vol: 1150 ml
1 pc/pz

HTMOPA-483
PETAL
Ø 180 x H 47 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-548
CALEIDON
Ø 180 x H 45 mm 
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-544
CURVY
200 x 130 x H 65 mm 
Vol:  960 ml
1 pc/pz

HTMOPA-554
LADY
250 x 90 x H 75 mm
Vol: 1150 ml
1 pc/pz

HTMOPA-484
BOMBÉE
Ø 180 x H 50 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-543
WINDY
195 x 180 mm x H 45
Vol: 1100 ml
1 pc/pz

HTMOPA-549
PLANET
Ø 180 x H 45 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-552
FUTURA
230 x 100 x H 45 mm
Vol: 850 ml
1 pc/pz

HTMOPA-493
SUBLIME
250 x 79 x H 81 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-492
CRÈME
250 x 84 x H 75 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz
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LE TORTE DE EMANUELE

TRONCHETTI

TAPPETI TEXTURA

HTMOPA-488
QUEEN
Ø ext. 180 mm
Ø int. 52 mm
H 57 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-489
INSERIMENTO
Ø ext. 153 mm
Ø int. 78 mm
H 44 mm
Vol: 520 ml
1 pc/pz

HTMOPA-494
250 x 85 x H 70 mm
Vol: 1240 ml

HTMOPA-495
INSERIMENTO
230 x 55 x H 50 mm
Vol: 540 ml
1 pc/pz

HTMOPA-496
CABOSSE 
250 x 190 mm

HTMOPA-497
SAUVAGE 
250 x 190 mm

HTMOPA-498
ROLLÉ 
250 x 190 mm

Per usar amb motlle I Para usar con molde I To use with mould HTMOPA-494

HTMOPA-499
CHOCOLAT 
250 x 190 mm

HTMOPA-490
ROYAL
Ø ext. 180 mm
Ø int. 61 mm
H 57 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-491
POP
162 x 162 x H 46 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-545
GALAXY
Ø 175 x 55 x H 55 mm
Vol: 1000 ml
1 pc/pz

HTMOPA-485
PASSION
175 x 165 x H 58 mm
Vol: 960 ml
1 pc/pz

HTMOPA-487
PASSION INSERIMENTO
150 x 140 x H 49 mm
Vol: 600 ml
1 pc/pz

HTMOPA-487
HTMOPA-485

HTMOPA-545 / 488 / 490

HTMOPA-489

HTMOPA-494

HTMOPA-495
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HTMOPA-79
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-80
1 motlle - 1 molde - 1 mould

Ø 180 mm H 45 mm

HTMOPA-77
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-78
1 motlle - 1 molde - 1 mould

Ø 180 mm H 45 mm

HTMOPA-143
Ø 160 x H 30 mm
6 forats / agujeros / holes

HTMOPA-449
Ø 180 x H 30 mm
6 forats / agujeros / holes

HTMOPA-450
Ø 140 x H 30 mm
8 forats / agujeros / holes

HTMOPA-451
Ø 120 x H 30 mm
12 forats / agujeros / holes

Ø 180 mm H 45 mm

HTMOPA-81
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-82
1 motlle - 1 molde - 1 mould

HTMOPA-85
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-86
1 motlle - 1 molde - 1 mould

Ø 180 mm H 55 mm

Ø 180 mm H 90 mm

HTMOPA-83
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-84
1 motlle - 1 molde - 1 mould

Ø 180 mm H 45 mm

Ø 180 mm H 60 mm

HTMOPA-87
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-88
1 motlle - 1 molde - 1 mould

HTMOPA-91
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-92
1 motlle - 1 molde - 1 mould

Ø 180 mm H 90 mm

HTMOPA-89
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-90
1 motlle - 1 molde - 1 mould

HTMOPA-93
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-94
1 motlle - 1 molde - 1 mould

Ø 180 mm H 90 mm

Ø 180 mm H 90 mm

HTMOPA-95
6 motlles + safata 
6 moldes + bandeja 
6 moulds + tray

HTMOPA-96
1 motlle - 1 molde - 1 mould

STAMPI PER INSERTI
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HTMOPA-72

11 esferes - esferas - spheres

Ø 45 mm

HTMOPA-71

8 esferes - esferas - spheres

Ø 55 mm

HTMOPA-74

8 esferes
8 esferas
8 spheres
Ø 55 mm

HTMOPA-158

67 esferes
67 esferas
67 spheres
Ø 25 mm

HTMOPA-73

18 esferes - esferas - spheres

Ø 35 mm

HTMOPA-75

8 esferes
8 esferas
8 spheres
Ø 55 mm

SPHERE

DELICIOUS SNACK

CHOCOFLEX

HTMOPA-152
DIM. 90 x 30 mm 
H 19 mm

15 porcions-porciones-portions

HTMOPA-151
DIM. 90 x 30 mm 
H 19 mm

15 porcions-porciones-portions

HTMOPA-153

Ø 26 mm. 
H 14 mm

54 porcions
54 porciones
54 portions

HTMOPA-154

23 X 23 mm. 
H 14 mm

54 porcions
54 porciones
54 portions

HTMOPA-155

35 x 14 mm. 
H 14 mm

63 porcions
63 porciones
63 portions

HTMOPA-156

DIM. 32 x 21 mm. 
H 14 mm

49 porcions
49 porciones
49 portions

HTMOPA-157

Ø ext/outside  30 mm
Ø int/inside  10 mm 
H 12 mm

40 porcions
40 porciones
40 portions

HTMOPA-158

DIM. Ø 25 mm. 
H 14 mm

67 porcions
67 porciones
67 portions
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FOO’D LE SFERE

HTMOPA-536
SPIRALE
Ø 120 x 110 x H 3,5 mm
6 forats/agujeros/holes
Vol: 15 ml
1 pc/pz

HTMOPA-539
DISCO PICCOLO
Ø 90 x H 3,5 mm
11 forats/agujeros/holes
Vol: 22 ml
1 pc/pz

HTMOPA-528
BATTUTA D’INIZIO
Ø 55 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 80 ml
1 pc/pz

HTMOPA-429
SFERE
Ø 20 mm
48 forats/agujeros/holes
Vol: 4 ml
1 pc/pz

HTMOPA-428
SFERE
Ø 30 mm
30 forats/agujeros/holes
Vol: 14 ml
1 pc/pz

HTMOPA-570
SFERE
Ø 40 mm
24 forats/agujeros/holes
Vol: 33 ml
1 pc/pz

HTMOPA-571
SFERE
Ø 50 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 65 ml
1 pc/pz

HTMOPA-534
ANELLO GRANDE
Ø 110 x H 3,5 mm
6 forats/agujeros/holes
Vol: 26 ml
1 pc/pz

HTMOPA-535
OVALE
Ø 105 x 80 x H 10 mm
9 forats/agujeros/holes
Vol: 33 ml
1 pc/pz

HTMOPA-533
ANELLO PICCOLO
Ø 90 x H 3,5 mm
11 forats/agujeros/holes
Vol: 15 ml
1 pc/pz

HTMOPA-537
TONDO
Ø 100 x H 10 mm
8 forats/agujeros/holes
Vol: 50 ml
1 pc/pz

HTMOPA-527
DAMA
Ø 25 mm
70 forats/agujeros/holes
Vol: 5,5 ml
1 pc/pz

HTMOPA-538
DISCO GRANDE
Ø 110 x H 3,5 mm
6 forats/agujeros/holes
Vol: 33 ml
1 pc/pz

HTMOPA-540
TRIANGOLO
Ø 120 x 10 x H 10 mm
9 forats/agujeros/holes
Vol: 40 ml
1 pc/pz
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TUTTI FRUTTI (300X400)

HTMOPA-633
APPLE
Ø 55 x H 48 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 90 ml - 1 pc/pz

HTMOPA-635
CHERRY/PEACH
58 x 53 H 46 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 90 ml - 1 pc/pz

HTMOPA-634
PEAR
Ø 53 x H 70 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 90 ml - 1 pc/pz

HTMOPA-33
JOHN
Ós panda/oso panda/
panda bear
178 x 165 mm - 2 pc/pz

HTMOPA-438
STRAWBERRY
71 x 54 H 46 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 90 ml - 1 pc/pz

HTMOPA-636
TANGERINE
Ø 57 x H 50 mm
20 forats/agujeros/holes
Vol: 90 ml - 1 pc/pz

HTMOPA-34
ANITA
Granota/rana/frog
143 x 168 mm - 2 pc/pz

KITS DE MOTLLOS TERMOFORMATS DE PVC
KITS DE MOLDES TERMOFORMADOS DE PVC
PVC THERMOSHAPED MOULDS KITS

HTMOPA-28
NICOLA
Porc espí/Puercoespín/
Porcupine
180 x 135 mm - 2 pc/pz
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BONBONS by ANTONIO BACHOUR

HTMOPA-617
PC40
33 x 28 x H 20 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-622
PC45
Ø 30 H 16 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-627
PC39
38 x 26 x H18 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-621
PC44
35 x 24 x H17 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-619
PC42
41 x 24 H 20 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-624
PC47
27 x 27 x H 15 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-618
PC41
43 x 25 x H 17 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-623
PC46
40 x 18 H 16 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-620
PC43
36 x 25 H 20 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

HTMOPA-625
PC48
42 x 21 x H 18 mm
21 forats/agujeros/holes
P/w: ±10 g
1 pc/pz

MIDA MOTLLE / MEDIDA MOLDE / MOULD SIZE: 275 X 135 MM
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PAVOFLEX 300X400

HTMOPA-572
ZEN
Ø var. H 18/20 mm
30 forats/agujeros/holes
Vol: 18 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-576
CALEIDON
Ø 66 x H 34 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 93 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-423
ZEN
Ø 68 x H 32 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-422
DROP
66 x H 47 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-569
PASSION
40 x 30 x H 20 mm
30 forats/agujeros/holes
Vol: 18 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-577
TWISTER
Ø 66 x H 35 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 88 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-419
MOON
Ø 61 x H 50 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-425
PASSION
71 x 66 x H 38 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-567
DELICE
Ø 36 x H 29 mm
30 forats/agujeros/holes
Vol: 18 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-578
PLANET
Ø 66 x H 34 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 93 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-424
DÉCO
58 x 58 x H 40 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-426
DELICE
ø 64 x H 52 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-568
PLANET
Ø 38 x H 20 mm
30 forats/agujeros/holes
Vol: 18 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-420
NATURAL
69 x 68 x H 52 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml - 1 pc/pz

HTMOPA-421
MOKA
83 x 58 x H 32 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-427
CURVY
83 x 53 x H 42 mm
12 forats/agujeros/holes
Vol: 100 ml | 1 pc/pz
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MINITRONCHETTI

PAVOFLEX 600X400

HTMOPA-573
PLUMMY
360 x 50 x H 36 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 410 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-452
QUENELLE
66 x 33 x H 30 mm
49 forats/agujeros/holes
Vol: 32 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-579
Ø 74 x H 15 mm
24 forats/agujeros/holes
Vol: 65 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-456
TRONCHETTO MONO
560 x Ø 40 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 600 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-376
QUENELLE TONDA
mm 66 x 35 x 26 H
49 forats/agujeros/holes
Vol: 34 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-453
MINI QUENELLE
42 x 20 x H 20 mm
100 forats/agujeros/holes
Vol: 8 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-454
MINI QUENELLE TONDA
mm 42 x 22 x 17 H
100 forats/agujeros/holes
Vol: 9 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-430
VOLUPTÉ
360 x 41 x H 37 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 360 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-574
BAMBOO
360 x 40 x H 38 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 400 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-431
CANDY
360 x 39 x H 35 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 360 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-575
DADA
360 x 42 x H 37 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 420 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-432
SOFT
360 x 43 x H 38 mm
5 forats/agujeros/holes
Vol: 360 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-455
TRONCHETTO MIGNON
560 x Ø 18 mm
9 forats/agujeros/holes
Vol: 124 ml | 1 pc/pz

HTMOPA-455

MINITRONCHETTI
HTMOPA-456
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PAVOFLEX MIGNON

HTMOPA-98
VERTIGO MIGNON
DIM. Ø 40 mm H 27 mm
VOL. 25 ml
54 porcions-porciones-portions

HTMOPA-99
SAVARIN MIGNON
DIM. 38 X 38 mm H 13 mm
VOL. 14 ml
77 porcions-porciones-portions

HTMOPA-100
FLOW MIGNON
DIM. 60 x 24 mm H 23 mm
VOL. 25 ml
72 porcions-porciones-portions

HTMOPA-101
SAVARIN MIGNON
DIM. Ø 40 mm H 13 mm
VOL. 13 ml
77 porcions-porciones-portions

HTMOPA-102
ROUND MIGNON
DIM. 60 x 24 mm H 23 mm
VOL. 25 ml
72 porcions-porciones-portions

HTMOPA-103
LOG MIGNON
DIM. 60 x 24 mm H 21 mm
VOL. 29 ml
72 porcions-porciones-portions

HTMOPA-104
CONO MIGNON
DIM. Ø 40 mm H 43 mm
VOL. 30 ml
54 porcions-porciones-portions

HTMOPA-105
RIGO MIGNON
DIM. Ø 35 mm H 30 mm
VOL. 25 ml
54 porcions-porciones-portions

HTMOPA-97
BABELE MIGNON
DIM. Ø 40 mm H 30 mm
VOL. 25 ml
54 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-502
MINI FINANZIERE MIGNON
DIM. 49 x 26 H 11 mm - VOL. 11 ml
90 porcions-porciones-portions

HTMOPA-457
SEMISFERA MIGNON
DIM. Ø 42 H 21 mm - VOL. 20 ml
77 porcions-porciones-portions

HTMOPA-459
POMPONETTE MIGNON
DIM. Ø 36 H 17 mm - VOL. 15 ml
104 porcions-porciones-portions

HTMOPA-106
INTRIGO MIGNON
DIM. Ø 40 mm H 28 mm
VOL. 25 ml
54 porcions-porciones-portions

HTMOPA-107
CUBO MIGNON
DIM. 30 x 30 mm H 30 mm
VOL. 25 ml
54 porcions-porciones-portions

HTMOPA-108
CILINDRO MIGNON
DIM. Ø 35 mm H 35 mm
VOL. 25 ml
54 porcions-porciones-portions

PAVOFLEX MONO PORZIONI

HTMOPA-126
BABELE
DIM. Ø 68 mm H 50 mm
VOL. 130 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-127
CUBO
DIM. 50 X 50 mm H 50 mm
VOL. 115 ml
28 porcions-porciones-portions

HTMOPA-137
ROUND
DIM. 123 x 35 mm H 32 mm
VOL. 100 ml
20 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-113
BOCCIOLO
DIM. Ø 70 mm H 42 mm
VOL. 130 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-135
SEMISFERA
DIM. Ø 70 mm H 40 mm
VOL. 120 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-134
FLOW
DIM. 120 x 33 mm H 32 mm
VOL. 100 ml
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-115
VERTIGO
DIM. Ø 70 mm H 44 mm
VOL. 110 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-142
SOFT
DIM. 120 x 32 mm H 38 mm
VOL. 115 ml
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-117
PARENTESI
DIM. 72 x 52 mm H 44 mm
VOL. 100 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-118
TEKNO
DIM. 58 x 50 mm H 50 mm
VOL. 115 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-119
ECLISSE
DIM. Ø 72 mm H 41 mm
VOL. 110 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-139
LIBRA
DIM. 120 x 30 mm H 35 mm
VOL. 110 ml
20 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-111
CAESAR
DIM. 70 x 70 mm H 50 mm
VOL. 130 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-114
RING
DIM. Ø 70 mm H 50 mm
VOL. 110 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-110
WAVE
DIM. 83 x 62 mm H 35 mm
VOL. 130 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-122
RIGO
DIM. Ø 60 mm H 45 mm
VOL. 115 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-124
INTRIGO
DIM. Ø 70 mm H 42 mm
VOL. 100 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-130
PIRÁMIDE
DIM. 70 x 70 H 45 mm
VOL. 80 ml
35 porcions-porciones-portions

HTMOPA-131
BRIOCHETTE
DIM. Ø 79 H 37 mm
VOL. 100 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-133
TRITTICO
DIM. 120 x 32 H 32 mm
VOL. 115 ml
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-510
BOCCA
DIM. 93 x 50 H 36 mm
VOL. 105 ml
20 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-503
KUPOLA
DIM. Ø 60 H 58 mm
VOL. 110 ml
35 porcions-porciones-portions

HTMOPA-507
TANGO
DIM. 50 x 50 H 58 mm
VOL. 130 ml
35 porcions-porciones-portions

HTMOPA-377
OVAL
DIM. 85 x 50 H 43 mm
VOL. 100 ml
25 porcions-porciones-portions

HTMOPA-509
CROISSANT
DIM. 100 x 60 H 36 mm
VOL. 95 ml
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-116
LOVE
DIM. 78 x 77 H 34 mm
VOL. 110 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-120
ONDINA
DIM. 80 x 45 H 40 mm
VOL. 130 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-138
MOVE
DIM. 120 x 35 H 36 mm
VOL. 110 ml
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-123
FANTASÍA
DIM. Ø 75 H 48 mm
VOL. 120 ml
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-125
GUGLHUPF
DIM. Ø 70 H 33 mm
VOL. 70 ml
24 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-129
MINI MUFFIN
DIM. Ø 50 H 28 mm
VOL. 45 ml
54 porcions-porciones-portions

HTMOPA-149
SQUIRRY
DIM. 98 x 70 H 27 mm
VOL. 90 ml
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-628
GOLD
150 ml

HTMOPA-629
SILVER
150 ml

HTMOPA-639

FULLS TRANSFER AMB LOGOTIP EN ORDRE ALEATORI
HOJAS TRANSFER CON LOGOTIPO EN ORDEN ALEATORIO
TRANSFER SHEETS WITH LOGO IN RANDOM ORDER
1 a 4 colors / 1 a 4 colores / 1 to 4 colours
MIN. 5 packs, total 250 fulls / hojas / sheets (50 fulles/hojas/sheets per pack)
DIM. 340 x 265 mm

HTAS-154

AGAFADOR QUADRAT DE SILICONA
AGARRADOR CUADRADO DE SILICONA
SQUARE SILICONE GRIPPER
Colors disponibles: gris/negre 
Colores disponibles: gris/negro 
Available colours: grey/black 
DIM. 175 x 175 mm

SPRAY COLOURS

DECOCIOC

PRESÍ

Podem reproduïr el teu logotip 
sobre fulls de transfer que podràs 
utilitzar en les teves creacions.

Podemos reproducir tu logo en 
hojas de transfer que podrás 
utilizar en tus creaciones. 

We can reproduce your logo upon 
transfer sheets you will be able to 
use on your creations.

Base alcohòlica. 
Es poden utilitzar dins de motllos o amb massapà.

Base acohólica. 
Se pueden utilizar dentro de moldes o con mazapán. 

Alcoholic base. 
They can be used inside the moulds or with marzipan.
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FORMAFLEX 

HTMOPA-160
MICRO SAVARIN OVALE
DIM. 35 x 25 mm  H 13,5 mm
28 porcions-porciones-portions

HTMOPA-162
MICRO SAVARIN TRIANGOLO
DIM. 30 x 30 mm  H 13,5 mm
28 porcions-porciones-portions

HTMOPA-161
MICRO SAVARIN QUADRATO
DIM. 30 x 30 mm  H 13,5 mm
28 porcions-porciones-portions

HTMOPA-159
MICRO SAVARIN TONDO
DIM. Ø 30 mm H 13,5 mm
28 porcions-porciones-portions

HTMOPA-168
SEMISFERA
DIM. Ø 40 mm H 20 mm
15 porcions-porciones-portions

HTMOPA-167
SEMISFERA
DIM. Ø 30 mm H 17 mm
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-163
MINI SAVARIN
DIM. Ø 41 mm H 12 mm
18 porcions-porciones-portions

HTMOPA-164
SAVARIN
DIM. Ø 65 mm H 21 mm
8 porcions-porciones-portions

HTMOPA-165
SAVARIN
DIM. Ø 72 mm H 23 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-199
CILINDRO
DIM. Ø 60 mm H 35 mm
8 porcions-porciones-portions

HTMOPA-170
SEMISFERA
DIM. Ø 60 mm H 30 mm
8 porcions-porciones-portions

HTMOPA-169
SEMISFERA
DIM. Ø 50 mm H 23 mm
15 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-171
SEMISFERA
DIM. Ø 70 mm H 35 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-172
SEMISFERA
DIM. Ø 80 mm H 40 mm
5 porcions-porciones-portions

HTMOPA-173
MINI MUFFIN 
DIM. Ø 50 mm H 28 mm
11 porcions-porciones-portions

HTMOPA-174
MUFFIN
DIM. Ø 70 mm H 40 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-181
CUPCAKE
DIM. Ø 50 mm H 35 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-182
TORRONCINO
DIM. 50 x 25 mm H 20 mm 
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-185
MADELEINE PICCOLA
DIM. 42 x 30 mm H 11,5 mm
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-187
BABÀ PICCOLO
DIM. Ø 35 mm H 38 mm
15 porcions-porciones-portions

HTMOPA-188
BABÀ MEDIO
DIM. Ø 45 mm H 48 mm
11 porcions-porciones-portions

HTMOPA-189
BABÀ GRANDE
DIM. Ø 55 mm H 60 mm
8 porcions-porciones-portions

HTMOPA-190
MINI CANNELLE
DIM. Ø 35 mm H 35 mm
18 porcions-porciones-portions

HTMOPA-176
MINI TARTELLETTA
DIM. Ø 45 mm H 10 mm
15 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-194
PETIT FOUR
DIM. Ø 40 mm H 20 mm
15 porcions-porciones-portions

HTMOPA-195
MINI OVALE
DIM. 53 x 33 mm H 20 mm
16 porcions-porciones-portions

HTMOPA-196
OVALE
DIM. 65 x 41 mm  H 34 mm
9 porcions-porciones-portions

HTMOPA-191
CANNELLE
DIM. Ø 56 mm H 50 mm
8 porcions-porciones-portions

HTMOPA-202
POMPONETTE
DIM. Ø 34 mm H 16 mm
24 porcions-porciones-portions

HTMOPA-205
MINI GUGLHUPF
DIM. Ø 60 mm H 33 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-206
MINI FINANZIERE
DIM. 49 x 26 mm H 11 mm
20 porcions-porciones-portions

HTMOPA-207
CAKE
DIM. 80 x 30 mm H 30 mm
9 porcions-porciones-portions

HTMOPA-209
TORTINE
DIM. Ø 80 mm H 18 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-211
RETTANGOLO ONDINE
DIM. 80 x 45 mm H 25 m
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-212
CABOSSIDE
DIM. 76 x 46 mm H 23 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-213
DISCO PER BISCUIT
DIM. Ø 103 mm H 20 mm
3 porcions-porciones-portions
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HTMOPA-217
CUORE
DIM. 65 x 60 mm H 35 mm
8 porcions-porciones-portions

HTMOPA-208
ZUCCHE
DIM. 72 x 61 H 28 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-218
ROSE MIGNON
DIM. Ø 43 mm H 26 mm
15 porcions-porciones-portions

HTMOPA-219
ROSE
DIM. Ø 75 mm H 40 mm
6 porcions-porciones-portions

HTMOPA-220
ROSE FIORITE
DIM. Ø 70 mm H 37 mm
6 porcions-porciones-portions



M
O

TL
LE

S 
 M

O
LD

ES
  M

O
U

LD
S

212

HTMOPA-228
TONDA
DIM. Ø 200 mm
H 40 mm

HTMOPA-230
TONDA
DIM. Ø 240 mm
H 42 mm

HTMOPA-229
TONDA
DIM. Ø 220 mm
H 40 mm

HTMOPA-234
TONDA CANNELLATA
DIM. Ø 280 mm
H 30 mm

HTMOPA-235
TONDA CANNELLATA 
DIM. Ø 300 mm
H 30 mm

HTMOPA-232
TONDA
DIM. Ø 280 mm
H 45 mm

HTMOPA-231
TONDA
DIM. Ø 260 mm
H 45 mm

HTMOPA-236
TONDA CANNELLATA 
CON FONDO RIALZATO
DIM. Ø 260 mm
H 30 mm

HTMOPA-239
CROSTATA
DIM. Ø 240 mm
H 30 mm

HTMOPA-242
GUGLHUPF
DIM. Ø 220 mm
H 110 mm

HTMOPA-245
RETTANGOLARE
DIM. 280 x 240 mm
H 40 mm

HTMOPA-248
PLUMCAKE
DIM. 240 x 105 mm 
H 65 mm

HTMOPA-247
PLUMCAKE
DIM. 280 x 105 mm
H 65 mm

HTMOPA-253
FANTASIA
DIM. Ø 230 mm
H 95 mm

HTMOPA-270
ALBERO
DIM. 250 x 190 mm 
H 40 mm
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TAPPETI DECORO 
Decoration pads 

HTMOPA-279
DIM. 600 x 400 mm

HTMOPA-280
DIM. 400 x 300 mm

HTMOPA-288
DIM. 600 x 400 mm

HTMOPA-285
DIM. 600 x 400 mm

HTMOPA-286
DIM. 400 x 300 mm

HTMOPA-290

HTMOPA-291

HTMOPA-292

HTMOPA-293

HTMOPA-294

HTMOPA-296

HTMOPA-297

Estoreta amb relleu 600 x 400 mm 
Esterilla con relieve  600 x 400 mm
Relief mats 600 x 400 mm
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HTMOPA-368
DIM. 300 x 400 mm

HTMOPA-369
DIM. 300 x 400 mm

HTMOPA-371
DIM. 300 x 400 mm

HTMOPA-370
DIM. 300 x 400 mm

MAGIC
DECOR

HTMOPA-364
DIM. 300 x 400 mm

HTMOPA-366
DIM. 300 x 400 mm

HTMOPA-367
DIM. 300 x 400 mm

HTMOPA-365
DIM. 300 x 400 mm



SPV 

MACARON

FOROSIL

SAFATA

ÉCLAIR

HTMOPA-298
DIM. 520 x 315 mm  

HTMOPA-299
DIM. 585 x 385 mm

HTMOPA-300
DIM. 790 x 590 mm 

HTMOPA-632
Pols/polvo/powder
3 kg

HTMOPA-301
DIM. 620 x 420 mm

HTMOPA-302
MACARONS
DIM. 585 x 385 mm

HTMOPA-531
ÉCLAIR
DIM. ÉCLAIR 125 x 25 mm

DIM. SILPAT 600 x 400 mm

20 éclairs

HTMOPA-532
ÉCLAIR
DIM. ÉCLAIR 60 x 18 mm

DIM. SILPAT 600 x 400 mm

48 éclairs
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Estora silicona microperforada
Tapete silicona microperforado
Silicone microperforated pad

HTMOPA-529
FOROSIL43
385 x 285 mm

HTMOPA-530
FOROSIL53
520 x 315 mm (gastronorm)

HTMOPA-417
FOROSIL64
585 x 385 mm SAFATA 

alumini microforadada
BANDEJA 
aluminio microperforada
TRAY 
microperforated 
aluminium tray

HTMOPA-416
600 x 400 mm

MAGIC DECOR POWDER

En format pols, per usar amb 
Magic Decor.

En formato polvo para usar con 
Magic Decor. 

Powder preparation to use on our 
Magic Decor silicone pads.
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POSSIBLES COMBINACIONS
POSIBLES COMBINACIONES
POSSIBLE COMBINATIONS

PROGETTO CROSTATE
LE MONOPORZIONI

HTMOPA - 384 / 592 / 581 590 / 591 / 580 399  / 603 / 593 602  / 604 
Marc | Marco | Frame (cm) Ø7 Ø9 Ø11 Ø6 Ø8 Ø10 6,5x6,5 8,5x8,5 10,5x10,5 7x7 9x9

Result.(cm) Ø6 Ø8 Ø10 5,5x5,5 7,5x7,5 9,5x9,5  

AROS RODONS D’ACER INOXIDABLE
AROS REDONDOS DE ACERO INOXIDABLE
ROUND STAINLESS STEEL BANDS

AROS QUADRATS D’ANGLES ARRODONITS INOX
AROS CUADRADOS DE ÁNGULOS REDONDEADOS INOX
SQUARE ROUNDED CORNERS STAINLESS STEEL BANDS

mm 400 mm 120

m
m

 6
0

0

m
m

 6
0

0

HTMOPA-524
580 x 90 - H 40 mm

HTMOPA-523
580 x 90 - H 30 mm

HTMOPA-522
580 x 90 - H 20 mm

HTMOPA-521
577 x 60 - H 20 mm

HTMOPA-520
577 x 30 - H 20 mm

HTMOPA-519
600 x 120 mm
19 porcions / porciones / portions

A

B

C

D

E

F

ADAPTABLE
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A D+ B D+ C D+ C E+ B D+ E+
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PROGETTO CROSTATE

HTMOPA - 388 / 389 / 390 / 584 / 587 385 / 386 / 387 / 583 / 586/ 589 391 / 392 / 393 / 394 / 582 / 585 / 588
Marc | Marco | Frame (cm) Ø15 Ø17 Ø19 Ø21 Ø23 Ø15 Ø17 Ø19 Ø21 Ø23 Ø25 Ø12 Ø14 Ø16 Ø18 Ø20 Ø22 Ø24

Resultat | Resultado | Result (cm) Ø14 Ø16 Ø18  Ø20 Ø22 Ø14 Ø16 Ø18  Ø20 Ø22 Ø24 2/4 2/4 4/6 6/8 10/12  14/16  18/20
Porcions | Porciones | Portions 2/4 4/6 6/8 10/12  14/16 2/4 4/6 6/8 10/12  14/16  18/20

HTMOPA - 597 / 601 596 / 600 594 / 595 / 598 / 599 
Marc | Marco | Frame (cm) 15x15 19 x 19 15x15 19 x 19 12x12 14x14 16x16 18x18

Result.(cm) 14x14 18x18 14x14 18x18 2/4 2/4 4/6 6/8 
Por. 2/4 6/8 2/4 6/8 

HTMOPA - 607 / 610 606 / 608 / 609 594 / 595 
Marc | Marco | Frame (cm) 8x19 9x29 8x19 8x28 9x29 6x18 8x28

Result.(cm) 7x18 8x28 7x18 8x28 2/4 4/6
Por. 2/4 6/8 2/4 4/6 6/8 

HTMOPA - 414 / 415 412 / 413 410 / 411 
Marc | Marco | Frame (cm) 8x19 9x29 8x19 9x29 6x18 8x28

Resultat | Resultado | Result (cm) 7x18 8x28 7x18 8x28 2/4 4/6
Porcions | Porciones | Portions 2/4 6/8 2/4 6/8 

HTMOPA - 408 / 405 406 / 407 404 / 404 
Marc | Marco | Frame (cm) 7x19 9x29 7x19 9x29 6x18 8x28

Resultat | Resultado | Result (cm) 6x18 8x28 6x18 8x28 2/4 4/6
Porcions | Porciones | Portions 2/4 4/6 2/4 4/6

HTMOPA - 402 / 403 401 / 400 395 / 396 / 397 / 398 
Marc | Marco | Frame (cm) 15x15 19 x 19 15x15 19 x 19 12x12 14x14 16x16 18x18

Result.(cm) 14x14 18x18 14x14 18x18 2/4 2/4 4/6 6/8 
Por. 2/4 6/8 2/4 6/8 

h3,5 cm h2 cm h2 cm

AROS QUADRATS MICROPERFORATS D’ANGLES ARRODONITS INOX
AROS CUADRADOS MCROPERFORADOS DE ÁNGULOS REDONDEADOS INOX
SQUARE MICRO PERFORATED ROUNDED CORNERS STAINLESS STEEL BANDS

AROS RECTANGULARS MICROPERFORATS D’ANGLES ARRODONITS INOX
AROS RECTANGULARES MCROPERFORADOS DE ÁNGULOS REDONDEADOS INOX
RECTANGULAR MICRO PERFORATED ROUNDED CORNERS STAINLESS STEEL BANDS

AROS RECTANGULARS MICROPERFORATS INOX
AROS RECTANGULARES MCROPERFORADOS INOX
RECTANGULAR MICRO PERFORATED STAINLESS STEEL BANDS

AROS OVALATS MICROPERFORATS INOX
AROS OVALADOS MCROPERFORADOS INOX
OVAL MICRO PERFORATED STAINLESS STEEL BANDS

AROS QUADRATS MICROPERFORATS INOX
AROS CUADRADOS MCROPERFORADOS INOX
SQUARE MICRO PERFORATED STAINLESS STEEL BANDS

AROS QUADRATS D’ANGLES ARRODONITS INOX
AROS CUADRADOS DE ÁNGULOS REDONDEADOS INOX
SQUARE ROUNDED CORNERS STAINLESS STEEL BANDS

AROS RECTANGULARS D’ANGLES ARRODONITS INOX
AROS RECTANGULARES DE ÁNGULOS REDONDEADOS INOX
RECTANGULAR ROUNDED CORNERS STAINLESS STEEL BANDS

AROS RECTANGULARS INOX
AROS RECTANGULARES INOX
RECTANGULAR STAINLESS STEEL BANDS

AROS OVALATS INOX
AROS OVALADOS INOX
OVAL STAINLESS STEEL BANDS

AROS QUADRATS INOX
AROS CUADRADOS INOX
SQUARE STAINLESS STEEL BANDS

AROS MICROPERFORATS D’ACER INOXIDABLE
AROS MCROPERFORADOS DE ACERO INOXIDABLE
ROUND MICRO PERFORATED STAINLESS STEEL BANDS

AROS D’ACER INOXIDABLE
AROS DE ACERO INOXIDABLE
ROUND STAINLESS STEEL BANDS

h3,5 cm

h3,5 cm

h3,5 cm

h3,5 cm

h3,5 cm

h2 cm

h2 cm

h2 cm

h2 cmh2 cm

h2 cm

h2 cm

h2 cm

h2 cm

h2 cm
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HTMOPA-358
DIM. Ø 65 mm

6 pcs 

HTMOPA-360
DIM. Ø 55 mm

6 pcs 

HTMOPA-359
DIM. Ø 60 mm

8 pcs 

HTMOPA-361
DIM. Ø 50 mm

12 pcs 

HTMOPA-356
DIM. 28 x 18 x H 13 mm

24 pcs / 11 gr

TRADITION

HTMOPA-345
DIM. 18 x 28 x H 16 mm

24 pcs / 15 gr

HTMOPA-342
DIM. Ø 23 x H 16 mm

21 pcs / 14 gr

HTMOPA-347
DIM. 28 x 25 x H 17 mm

24 pcs / 13 gr

HTMOPA-352
DIM. 25 x 28 x H 15 mm

24 pcs / 15 gr

HTMOPA-353
DIM. Ø 24 

24 pcs / 9 gr

HTMOPA-344
DIM. Ø 25 x H 17 mm 
21 pcs / 15 gr

HTMOPA-341
DIM. 33 x 21 x H 16 mm

21 pcs / 13 gr

HTMOPA-346
DIM. 32 x 21 x H 13 mm

24 pcs / 11 gr

HTMOPA-351
DIM. 30 x 15 x H 12 mm

30 pcs / 11 gr

MIDA MOTLLE / MEDIDA MOLDE / MOULD SIZE: 275 X 135 MM

MIDA MOTLLE / MEDIDA MOLDE 

MOULD SIZE: 275 X 135 MM

MAGNETICI  
magnetic moulds

HTMOPA-318
DIM. Ø 30 mm

15 pcs / 10 gr

HTMOPA-317
DIM. 30 x 30 mm

15 pcs / 13 gr

HTMOPA-316
DIM. 35 x 30 mm

15 pcs / 15 gr

HTMOPA-315
DIM. Ø 30 mm

15 pcs / 13 gr

HTMOPA-481
SCARPETTA

150 × 70 × H 120 mm

Pes / Peso / Weight:  150 g

HTMOPA-525
ZEPPA

170 × 70 × H 155 mm

Pes / Peso / Weight:  160 g

HTMOPA-526
BALLERINA

185 × 65 × H 50 mm

Pes / Peso / Weight:  90 g
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MIDA MOTLLE / MEDIDA MOLDE 

MOULD SIZE: 275 X 135 MM

INNOVATION

HTMOPA-319
DIM. 14 x 37 x H 19 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-320
DIM. 17 x 37 x H 17 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-325
DIM. 17 x 37 x H 17 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-326
DIM. Ø 30 x H 18 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-327
DIM. Ø 30 x H 18 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-328
DIM. 32 x 23 x H 19 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-330
DIM. 30 x 30 x H 18 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-331
DIM. 22 x 22 x H 20 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-332
DIM. Ø 26 x H 16 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-333
DIM. 26 x 23 x H 21 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-335
DIM. 30 x 30 x H 17 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-637
DIM. 42 x 21 x H 18 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-337
DIM. 22 x 18 x H 28 mm

24 pcs / 10 gr

HTMOPA-338
DIM. 22 x 21 x H 28 mm

24 pcs / 10 gr

HTMOPA-339
DIM. 18 x 18 x H 28 mm

24 pcs / 10 gr

HTMOPA-340
DIM. Ø 21 x H 28 mm

24 pcs / 10 gr

MIDA MOTLLE / MEDIDA MOLDE / MOULD SIZE: 275 X 135 MM

HEART DESIGN
Exclusiu disseny geomètric realitzat en col·laboració amb el campió del món Davide Comaschi.

Exclusivo diseño geométrico realizado en colaboración con el campeón del mundo Davide Comaschi.

Exclusive geometric design, made in collaboration with the World champion Davide Comaschi.

ANIMALETTI

Veure més models a / Ver más modelos a / 
See more models at:
www.cocineros.info

HTMOPA-303
Ovella / Oveja / Sheep

DIM. 25 x 26 x H 18 mm 

21 pcs / 10 g

HTMOPA-305
Ós / Oso / Bear

DIM. 24 x 30 x H 18 mm 

21 pcs / 10 g

HTMOPA-313
Lleó / León / Lion

DIM. 26 x 24 x H 20 mm

21 pcs / 10 g
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HTMOPA-541
KAPSULE

DIM. Ø 25 x H 25 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-542
18 x 18 x H 20 mm

21 pcs / 10 gr

PER PRALINE
POLYCARBONATE MOULDS

stampi

ARTISANAL 
ROUND

RECTANGULAR

OVAL

SQUARE

HTMOPA-433
LINE 

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-437
LINE 

37 x 16 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-441
LINE 

37 x 16 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-445
FANTASY 

37 x 16 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-434
FORK

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-438
FORK

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-442
ROAR

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-446
POINT

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-435
WAVE 

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-439
POINT

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-443
NODE

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-447
LINE

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-436
SMOOTH ROUND 

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-440
SMOOTH RECTANGULAR 

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-444
SMOOTH OVAL 

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

HTMOPA-448
SMOOTH SQUARE 

DIM. ø 28 mm - H 14 mm

21 pcs / 10 gr

MIDA MOTLLE / MEDIDA MOLDE / MOULD SIZE: 275 X 135 MM
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HTMOPA-66 

DIM. 110 x 110 x H 100 mm

20 motlles - 20 moldes - 20 moulds
HTMOPA-67

DIM. 110 x 110 x H 100 mm

20 motlles - 20 moldes - 20 moulds

HTMOPA-68

DIM. Ø 110 mm / H 110 mm

20 motlles - 20 moldes - 20 moulds
HTMOPA-69

DIM. Ø 110 mm / H 110 mm

20 motlles - 20 moldes - 20 moulds

HTMOPA-70

DIM. Ø 120 mm / H 115 mm

20 motlles - 20 moldes - 20 moulds

STAMPI TERMOFORMATI PER TORTE

HIGH CAKE STAMPI TERMOFORMATI PER TORTE

TRONCHETTO STAMPI TERMOFORMATI PER TORTE

HTMOPA-62 
DIM. Ø 200 mm / H 45 mm

10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-42
DIM. Ø 140 / H 45 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-611
MINI TRONCHETTTO

530 x 53 x H 40 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-63  
DIM. Ø 200 mm / H 45 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-44
DIM. 185 x 185 x H 45 mm
10 motlles -  moldes - moulds

HTMOPA-613
RECTANGULAR TRONCHETTTO

530 x 86 x H 66 mm
10 motlles -  moldes - moulds

HTMOPA-50 
DIM. 230 x 150 x H 45 mm

10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-48  
DIM. 185 x 185 x H 45 mm

10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-49

DIM. Ø 200 mm / H 45 mm

10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-51 
DIM. Ø 200 mm / H 45 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-612
ROUND TRONCHETTTO

530 x 83 x H 65 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-60

DIM. Ø 180 mm / H 90 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-61

DIM. Ø 160 mm / H 80 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-57 
DIM. 185 x 185 x H 45 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-54 

DIM. Ø 200 mm / H 45 mm

10 motlles - moldes - moulds
HTMOPA-55 

DIM. Ø 160 mm / H 45 mm
10 motlles - moldes - moulds

HTMOPA-64

DIM. 185 x 185 x H 45 mm

10 motlles - moldes - moulds

Veure més models i mides a:
Ver más modelos y medidas a:
See more models and sizes at:
www.cocineros.info
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TERMOFORMATI
SERIGRAFATI 
SILKSCREENED THERMOFORMED MOULDS

stampi

HTMOPA-362
DIM. 116 x 63 x H 13 mm / 75 g 
100 figures per caixa 
100 figuras por caja 
100 shapes each box

HTMOPA-372
HTMOPA-373 (packaging)
DIM. 160 × 120 × H 7 mm / 75 g 
40 per caixa I por caja  I 40 each box

I CIOC

CHOCOMUSIC

CHOCO TABLET CHOCO PENCIL

NADAL MODASEMISFERE

PASQUA

HTMOPA-363
DIM. 220 mm long itud / longitud / length 
12 formes “mig llapis” per caixa, 6 colors
12 formas “medio lápiz” por caja, 6 colores 
12 shapes “half pencil” per box, 6 colours

HTMOPA-374
HTMOPA-378 (packaging)
36 × 40 × H 5 mm
40 figures per caixa, 4 colors
40 figuras por caja, 4 colores
40 shapes each box, 4 colours

HTMOPA-631
SEMISFERE

2 x Ø 80 I 2x Ø 100 I 2x Ø 120 mm

HTMOPA-630
2 x Ø 140 I 2x Ø 160 I 2x Ø 180 mm

HTMOPA-556
ALBERO SOFT

Ø 125 x H 195 mm / 200 g

HTMOPA-565
HELLO

Ø 130 x H 205 mm / 380 g

HTMOPA-564
KIT FLUID

Ø 140 H 205 mm / 380 g

HTMOPA-471
KIT UOVO ORGANICO

Ø 135 H 215 mm / ±300 g

HTMOPA-558
ALBERO CRYSTAL

Ø 145 x H 200 mm / 180 g

HTMOPA-479
BAULETTO

155 × 90 × H 160 mm / 300 g

HTMOPA-566
BEAUTY

Ø 130 x H 205 mm / 400 g

Veure més models a / Ver más modelos a / See more models at www.cocineros.info
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HTMOPA-479
BAULETTO

155 × 90 × H 160 mm / 300 g

HTAP-01
Càpsula Cupcake ones rosa
Cápsula Cupcake ondas rosa
Cupcake paper mould pink waves

HTAP-05
Càpsula Cupcake llisa verda
Cápsula Cupcake lisa verde
Cupcake paper mould smooth green

HTAP-02
Càpsula Cupcake ones blava
Cápsula Cupcake ondas azul
Cupcake paper mould blue waves

HTAP-06
Càpsula Cupcake llisa taronja
Cápsula Cupcake lisa naranja
Cupcake paper mould smooth orange

HTAP-03
Càpsula Cupcake ones verda
Cápsula Cupcake ondas verde
Cupcake paper mould green waves

HTAP-07
Càpsula Cupcake llisa vermella
Cápsula Cupcake lisa roja
Cupcake paper mould smooth red

HTAP-04
Càpsula Cupcake ones taronja
Cápsula Cupcake ondas naranja
Cupcake paper mould orange waves

HTAP-27
Càpsula Cupcake llisa groga
Cápsula Cupcake lisa amarilla
Cupcake paper mould smooth yellow

HTAP-18
Càpsula Cupcake pètal verd-blanc
Cápsula Cupcake pétalo verde-blanco
Cupcake paper mould petal green-white

HTAP-19
Càpsula Cupcake pètal groc-blanc
Cápsula Cupcake pétalo amarillo-blanco
Cupcake paper mould petal yellow-white

HTAP-20
Càpsula Cupcake pètal taronja-blanc
Cápsula Cupcake pétalo naranja-blanco
Cupcake paper mould petal orange-white

HTAP-21
Càpsula Cupcake pètal vermell-blanc
Cápsula Cupcake pétalo rojo-blanco
Cupcake paper mould petal red-white

HTAP-11
Càpsula Cupcake topos blava
Cápsula Cupcake lunares azul
Cupcake paper mould spots blue

HTAP-45
Càpsula Cupcake topos vermella
Cápsula Cupcake lunares roja
Cupcake paper mould spots red

HTAP-46
Càpsula Cupcake topos negra
Cápsula Cupcake lunares negra
Cupcake paper mould black spots

HTMOPA-12
EASTER EGG
160 x 130 x H 200 mm

HTMOPA-563
MAGIC BUNNY
100 x 120 x H 170 mm

Kits de motlles de PVC per 2 figures
Kits de moldes de PVC para 2 figuras
PVC mould kits for 2 shapes

HTMOPA-11
EASTER EGG
90 x 90 x H 200 mm

HTMOPA-9
EASTER EGG
140 x H 200 mm

2

2

22

2

HTAP-09
Càpsula Cupcake globus
Cápsula Cupcake globos
Cupcake paper mould balloons

2

2
2

2
2

2

2

2

CÀPSULES CUPCAKE / CÁPSULAS CUPCAKE / CUPCAKE PAPER MOULDS
PACKS 1000 UN / 1000 UNITS PACKS
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HTAP-24
Caixa Cupcake individual
Caja Cupcake individual
Individual Cupcake box
100 un.

HTAP-22
Càpsula Cupcake cors
Cápsula Cupcake corazones
Cupcake paper mould hearts

HTAP-25
Caixa 6 Cupcake
Caja 6 Cupcake
6 Cupcake box
50 un.

HTAP-23
Càpsula Cupcake Pasqua
Cápsula Cupcake Pascua
Cupcake paper mould Easter

HTAP-26
Suport per 20 Cupcake
Soporte para 20 Cupcake
20 Cupcake stand
1000 un.

CÀPSULA CUPCAKE / CÁPSULA CUPCAKE / CUPCAKE PAPER MOULD

Ref. Càpsula tulipa / Cápsula tulipán / Tulip paper mould Un.

HTAP-30 Marró XXL / Marrón XXL / Brown XXL 200

HTAP-31 Blanca XXL / Blanca XXL / White XXL 200

HTAP-32 Blanca XL / Blanca XL / White XL 200

HTAP-33 Marró XL / Marrón XL / Brown XL 200

HTAP-34 Negra XL / Negra XL / Black XL 200

HTAP-35 Taronja XL / Naranja XL / Orange XL 200

HTAP-36 Vermella L / Roja L / Red L 200

HTAP-38 Blanca M / Blanca M / White M 200

HTAP-39 Marró M / Marrón M / Brown M 200

HTAP-40 Marró S / Marrón S / Brown S 200

HTAP-41 Blanca S / Blanca S / White S 200

BROCS / BOQUILLAS / TUBES

HTMOSI-107

DIM. Ø 19 H 52 mm

HTMOSI-150

DIM. Ø 12 mm

HTMOSI-108

DIM. Ø 17 H 45 mm

HTMOSI-152

DIM. Ø 5 x 20 H 43 mm

HTMOSI-148

DIM. Ø 10 mm

HTMOCD-10

DIM. Ø 15 H 46 mm

HTMOSI-149

DIM. Ø 12 mm

HTMOSI-151

DIM. Ø 21 mm

PER MÀNEGA PASTISSERA / PARA MANGA PASTELERA / FOR PASTRY BAG
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38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

A 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/94 94/98 98/102 102/108 108/114 114/120 120/126 126/132 132/138

B 66/70 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/94 94/98 98/104 104/110 110/116 116/122 122/128 128/134

C 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/94 94/98 98/102 102/108 108/114 114/120 120/126 126/132 132/138

ECONOMIC   ref. VCGECS-1

JAQUETES HOME - CHAQUETAS HOMBRE - JACKETS FOR GENTLEMAN

ORIENTAL   ref. VCGECS-2 /  ref. VCGECS-3 /  ref. VCGECS-4

Jaqueta de cuiner home teixit econòmic. Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 70%  polièster 30% cotó, desenvolupat amb fil de 2 caps, teixit d’alt 
rendiment. Aquest teixit està dissenyat i fabricat  per CSTY.
Chaqueta de cocinero hombre tejido económico. Tejido de menor calidad hecho con sarja de 70% poliéster 30% algodón, desarrollado con hilo de 2 
cabos, tejido de alto rendimiento. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Chefs jacket economic fabric. Fabric made   with lower quality sarja 70% polyester 30% cotton, developed with 2-ply yarn, high performance tissue. This 
fabric is designed and manufactured to CSTY. 

Jaqueta de cuiner home oriental. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo desenvolupat amb fil de  2 caps 100% cotó egipci de molta qualitat 
merceritzat i samforitzat. Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY.
Chaqueta de cocinero hombre oriental. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 100% algodón 
egipcio de mucha calidad mercerizado y samforizado. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Chef Jacket oriental. High quality fabric made   of pink beading thread developed two ends of 100% mercerized Egyptian cotton and samforized high 
quality. This fabric is designed and manufactured to CSTY.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.

A Tòrax / Tórax / Thorax
B Cintura / Cintura / Waist
C Cadera / Cadera / Hip
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GRAN XEF   ref. VCGECS-5 /  ref. VCGECS-6 /  ref. VCGECS-7

MAO   ref. VCGECS-8 /  ref. VCGECS-9 /  ref. VCGECS-10

Jaqueta de cuiner home estil gran xef. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo desenvolupat amb fil de 2 caps 100% cotó egipci de molta 
qualitat merceritzat i samforitzat. A l’esquena i la part del braç porta peces de colmax per estilitzar i guanyar amb mobilitat i transpiració. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY.
Chaqueta de cocinero hombre estilo gran chef. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 100% 
algodón egipcio de mucha calidad mercerizado y samforizado. A la espalda i la parte del brazo lleva piezas de colmax para estilizar y ganar con 
mobilidad y transpiración. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Great chef style jacket. High quality fabric made   of pink beading thread developed two ends of 100% mercerized Egyptian cotton and samforized 
high quality. In back and the arm part wearing pieces of colmax for styling and gain mobility and breathability. This tissue is designed and 
manufactured by CSTY.

Jaqueta de cuiner home oriental coll mao. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo desenvolupat amb fil de  2 caps 100% cotó egipci de 
molta qualitat merceritzat i samforitzat.  Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY.
Chaqueta de cocinero hombre oriental cuello mao. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 
100% algodón egipcio de mucha calidad mercerizado y samforizado. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Oriental chef jacket mandarin collar. High quality fabric made   of pink beading thread developed two ends of 100% mercerized Egyptian 
cotton and samforized high quality. This tissue is designed and manufactured to CSTY.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

A 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/94 94/98 98/102 102/108 108/114 114/120 120/126 126/132 132/138

B 66/70 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/94 94/98 98/104 104/110 110/116 116/122 122/128 128/134

C 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/94 94/98 98/102 102/108 108/114 114/120 120/126 126/132 132/138

Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.

JAQUETES HOME - CHAQUETAS HOMBRE - JACKETS FOR GENTLEMAN

A Tòrax / Tórax / Thorax
B Cintura / Cintura / Waist
C Cadera / Cadera / Hip
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BASIC   ref. VCGECS-11

BASIC ECONÒMIC   ref. VCGECS-12

Pantaló de cuiner home bàsic. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo  desenvolupat  amb fil de 2 caps de 50% cotó i 50% polièster. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY, porta una tintura de gran solidesa inclús amb lleixiu.
Pantalón de cocinero hombre básico. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 50% algodón 
50% poliéster. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY, lleva una tintura de gran solidez incluso con lejía. 
Basic Chef pants. High quality fabric made   of comb pique developed two strands of yarn 50% cotton 50% polyester. In back and the arm 
part wearing pieces of colmax for styling and gain mobility and breathability. This tissue is designed and manufactured by CSTY, takes dye very 
solid, even with bleach.

Pantaló de cuiner bàsic. Teixit de menys qualitat fet amb plana de 70% polièster 30% cotó.
Pantalón de cocinero básico. Tejido de menos calidad hecho con plana de 70% poliéster 30% algodón.
Basic Chef pants. Lower quality fabric made   with plana 70% polyester 30% cotton.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

      

 

PANTALONS HOME - PANTALONES HOMBRE - PANTS FOR GENTLEMAN

36 38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62

B 62/66,5 66,5/71 71/75,5 75,5/80 80/84,5 84,5/89 89/93,5 93,5/98 98/102,5 102,5/107 107/111,5 111,5/116 116/120,5 120,5/125

C 86,5/91 91/95,5 95,5/100 100/104,5 104,5/109 109/113,5 113,5/118 118/122,5 122,5/127 127/131,5 131,5/136 136/140,5 140,5/145 145/149,5

Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.

B Cintura / Waist
C Cadera / Hip
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PETO   ref. VCGECS-14
Davantal peto amb butxaca partició per la mobilitat i regulador d’altura. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo desenvolupat  amb fil  
de 2 caps de 50% cotó 50% polièster. Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY, porta una tintura  de gran solidesa  inclús amb lleixiu.
Delantal peto con bolsillo partido para la mobilidad y regulador de altura. Tejido de alta calidad hecho con pico de canutillo desarrollado con 
hilo de 2 cabos de 50% algodón 50% poliéster. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY, lleva una tintura de gran solidez incluso con lejía.
Apron bib to match the mobility and height adjuster pocket. High quality fabric made   with peak developed comb 2-ply yarn of 50% cotton 50% 
polyester. This fabric is designed and manufactured by CSTY, takes dye very solid even with bleach.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

DAVANTAL UNISEX - DELANTAL UNISEX - APRON UNISEX

CASUAL   ref. VCGECS-13

Pantaló de cuiner home casual. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo  desenvolupat  amb fil de 2 caps de 50% cotó i 50% polièster. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY, porta una tintura de gran solidesa inclús amb lleixiu.
Pantalón de cocinero hombre básico. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 50% algodón 50% 
poliéster. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY, lleva una tintura de gran solidez incluso con lejía. 
Basic Chef pants. High quality fabric made   of comb pique developed two strands of yarn 50% cotton 50% polyester. In back and the arm part wearing 
pieces of colmax for styling and gain mobility and breathability. This tissue is designed and manufactured by CSTY, takes dye very solid, 
even with bleach.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

PANTALONS HOME - PANTALONES HOMBRE - PANTS FOR GENTLEMAN

36 38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62

B 62/66,5 66,5/71 71/75,5 75,5/80 80/84,5 84,5/89 89/93,5 93,5/98 98/102,5 102,5/107 107/111,5 111,5/116 116/120,5 120,5/125

C 86,5/91 91/95,5 95,5/100 100/104,5 104,5/109 109/113,5 113,5/118 118/122,5 122,5/127 127/131,5 131,5/136 136/140,5 140,5/145 145/149,5

Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.

B Cintura / Waist
C Cadera / Hip
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BLACK FRENCH   ref. VCGECS-15

WHITE FRENCH   ref. VCGECS-16

Davantal francès basic de 80 cm. Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 67% polièster 33% cotó.
Delantal francés básico de 80 cm. Tejido de menor calidad hecho con sarja de 67% poliéster 33% algodón.
French basic apron 80 cm. Lower quality tissue made   of sarja 67% polyester 33% cotton.

Davantal francès basic de 80 cm. Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 67% polièster 33% cotó.
Delantal francés básico de 80 cm.  Tejido de menor calidad hecho con sarja de 67% poliéster 33% algodón.
French basic apron 80 cm. Lower quality tissue made   of sarja 67% polyester 33% cotton.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

DAVANTAL UNISEX - DELANTAL UNISEX - APRON UNISEX

Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.
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ECONOMIC BLACK   ref. VCGECS-17

ECONOMIC WHITE   ref. VCGECS-18

Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 67% polièster, 33% cotó.
Tejido de menos calidad hecho con sarja de 67% poliéster, 33% algodón.
Fabric made   with lower quality sarja 67% polyester, 33% cotton.

Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 67% polièster, 33% cotó.
Tejido de menos calidad hecho con sarja de 67% poliéster, 33% algodón.
Fabric made   with lower quality sarja 67% polyester, 33% cotton.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

DAVANTAL UNISEX - DELANTAL UNISEX - APRON UNISEX
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XAMPINYÓ BLANC   ref. VCGECS-19

XAMPINYÓ NEGRE   ref. VCGECS-20

PIRATA   ref. VCGECS-21 /  ref. VCGECS-22 

CSTY   ref. VCGECS-23 /  ref. VCGECS-24

Gorró xampinyó
Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 70% polièster 30% cotó desenvolupat amb fil de 2 caps, teixit 
d’alt rendiment. Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY.
Gorro champiñón.
Tejido de menor calidad hecho con sarja de 70% poliéster 30% algodón desarrollado con hilo de 2 cabos, 
tejido de alto rendimento. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Mushroom hat.
Fabric made   with lower quality sarja 70% polyester 30% cotton yarn developed with 2-ply,  high-
performance and tissue. This fabric is designed and manufactured by CSTY.

Gorro lligat pirata.
Teixit d’alta qualitat fet amb piquè de canutillo desenvolupat amb fil de 2 caps de 50% polièster 50% cotó. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY, porta una tintura de gran solidesa inclús amb lleixiu.
Gorro atado pirata.
Tejido de alta calidad hecho con piqué de canutillo desarrollado con hilo de 2 cabos de 50% poliéster 50% 
algodón. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY, lleva una tintura de gran solidez incluso con lejía.
Tied hat pirate.
High quality fabric made   with developed comb pique 2-ply yarn 50% polyester 50% cotton. 
This fabric is designed and manufactured by CSTY, takes dye very solid even with bleach.

Gorro CSTY.
Teixit d’alta qualitat fet amb piquè de canutillo desenvolupat amb fil de 2 caps de 50% cotó 50% polièster. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY, porta una tintura de gran solidesa inclús amb lleixiu.
Gorro CSTY.
Tejido de alta calidad hecho con piqué de canutillo desarrollado con hilo de 2 cabos de 50% poliéster 50% 
algodón. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY, lleva una tintura de gran solidez incluso con lejía.
CSTY mesh.
High quality fabric made   with developed comb pique 2-ply yarn 50% polyester 50% cotton. This fabric is 
designed and manufactured by CSTY, takes dye very solid even with bleach.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

GORRO UNISEX - GORRO UNISEX - MESH UNISEX
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ECONOMIC WOMAN    ref. VCGECS-25

ORIENTAL WOMAN   ref. VCGECS-26 /  ref. VCGECS-27 /  ref. VCGECS-28

Jaqueta de cuinera dona teixit econòmic. Teixit de menys qualitat fet amb sarja de 70%  polièster 30% cotó,  desenvolupat amb fil de 2 caps, 
teixit d’alt rendiment. Aquest teixit està dissenyat i fabricat  per CSTY.
Chaqueta de cocinera mujer tejido económico. Tejido de menor calidad hecho con sarja de 70% poliéster 30% algodón, desarrollado con hilo 
de 2 cabos, tejido de alto rendimiento. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Cook woman jacket economic fabric. Fabric made   with lower quality sarja 70% polyester 30% cotton, developed with 2-ply yarn, high 
performance tissue. This fabric is designed and manufactured to CSTY. 

Jaqueta de cuinera dona oriental. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo desenvolupat amb fil de  2 caps 100% cotó egipci de molta 
qualitat merceritzat i samforitzat. Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY.
Chaqueta de cocinera mujer oriental. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 100% algodón 
egipcio de mucha calidad mercerizado y samforizado. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Oriental cook jacket woman. High quality fabric made   of pink beading thread developed two ends of 100% mercerized Egyptian cotton and 
samforized high quality. This tissue is designed and manufactured to CSTY.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

JAQUETES DONA - CHAQUETAS MUJER - JACKETS FOR LADIES

38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

A 80/84 84/88 88/92 92/96 96/100 100/106 106/112 112/118 118/124 124/130 130/136 136/142 142/148 148/154

B 70/74 74/78 78/82 82/86 86/90 90/96 92/102 102/108 108/114 114/120 120/126 126/132 132/138 138/144

C 84/88 88/92 92/96 96/100 100/104 104/110 110/116 116/122 122/128 128/134 134/140 140/146 146/152 152/158

Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.

A Tòrax / Tórax / Thorax
B Cintura / Cintura / Waist
C Cadera / Cadera / Hip
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PANTALONS DONA - PANTALONES MUJER - PANTS FOR LADIES

BASIC ECONOMIC   ref. VCGECS-29

Pantaló de cuinera bàsic. Teixit de menys qualitat fet amb plana de 70% polièster 30% cotó.
Pantalón de cocinera básico. Tejido de menos calidad hecho con plana de 70% poliéster 30% algodón.
Basic chef pants. Lower quality fabric made   with plana 70% polyester 30% cotton.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

      

 

BASIC   ref. VCGECS-30

Pantaló de cuinera dona amb goma. Teixit d’alta qualitat fet amb pique de canutillo  desenvolupat  amb fil de 2 caps de 50% cotó i 50% polièster. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat per CSTY, porta una tintura de gran solidesa inclús amb lleixiu.
Pantalón de cocinera mujer con goma. Tejido de alta calidad hecho con pique de canutillo desarrollado con hilo de dos cabos de 50% algodón 
50% poliéster. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY, lleva una tintura de gran solidez incluso con lejía. 
Trousers Chef with rubber. High quality fabric made   of comb pique developed two strands of yarn 50% cotton 50% polyester. In back 
and the arm part wearing pieces of colmax for styling and gain mobility and breathability. This tissue is designed and manufactured by CSTY, takes 
dye very solid, even with bleach.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de màxima qualitat i llarga durada
Artículo de máxima calidad y larga duración
Article de màxima qualitat i llarga durada

 

36 38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62

B 66,5/71 71/75,5 75,5/80 80/84,5 84,5/89 89/93,5 93,5/98 98/102,5 102,5/107 107/111,5 111,5/116 116/120,5 120,5/125 125/129,5

C 86,5/91 91/95,5 95,5/100 100/104,5 104,5/109 109/113,5 113,5/118 118/122,5 122,5/127 127/131,5 131,5/136 136/140,5 140,5/145 145/149,5

Pren les teves mides sobre el cos exactes, sense cenyir. Un cop les tinguis busca en les taules la talla que correspon a les mides justes. Nosaltres ja tenim previst el marge d’amplitud que cal donar-li.

Toma tus medidas sobre el cuerpo exactas, sin cenyir. Una vez las tengas busca en las tablas la talla que corresponde a las medidas justas. Nosotros ya tenemos previsto el margen de amplitud que hay que darle.

Take your exact measures on your body, without clining. Once you have them, look at the table the size that match with the exact measures. We have already predicted the boseness margin that has to be given.

B Cintura /  Waist
C Cadera /  Hip
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ROBA SOSA - ROPA SOSA - SOSA CLOTHING

SOSA JACKET   ref. VCGECS-31

Jaqueta de cuiner home teixit econòmic. Teixit fet amb sarja de 70%  polièster 30% cotó, desenvolupat amb fil de 2 caps, d’alt rendiment. 
Aquest teixit està dissenyat i fabricat  per CSTY.
Chaqueta de cocinero hombre tejido económico. Tejido hecho con sarja de 70% poliéster 30% algodón, desarrollado con hilo de 2 cabos, 
de alto rendimiento. Este tejido está diseñado y fabricado por CSTY.
Chefs jacket economic fabric. Fabric made   with sarja 70% polyester 30% cotton, developed with 2-ply yarn, high performance tissue. 
This fabric is designed and manufactured to CSTY. 

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

SOSA APRON   ref. VCGECS-32 SOSA CLOTH   ref. VCGECS-33

Teixit fet amb sarja de 67% polièster, 33% cotó.
Tejido hecho con sarja de 67% poliéster, 33% algodón.
Sarja fabric made   of 67% polyester, 33% cotton.

Caracteristiques del teixit
Características del tejido
Characteristics of the tissue

Rendiment del rentat
Rendimiento de lavado
Wash performance

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Solidesa de tintura
Solidez de tintura
Dyeing fastness

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Flexibilitat
Flexibilidad
Flexibility

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Tacte / Tacto / Touch 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Densitat de fils   
Densidad de hilos
Yarn density  

1 - 2 - 3 - 4 - 5

Planxat / Planchado / Ironed 1 - 2 - 3 - 4 - 5

Article de molt bona relació en qualitat i preu.
Artículo de buena relación en calidad y precio.
Article of good quality and price ratio.

 

 15 %
   DESCOMPTE

 15 %
   DESCOMPTE

 15 %
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Modelo 3900
 Excalibur® revoluciona el món 

dels deshidratadors! 
La seva facilitat d’ús, rendiment 
i diferents possibilitats d’emprar, 
obren al professional una nova 
manera de preparar aliments i 
generar textures cruixents amb 
major precisió, substituïnt el forn 
com a secador.

 ¡Excalibur® revoluciona el 
mundo de los deshidratadores! 
Su facilidad de uso, rendimiento y 
diferentes posibilidades de empleo 
abren al profesional una nueva 
manera de preparar alimentos y 
generar texturas crujientes con 
mayor precisión, sustituyendo el 
horno como secador.

 Millions have rediscovered the 
benefits of food dehydration. 
Healthy, nutritious, and tasty food 
at a huge savings. Now Excalibur® 
makes drying easy and pioneers a 
rear-mounted equipment package 
allowing horizontal or parallel air 
flow...The Parallexx System.

Instruccions en 
espanyol i anglès

Instrucciones en 
español e inglés

English and Spanish 
instructions

31
.8

 c
m

48.3 cm

31.8 cm

Parallexx Drying System

9 safates / 9 bandejas / 9 trays
38 x 38 cm = 1 m2

9

Regulador de temperatura

Adjustable termostat

30 ºC 65 ºC

Sistema Paralexx ® de repartiment 
de calor. Safates de policarbonat
extraíbles i modificables en altura. 
Motor posterior.
Porta desmontable. 

Sistema Paralexx ® de reparto 
de calor. Bandejas de policarbonato
extraíbles y modificables en
altura. Motor posterior.
Puerta desmontable.

Durable American Made.
Horizontal Air Flow.
Removable High Quality Trays, 
made of durable polycarbonate. 
Convenient / Removable Door.

LMQF-115
Excalibur 3900

El millor deshidratador del món

El mejor deshidratador del mundo

The Wordl’s best dehydrator

Inclou 9 safates
i 9 reixetes. 
Incluye 9 bandejas
y 9 rejillas.
9 trays and 9 grids 
included

No inclou
silicona ni teflón 
No incluye
silicona ni teflón
Does not include 
silicone and teflon

Inclou 9 safates
i 9 reixetes. 
Incluye 9 bandejas
y 9 rejillas.
9 trays and 9 grids 
included

No inclou
silicona ni teflón 
No incluye
silicona ni teflón
Does not include 
silicone and teflon

Excalibur 3900

Ventilador: 18 cm. / 600 Watts.

210-220 V. / 60 Hz.

Pes: 10 Kgs.

Color: Negre

Excalibur 3900

Ventilador: 18 cm. / 600 Watts.

210-220 V. / 60 Hz.

Peso: 10 Kgs.

Color: Negro

Excalibur 3900

Fan: 18 cm. / 600 Watts

Motor: 210-220 V. / 60 Hz.

Weight: 10 Kgs.

Color: Black

 Excalibur ® va promoure l’únic 
equip muntat per revers que permet 
un flux d’aire horitzontal o para·llel: 
el Sistema Paralexx ®.
Ara Excalibur ® fa del secat una fàcil 
i perfecte eïna per al cuiner més 
exigent. Possiblement el millor 
deshidratador del món.

 Excalibur ® promovió el único 
equipo montado por reverso que 
permite un flujo de aire horizontal o 
paralelo: el Sistema Paralexx ®.
Ahora Excalibur ® hace del secado 
una fácil y perfecta herramienta 
para el cocinero más exigente. 
Posiblemente el mejor 
deshidratador del mundo.

 Excalibur® permits removal 
of drying trays like an oven. By 
removing one or more trays, you 
have the clearance needed to dry 
large items. With Excalibur® a 
whole new world is open to you 
which is almost impossible in a 
round dehydrator.

LMQF-116
Excalibur 3900 TM

Excalibur 3900 TM

Ventilador: 18 cm. / 600 Watts.

210-220 V. / 60 Hz.

Pes: 10 Kgs.

Color: Negre

Excalibur 3900 TM

Ventilador: 18 cm. / 600 Watts.

210-220 V. / 60 Hz.

Peso: 10 Kgs.

Color: Negro 

Excalibur 3900 TM

Fan: 18 cm. / 600 Watts

Motor: 210-220 V. / 60 Hz.

Weight: 10 Kgs.

Color: Black

Modelo 3900 TM

OFFICIAL DISTRIBUTOR

R
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Inclou 4 safates
i 4 reixetes. 
Incluye 4 bandejas
y 4 rejillas.
4 trays and 4 grids 
included

LMQF-124
Excalibur 4400 TM

Modelo 4400 
Excalibur 4400

220-240 V / Hz

Peso: 3,6 Kgs.

Color: Negro

Excalibur 4400

Motor: 220-240 V / Hz 

Peso: 3,6 Kgs.

Color: Negro

Excalibur 4400

Motor: 220-240 V / Hz 

Weight: 3,6 Kgs.

Color: Black

4

Temporitzador: programa cada
temps d’assecat i cada fase o
procés per avançat, amb
total exactitud. Control de temperatura 
digital amb millor estabilitat i fins a 99 hores 
programables de treball.

Temporizador: programa cada
tiempo de secado y cada fase o
proceso por adelantado, con
total exactitud. Control de temperatura 
digital con mejor estabilidad y hasta 99 
horas programables de trabajo.

Digital temperature control with better 
stability and up to 99 programmable hours. 
The timer will automatically turn off the 
Dehydrator once it reaches the time you set. 

 El Nou Deshidratador Excalibur® 
professional. Cos totalment d’acer inoxidable 
de doble capa aïllant que assegura el seu 
rendiment tèrmic amb un baixíssim consum. 
Altures regulables, fàcil neteja, sense olors, 
altament silenciós,
2 portes de vidre de seguretat i amb obertura 
a 90º permeten carregar i descarregar la seva 
màquina amb plena comoditat.

Excalibur PRO EXC10EL

Ventilador / Ventilador / Fan: 18 cm / 600 Watts

Motor: 230 V / 50 Hz

Pes / Peso / Weight: 15.8 Kgs 
Termostat + temporitzador digital

Termostato + temporizador digital

Digital adjustable termostat + timer

35 ºC 75 ºC

99 h

Parallexx® Drying System
10

10 safates d’acer inoxidable
10 bandejas de acero inoxidable
10 stainless steel trays

43 x 44 cm = 1.20 m2

LMQF-126
Excalibur PRO EXC10EL

52
 c

m

43 cm
44 cm

Modelo PRO EXC10EL
 New Excalibur® professional dehydrator. 

Perfect blend of professional efficiency and 
convenient size for your business. Complete 
stainless double layer insulated steel body 
assures a thermo performance and a low 
consumption. Adjustable heights, easy 
cleaning, no smells, very silent, 2 security 
crystal doors with a 90 degree angle opening 
allows for loading and unloading the appliance 
with utter commodity.

 El Nuevo Deshidratador Excalibur® 

profesional. Cuerpo totalmente de acero 
inoxidable de doble capa aislante que asegura 
su rendimiento térmico con un bajísimo 
consumo. Alturas regulables, fácil limpieza, sin 
olores, altamente silencioso, 
2 puertas de cristal de seguridad y con 
apertura a 90º permiten cargar y descargar su 
máquina con plena comodidad.
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Extractor de aceites en frío 
con multifunción

 Extractor de aceite en frío de alta 
potencia que le permitirá sin esfuerzo, 
producir aceites naturales de frutos 
secos, semillas, frutos oleaginosos al 
natural o tostados además de otros 
productos.
Los aceites resultantes no están 
refinados ni oxidados, conservando 
los aromas, sabores característicos y 
propiedades. Una sorpresa gustativa 
y aromática jamás experimentada con 
aceites comerciales. 
Su densidad y producción limitada 
preserva su inevitable oxidación y 
enranciamiento, manteniendo las 
cualidades casi intactas. Convierta su 
extracción en un producto único sea 
cual sea su finalidad y uso.
Simple y práctico diseño, fácil de usar 
y limpiar además de extremadamente 
silenciosa.

Extractor d’olis en fred 
amb multifunció

 Extractor d’oli en fred d’alta potència 
que li permetrà sense esforç, produir 
olis naturals de fruits secs, llavors, fruits 
oleaginosos al natural o torrats a més 
d’altres productes.
Els olis resultants no estan refinats 
ni oxidats, conservant les aromes, 
sabors característics i propietats. Una 
sorpresa gustativa i aromàtica mai 
experimentada amb olis comercials.
La seva densitat i producció limitada 
preserva la seva inevitable oxidació i 
enranciment, mantenint les qualitats 
gairebé intactes. Converteixi la seva 
extracció en un producte únic sigui 
quina sigui la seva finalitat i ús.
Simple i pràctic disseny, fàcil d’usar 
i netejar a més d’extremadament 
silenciosa.

Cacahuetes • Sésamo • Colza • Girasol • Semillas de lino • Almendras • Palma • Avellana • Nuez • Piñones • Coco • Pistachos

Cacauets • Sèsam • Colza • Gira-sol • Llavors de lli • Ametlles • Palma • Avellana • Nou • Pinyons • Coco • Festucs

GASTRONOMÍA

COCK TELER ÍA 

COSMÉT ICA

NUTR ICIÓN

TER AP IAS

MASA JES 

GASTRONOMIA

COCTELER IA

COSMÈT ICA

NUTR ICIÓ

TER ÀP IES

MASSATGES

 GASTRONOMY

MIXOLOGY

 COSMET ICS

NUTR IT ION

THER APY

MASSAGES

MCOI-447
Olix 

230 V
50 Hz

MULTIUSOS

MULTI
PURPOSES

500 ml / 12 min.

Multifunction Cold-Pressed
Oil Extraction Machine

 High power cold oil extractor that 

produce without effort natural oils 

from nuts, seeds, most types of oily 

fruits (both fresh or toasted) and other 

products.
Oils obteined preserve the aromas, 
flavors and nutritious properties, and 
are neither refined nor oxidized. 
Olix guarantees a tasty and aromatic 
surprise, never experienced in 
commercial oils.
Olix produces small amounts of high 
density oil preventing oxidation and 
rancidity and keeping the properties 
virtually intact.
Turn your extrations into something 
special, whatever is its purpose.
Simple and practical design, easy to use, 
extremely clean and quiet.

Peanut • Sesame • Rapeseed •Sunflower • Flax • Almond • Palm • Hazelnut • Walnut • Pine nut • Coconut • Pistachios

MCOI-448
Olix [USA plugin]

110 V
60 Hz
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HTCB-95
Espremedora
Exprimidora
Juicer
VRT HD

VRT 402HDS Juicer

Cargol condensador
Tornillo condensador
Condensing screw

Sortida polpa
Salida pulpa
Pulp outlet

Tremuja
Tolva
Input hopper

Sortida suc
Salida zumo
Juice outlet

Tub d’alimentació
Tubo de alimentación

Feeding tube

Botó de seguretat
Botón de seguridad

Safety switch

Raspall rotatori
Cepillo rotatorio

Rotating brush

Low Speed AC Motor
It not only is quiet but lasts much 
longer than traditional high speed 
chop & grind juicer motors.

Más silencioso y más duradero 
que los motores de alta velocidad 
de las exprimidoras tradicionales.

Més silenciós i més durador que 
els motors d’alta velocitat de les 
espremedores tradicionals.

Motor de baja velocidad

Motor de baixa velocitat

Fàcil neteja
Fácil limpieza
Easy clean up

Només esbandir 
i ja està llesta!

Sólo enjuagar 
y ya está lista!

Just rinse and 
they are ready 
–no need to cut 
or separate.

 La exprimidora Omega 
no tritura les fruites, sinó que 
les pressiona cuidadosament, 
preservant el seu sabor natural 
i els seus nutrients.

 La exprimidora Omega 
no tritura las frutas, sino que 
las presiona cuidadosamente, 
preservando su sabor natural y 
sus nutrientes.

 The Slow Juicer does not 
shred or grind but gently 
presses the fruit to extract 
juice while preserving the 
natural taste and nutrition of 
the fruit.

VRT 402HDS Juicer

Pes / Peso / Weight: 10 kg

Dimensions / Dimensiones / Size: 
178 x 216 mm   
Altura / Height: 394 mm

Voltatge / Voltage / Voltage: 
230 V / 50-60 Hz

Garantia / Garantía / Warranty: 
15 años / years

Low Speed Technology 
System (LSTS)

Textura deslligada
Textura desligada
Sparate texture

Sobres de 

20 tomàquets cherry 

Sobras de 

20 tomates cherry

Amount of leftovers 
from 20 cherry 
tomatoes

Espremedora Omega
Exprimidora Omega
Omega slow juicer

Espremedora tradicional
Exprimidora tradicional
Traditional juicer

+30% 

Textura uniforme
Textura uniforme
Uniform texture
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 L’Omega 8226 és l’espremedor 
per trituració professional per 
excel·lència. Equipat amb un potent 
i resistent motor, el seu sistema de 
trituració contínu permet mastegar 
les fibres vegetals múltiples vegades 
per extreure totalment vitamines, 
enzims i minerals de les fruites i 
verdures abans de llençar la polpa. 

 El Omega 8226 es el exprimidor 
por trituración profesional por 
excelencia. Equipado con un 
potente y resistente motor, su 
sistema de trituración continuo 
permite masticar las fibras vegetales 
múltiples veces para extraer 
totalmente vitaminas, enzimas y 
minerales de las frutas y verduras 
antes de desechar su pulpa.

 The Omega 8226 Nutrition 
Center Commercial Masticating 
Juicer is equipped with a powerful 
commercial motor, this masticating 
juice extractor thoroughly chews up 
plant fibers to fully extract vitamins, 
enzymes, and minerals from fruits 
and vegetables.

8226 Nutrition 
Center Juicer

8226 Nutrition Center Juicer

Pes / Peso / Weight: 9.7 kg

Dimensions / Dimensiones / Size: 
165 x 368 mm   

Altura / Height: 394 mm

Voltatge / Voltage / Voltage: 
 230 V / 50-60 Hz

Garantia / Garantía / Warranty: 
15 años / years

The unit’s dual-stage juicing 
system ensures maximum 
efficiency, while its low rotation 
speed of 80 RPMs means no 
foaming, no clogging, and no heat 
build-up. 

HTCB-94
Extractor de sucs
Extractor de jugos
Masticating juicer

FÁCIL 
LIMPIEZA

EASY 
TO CLEAN

Durable 

Versatile 

Powerful 

Simple

Duradera

Versátil

Potente

Simple

Duradera

Versàtil

Potent

Simple

Cafè molt
Café molido
Grind coffee

Mantega de cacahuet
Mantequilla de cacahuete
Nut butter

Herba picada
Hierba picada
Mince herbs

Suc de fruita
Zumo de fruta
Fruit juice

Pasta extrudada
Pasta extrudada
Extrude pasta

Suc vegetal
Zumo vegetal
Vegetable juice

Melmelada
Mermelada 
Marmalade

Sorbet
Sorbete
Sorbet

Extracts juice from virtually 
any fruit, vegetable, 
or leafy green, even 
wheatgrass. Easily converts 
to a nutter butter, soymilk 
and frozen dessert maker, 
Minces, grinds, and 
extrudes pasta, all with 
included accessories

Extrae zumo de cualquier 
fruta, fibra u hoja vegetal, 
incluso germen de trigo. 
Convierte fácilmente los 
cacahuetes en mantequilla, 
la soja en leche, hace 
postres helados, pica, 
muele y extruda pasta, 
todo con los accesorios 
incluídos.

Extreu suc de qualsevol 
fruita, fibra o fulla vegetal, 
inclòs germen de blat. 
Converteix fàcilment els 
cacauets en mantega, 
la soja en llet, fa postres 
gelats, pica, mol i extrueix 
pasta, tot amb els 
accessoris inclosos.

FÁCIL 
DE USAR

EASY 
TO USE

L’extracció de suc en dos etapes 
garantitza la màxima eficàcia, 
mentre que la seva baixa 
velocitat de rotació de només 
80 RPM, minimitza la formació 
d’espuma, evitant l’oxidació i 
eliminant el molest problema 
d’obstrucció, per prevenir la 
pujada de temperatura dels sucs. 

La extracción de jugo en dos 
etapas garantiza la máxima 
eficacia, mientras que su baja 
velocidad de rotación de tan sólo 
80 RPM minimiza la formación de 
espuma, evitando la oxidación y 
eliminando el molesto problema de 
obstrucción, para prevenir la subida 
de temperatura de los jugos.
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 Batidora de vaso OmegaBL482S, 
la más potente de la gama OMEGA, 
con sus 3 Hp (caballos de potencia) 
se iguala a las reinas del batido 
profesional, ligeras, seguras prácticas, 
etc. son ideales para cocinas, 
cafeterías y bares  como para el uso 
doméstico. Su vaso irrompible de 2 
litros  fabricado en Co-Polyester con 
un perfil cuadrado y cónico permite 
batir, emulsionar y picar hielo sin 
ninguna dificultad.  Además sus 
especiales cuchillas de acero permiten 
conseguir un perfecto y sedoso 
acabado. Los diferentes controles 
de velocidad y tiempo facilitan y 
perfeccionan los trabajos repetitivos 
del profesional. Una batidora hecha 
para durar, con materiales resistentes. 

 Batedora de got OmegaBL482S, la 
més potent de la gamma OMEGA, 
amb els seus 3 Hp (cavalls de 
potència) s’iguala a les reines del 
batut professional, lleugeres, segures 
pràctiques, etc. són ideals per a 
cuines, cafeteries i bars com per a 
l’ús domèstic. El seu got irrompible 
de 2 litres fabricat en Co-Polyester 
amb un perfil quadrat i cònic permet 
batre, emulsionar i picar gel sense cap 
dificultat. A més les seves especials 
fulles d’acer permeten aconseguir un 
perfecte i sedós acabat. Els diferents 
controls de velocitat i temps faciliten i 
perfeccionen els treballs repetitius del 
professional. Una batedora feta per 
durar, amb materials resistents.

 Jug blender Omega BL482S is the 
most powerful blender in the series. 
With 3-horse power this blender 
envies nothing to professional 
blenders. 
Light weight, safe and user friendly. 
The BL482S is ideal for kitchens, bars, 
cafeterias and home use.  
The 2-liter unbreakable glass made 
from CO-polyester has a conical 
square shape that allows whisking, 
emulsifying and ice breaking without 
difficulties. 
The various power and timing controls 
make repetitive professional work 
easy and efficient. 
A blender to last, produced from 
highly resistant materials.

Blender Omega 3HP 482S

Pes / Peso / Weight: 3.4 kg

Dimensions / Dimensiones / Size: 197 x 229 mm   
Altura / Altura / Height: 514 mm

Voltatge / Voltaje / Voltage: 
230-240V / 50-60Hz1500 Watts

HTCB-104
Batedora Blender Omega 3HP 482S
Batidora Blender Omega 3HP 482S
Blender Omega 3HP 482S

HTRR-88
Vas Blender de recanvi
Vaso Blender de recambio
Blender Container Replacement

Treballa amb un segon vas
Trabaje con un segundo vaso
Work with two containers

MANUAL CONTROLLES
TIMER SPEED

3HP 482S Blender
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Nueva serie Noon

 Todas las necesidades y experiencias recopiladas 
después de la implantación de los baños térmicos 
de laboratorio en cientos de cocinas de todo el 
mundo, nos han permitido desarrollar la mejor 
generación de maquinaria y complementos para 
la cocción a baja temperatura.

Exclusivamente diseñados para los cocineros 
con la intención de aportar todas las 
innovaciones necesarias para cubrir y 
adaptarse a las necesidades de cada cocina, 
noon es indicado para cocer con precisión 
alimentos envasados al vacío, infusionar, 
pasteurizar alimentos previamente cocinados o 
regenerar cualquier tipo de producto con total 
seguridad y comodidad, además de realizar 
cocciones programadas con un alto nivel de 
precisión.

Nova serie Noon

 Totes les necessitats i experiències recopilades 
després de la implantació dels banys tèrmics 
de laboratori en centenars de cuines de tot el 
món, ens han permès desenvolupar la millor 
generació de maquinària i complements per a 
la cocció a baixa temperatura.

Exclusivament dissenyats per als cuiners amb 
la intenció d’aportar totes les innovacions 
necessàries per cobrir i adaptar-se a les 
necessitats de cada cuina, noon és indicat per 
coure amb precisió aliments envasats al buit, 
infusionar, pasteuritzar aliments prèviament 
cuinats o regenerar qualsevol tipus de producte 
amb total seguretat i comoditat, a més de 
realitzar coccions programades amb un alt 
nivell de precisió.

New Noon serie

 The Noon is the is the collective 
collaboration of hundreds of kitchens 
around the world, This effort has allowed us 
to develop the most advanced generation of 
equipment, design and accessories for low 
temperature cooking.

Exclusively designed to bring all the 
innovations needed to meet and adapt 
to the needs of all kitchens. Noon 
is designed to cook with precision for 
vacuumed packed foods, infused foods, 
pasteurized previously cooked foods or 
regenerate any type of product with 
complete safety and comfort, in addition to 
programmed cooking with a high degree of 
temperature control and accuracy.

HTAC-58
1800W 230V

Material/
Material/ 
Material:

Pes / Peso / Weight:

Potència i tensió/
Potencia y tensión/
Power and Voltage

Temperatura màxima de treball/
Temperatura máxima de trabajo/
Maximum working temperature 

Precisió de temperatura/
Precisión de temperatura/
Temperature accuracy:

Pressió de la bomba/
Presión de la bomba/
Pump pressure:

Cabdal d’aigua/
Caudal de agua/
Water flow:

2 kg

230 V 50 Hz: 1800 W
110 V 60 Hz: 1400 W

99 ºC

0.1 ºC

115 Mbar.

6 L / min

Policarbonat
Policarbonato
Polycarbonate

Idiomas 
software

Español
Catalán
Francés
Inglés
Italiano
Alemán
Holandés
Finlandés
Japonés
Portugués 

Idiomes 
software

Espanyol
Català
Francès
Anglès
Italià
Alemany
Holandès
Finlandès
Japonès
Portuguès 

Software 
languages

Spanish
Catalan
French
English
Italian
German
Dutch
Finnish
Japanese
Portuguese

31
,4

 c
m

12 cm

16 cm

Control de temperatura:
Microprocessador i 
pantalla LCD

Control de temperatura:
Microprocesador 
y pantalla LCD 

Temperature control:
Microprocessor 
and LCD screen

Precisió temperatura/
Precisión temperatura/
Temperature precision:
0.1 ºC

Conector de 
alimentación

Feeding Connector 

Interruptor general

General Switch

Portafusibles

Fuse box

Regulador control
de agua

Water power control
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Dos ventiladors / Dos ventiladores / Two fans

Tub conexió de la 
bomba d’aigua.

Tubo conexión de 
la bomba de agua

Conection pipe
of the water pump
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ACCESSORIS
ACCESORIOS
ACCESSORIES

HTAC-39
Contenidor tèrmic inox
Container térmico inox
Thermic container inox

Ø
: 2

4 
cm

Ø
: 5

6 
cm

Ø: 33 cm

HTAC-46
Tapa / Waterlight cover

Per banys GN 1/1
Para baños GN 1/1
For GN 1/1 baths

 Els banys tèrmics milloren 
l’estabilitat de la temperatura 
de l’aigua, faciliten el seu 
escalfament apart de permetre 
una enorme comoditat en el 
seu transport i buidatge.
Totes les sèries de banys 
tèrmics noon estan equipades 
amb tapadora estanca, nansa 
i desguàs.

 Los baños térmicos 
mejoran la estabilidad de la 
temperatura del agua, facilitan 
su calentamiento además 
de permitir una enorme 
comodidad en su transporte y 
vaciado.
Todas la series de baños 
térmicos noon están equipadas 
con tapadora estanca, asa y 
desagüe.

 Thermical baths improve 
water temperature stability, 
make its heating easier 
and allow comfortable 
transportation and emptying.
All our Noon thermical baths 
series are equipped with a 
sealed cover, a handle and a 
drain.

27  ltrs.
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HTSG-19
Subjectesifons i botelletes
Sujetasifones y botellines
Wip clip

 La seva pinça graduable 
permet variar tantes vegades 
com precisi i adaptar-se a 
qualsevol diàmetre de sifó o 
envàs des de 120 a 50 mm.
El sistema està dissenyat per a 
subjectar els sifons i botelletes 
encara que aquests estiguin 
quasi buits, evitant així que 
flotin. Fàcil d’agafar en un sol 
moviment.

 Su pinza graduable permite 
variar tantas veces como 
precise y adaptarse a cualquier 
diámetro de sifón o envase 
desde 120 a 50 mm.
El sistema está diseñado para 
sujetar los sifones y botellines 
aunque estos estén casi vacíos, 
evitando así que floten. Fácil 
agarre en un solo movimiento.

 Its adjustable clamp can vary 
many times as necessary and 
adapt to any siphon bottle 
diameter from 120 to 50 mm. 
The system is designed to 
hold the siphons and bottles 
but these are almost empty, 
preventing them from floating. 
Easy grip in one movement.

HTAC-52
Lastre 
Lastre
Deeper tray

Placa perforada per mantenir 
les bosses sumergides 
per sota del nivell d’aigua 
evitant que qualsevol part 
del l’aliment quedi fora 
del contacte amb l’agua. 
Especialment pensat per a 
cubetes 1/1 gastronorm.

Placa perforada para 
mantener las bolsas 
sumergidas por debajo del 
nivel de agua evitando que 
cualquier parte del alimento 
quede fuera del contacto 
con el agua. Especialmente 
pensado para cubetas 1/1 
gastronorm.

Perforated plate to maintain 
your sousvide bags dipped 
below the water preventing 
any part of the food is out of 
contact with water.
Specially designed for bains 
1/1 Gastronorm.
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HTRR-89
Connexió per a buit extern
Conexión para vacío externo
Connection for external vacuum

HTMV-75
Bosses de cocció S (15x20 cm)
Bolsas de cocción S (15x20 cm)
Cooking bags S (15x20 cm)

HTMV-77
Bosses de cocció M (20x30 cm)
Bolsas de cocción M (20x30 cm)
Cooking bags M (20x30 cm)

HTMV-79
Bosses de cocció L (35x50 cm)
Bolsas de cocción L (35x50 cm)
Cooking bags L (35x50 cm)

HTMV-76
Bosses de cocció S (15x20 cm)
Bolsas de cocción S (15x20 cm)
Cooking bags S (15x20 cm)

HTMV-78
Bosses de cocció M (20x30 cm)
Bolsas de cocción M (20x30 cm)
Cooking bags M (20x30 cm)

HTMV-80
Bosses de cocció L (35x50 cm)
Bolsas de cocción L (35x50cm)
Cooking bags L (35x50 cm)

Per a models TekVac
Para modelos Tekvac
For models Tekvac:
430B2 / 411B2 / 410B2

HTPS-24
Turbigomme 5 mts.

HTAC-50
Cinta adhesiva rotulable / 5 colors
Cinta adhesiva rotulable / 5 colores
Writeable tape / 5 colors

Ideally affordable!
For labeling vacuum bags, trays and 
all kinds of containers (glass, plastic, 
stainless steel, etc.).
Water-resistant. Can be used 
in steam ovens, baths, freezers, 
refrigerators, hot plates or stoves.
You can write on the tape with any 
pencil, pen or permanent marker.
Does not leave behind residue 
when removed.

55 mts
Ample / Ancho / Wide: 
19 mm

Immillorablament econòmic. Per al 
marcatge de bosses al buit, barquetes 
i tot tipus de recipients, cristall, plàstic, 
inoxidable, etc.. Resistent al aigua. Pot 
utilitzar-se en forns de vapor, banys, 
congelador nevera, o estufes escalfaplats. 
Pot escriure-s’hi amb qualsevol llapis, 
bolígraf o rotulador permanent. 
Al desenganxar no deixa residus.

Inmejorablemente económico Para el 
marcaje de bolsas de vacío, barquetas 
y todo tipo de recipientes, cristal, 
plástico, inoxidable, etc.. Resistente al 
agua. Puede emplearse en  hornos de 
vapor, baños, congelador nevera, o 
estufas calientaplatos. Puede escribirse 
en ella con cualquier lápiz, bolígrafo o 
rotulador permanente. Al despegar no 
deja residuos.

100
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

100
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

50
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

1000
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

1000
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

500
unitats / caixa
unidades / caja
units / box

S

M

L

 Bosses per cocció en aigua o vapor fins 120 ºC 
+ 24 h. En microones i congelador fins a -40 ° C
Gruix: 95 micres. 25% Poliamida 75% Polipropilè 

 Bolsas para cocción en agua o vapor hasta 
120ºC + 24h. En microondas y congelador hasta 
-40°C
Grosor: 95 micras. 25% Poliamida 75% 
Polipropileno

 Bags for cooking in water or steam
up to 248°F + 24h. Microwave and freezing safe 
up to -40°F Thickness: 95 microns (3.7 mil). 25% 

Polyamide 75% Polypropylene
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 Completa gama de envasadoras al vacío 
que incorpora la más avanzada tecnología del 
mercado. 

Envasado inteligente “Nunca había 
sido tan fácil envasar líquidos”. Reduce 
costes en mantenimiento, reparaciones y 
consumo en tu envasadora con la nueva 
patente. iVac (Intelligent Vacuum). Ésta 
dota a las envasadoras TekVac, mediante un 
sensor, un envasado inteligente que ajusta 
automáticamente el vacío óptimo para cada 
producto iTekVac es ideal para envasar 
líquidos, alimentos húmedos y alimentos 
porosos. iVac permite realizar un envasado sin 
supervisión alguna y optimizar el tiempo de 
ciclo de envasado. Con este sistema mejoramos 
el trabajo cotidiano de los chefs.
Barra de sellado especial “Envase el doble 
de rápido”. Con TekVac, gracias al diseño 
especial de la barra de sellado podemos 
envasar dos bolsas superpuestas en la misma 
posición, de esta manera podrá envasar el 
doble de bolsas y por tanto ahorrará el doble 
del tiempo.
Auto-clean “Ahorre tiempo y dinero en los 
cambios de aceite”.
Cuando el aceite de la bomba de vacío 
adquiere un color blanquecino se debe a la 
condensación del agua en el aceite y reduce 
la eficiencia de la bomba de vacío. Por eso, se 
ha diseñado el sistema Autoclean oil que evita 
que el aceite se emulsione con el vapor que se 
desprende de cada envasado. Gracias a este 
sistema prolongamos la vida útil del aceite 
obteniendo un ahorro de coste considerable y 
alargamos la durabilidad de la bomba del vacío 
ya que con el aceite sucio pierde rendimiento y 
el motor trabaja más forzado. Es recomendable 
realizar un auto-clean oil a las envasadoras por 
sensor y tiempo TekVac una vez por semana.

 Complerta gama d’envasadores al buit que 
incorpora la més avançada tecnologia del 
mercat. 

Envasat intel·ligent “Mai havia estat tant 
fàcil envasar líquids”. Redueix costos en 
manteniment, reparacions i consum en la teva 
envasadora amb la nova patent.
 iVac (Intelligent Vacuum). Aquesta dota a les 
envasadores TekVac, mitjançant un sensor, un 
envasat intel·ligent que ajusta automàticament 
el buit òptim per cada producte iTekVac és 
ideal per envasar líquids, aliments humits 
y aliments porosos. iVac permet realitzar 
un envasat sense supervisió i optimitzar el 
temps de cicle d’envasat. Amb aquest sistema 
millorem el treball quotidià dels chefs.
Barra de segellat especial “Envàs el doble 
de ràpid”. Amb TekVac, gràcies al disseny 
especial de la barra de segellat podem envasar 
dos bosses sobre posades en la mateixa 
posició, d’aquesta manera podrà envasar el 
doble de bosses i per tant estalviarà el doble 
de temps.
Auto-clean “Estalviï temps i diners en els 
canvis d’oli”.
Quan l’oli de la bomba de buit adquireix un 
color blanquinós es deu a la condensació 
de l’aigua en l’oli i redueix l’eficiència de 
la bomba de buit. Per això, s’ha dissenyat 
el sistema Autoclean oil que evita que l’oli 
s’emulsioni amb el vapor que es desprèn 
de cada envasat. Gràcies a aquest sistema 
prolonguem la vida útil de l’oli obtenint un 
estalvi de cost considerable i allarguem la 
durabilitat de la bomba del buit ja que amb 
l’oli brut perd rendiment i el motor treballa 
més forçat. És recomenable realitzar un auto-
clean oil a les envasadores per sensor i temps 
TekVac una vegada per setmana.

Tek Vac

 A full range of vacuum packers that includes 
the most advanced technology on the market. 

Intelligent Vacuum “Liquid packing has 
never been so easy”. The newly patented 
iVac (Intelligent Vacuum) reduces the 
maintenance, repair and consumption costs 
of your packer. The iVac provides sensor 
controlled TekVac packers with an intelligent 
packing system that automatically ensures an 
optimum vacuum seal for each product. iVac 
is ideal for packing liquids and moist or porous 
foodstuffs. The iVac allows supervision-free 
packing and optimization of the packing cycle 
time, The iVac helps to make the routine work 
of chefs easier.

Special Sealing Bar “Packing in half the 
time”. Thanks to the special design of the 
sealing bar, TekVac makes it is possible to pack 
two bags placed on top of each other in the 
same position. In this way, twice the number 
of bags can be packed in the same amount of 
time.

Auto-clean “Save time and money in 
oilchanges”.
When the vacuum pump of the TekVac 
packers acquires a whitish colour this is due 
to water condensation. With this in mind, has 
been designed a self-cleaning oil system in 
order to prevent the oil emulsifying with the 
steam given off from each packing process. 
Thanks to this system the oil can be used for 
a longer time with a consequent substantial 
saving in cost. In addition, the working life 
of the vacuum pump is extended as dirty oil 
performs less efficiently and the motor has to 
work harder. 
The oil cleaning operation should be 
performed once a week for both sensor and 
time operated packers.

Envasadora al buit
Envasadora al vacío
Vacuum packer

HTAC-60
TekVac 310D2
Bomba DPV / DPV pump

6   ltrs/min

41 x 45 cm   
Altura / Height: 33 cm

Barra segellat: 31 cm. 
Barra sellado
Sealing bar

Visor oli brut
Visor aceite sucio
Dirty oil viewer

Vistor oli nèt
Visor aceite limpio
Clean oil viewer

115 V
MODELS DISPONIBLES TAMBÉ EN
MODELOS DISPONIBLES TAMBIÉN EN
ALSO AVAILABLE MODELS FOR
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HTAC-72
TekVac 411B2
Bomba BUSCH / BUSCH pump

51 x 56 cm   Altura / Height: 44 cm

Barra segellat: 41 cm
Barra sellado
Sealing bar

HTAC-73
TekVac 410B2
Bomba BUSCH / BUSCH pump

51 x 56 cm   Altura / Height: 44 cm

Barra segellat: 41 cm
Barra sellado
Sealing bar

10  L/min 20  L/min

HTAC-63
TekVac 430D2
Bomba DVP / DVP pump

65 x 58 cm   Altura / Height: 44 cm

Barra segellat: 41 cm
Barra sellado
Sealing bar

18  L/min

HTMV-24
TekVac 430B2
Bomba BUSCH / BUSCH pump

65 x 58 cm   Altura / Height: 44 cm

Barra segellat: 41 cm
Barra sellado
Sealing bar

20  L/min

General specifications

Removable sealing bar without connections

Countertop machines made from AISI 304 
stainless steel.

Polyethylene plates inside the chamber that 
increase the speed of the vacuum and adjust 
the working height.

Self-cleaning oil, self-cleaning oil system.

Display control of all steps of the process.
2 x 4 mm double seal.

Progressive air intake so that the bag 
perfectly fits the product.

Extra vacuum to force the air out of porous 
foods.

External vacuum accessory.

Inert gas entry.

Memory for 99 programmes.

Calibrating system.

Automatic iVac system for packing liquids.

BUSCH high quality vacuum pump, creating 
up to a 99% vacuum in models specified.

Sealing 2 bags at a time.

Especificaciones generales

Barra de soldadura extraíble sin conexiones.

Máquinas de sobremesa fabricadas en acero 
inoxidable AISI 304

Placa de polietileno en el interior de la cámara 
que aumenta la velocidad de vacío y regulan la 
altura de trabajo.

Auto-clean oil, sistema de autolimpieza 
del aceite.

Visualización controlada de todos los pasos 
del proceso.

Doble soldadura 2 x 4 mm.

Entrada de aire progresivo para una mejor 
adaptabilidad de la bolsa al producto.

Plus de vacío para forzar la salida del aire del 
interior de aquellos alimentos porosos.

Accesorio para vacío exterior.

Entrada gas inerte.

Memoria de 99 programas.

Sistema de calibración.

Tecnología iVac para envasado de líquidos.

Bomba de vacío de alta calidad BUSCH que 
alcanza hasta el 99 % vacío en modelos 
indicados.

Sellado de 2 bolsas a la vez

Especificacions generals

Barra de soldadura extraïble sense connexions.

Màquines de sobre taula fabricades en acer 
inoxidable AISI 304

Placa de polietilè a l’interior de la càmara 
que augmenta la velocitat del buit i regulen 
l’altura de treball.

Auto-clean oil, sistema d’autoneteja 
de l’oli.

Visualització controlada de tots els passos 
del procés.

Doble soldadura 2 x 4 mm.

Entrada d’aire progressiu per a una millor 
adaptabilitat de la bossa al producte.

Plus de buit per forçar la sortida de l’aire de 
l’interior d’aquells aliments porosos.

Accessori per buit exterior.

Entrada gas inert.

Memòria de 99 programes.

Sistema de calibració.

Tecnologia iVac per envasat de líquids.

Bomba de buit d’alta qualitat BUSCH que 
arriba fins a 99% buit en models indicats.

Segellat de 2 bosses a la vegada.

115 V
MODELS DISPONIBLES TAMBÉ EN
MODELOS DISPONIBLES TAMBIÉN EN
MODELS ALSO AVAILABLE FOR
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 La cubeta GreenVac per buit té una 
segona oportunitat a la cuina actual. 
A més de ser imprescindible per a la 
conservació de productes al buit sense 
que la pressió els faci mal (verdures, 
amanides, etc.) ara pots gaudir de més 
avantatges com: producció de roques 
de xocolata o formatge. Infusions i 
impregnacions de salmorres, xarops, 
etc.
Conservar els productes liofilitzats o 
deshidratats il·limitadament, a més de 
preservar treballs de sucre i caramel, 
cruixents, pastes, obulatos, etc. La 
humitat ja no és un inconvenient per 
fer majors produccions.

 La cubeta GreenVac para vacío tiene 
una segunda oportunidad en la cocina 
actual. Además de ser imprescindible 
para la conservación de productos 
al vacío sin que la presión los dañe 
(verduras, ensaladas, etc) ahora puedes 
disfrutar de más ventajas como: 
producción de rocas de chocolate o 
queso. Infusiones e impregnaciones de 
salmueras, jarabes, etc.
Conservar los productos liofilizados 
o deshidratados ilimitadamente, 
además de preservar trabajos de 
azúcar y caramelo, crujientes, pastas, 
obulatos, etc. La humedad ya no es 
un inconveniente para hacer mayores 
producciones.

 GreenVac containers now have a 
second life in the world of modern 
kitchen. 
Not only are they indispensable 
for vacuum storing your products 
(like salads, greens, etc.) without 
dammaging them with pressure, now 
you can profit from more advantages 
like: chocolate or cheese Soufl-Air, 
vacuum brining, vacuum syrup 
impregnation, etc.
Short-term storing of freeze-dried or 
dehydrated products, preserving works 
with sugar, caramel, crispies, pastry, 
obulato, etc. 
Humidity is no obstacle for producing 
big quantities.

GreenVac
HTMV-81
Cubeta inox GreenVac GN 1/1 100
Cubeta inox GreenVac GN 1/1 100
Inox GreenVac Container GN 1/1 100

53 x 33 cm   Altura / Height: 10 cm

HTMV-82
Cubeta inox GreenVac GN 1/1 150
Cubeta inox GreenVac GN 1/1 150
Inox GreenVac Container GN 1/1 150

53 x 33 cm   Altura / Height: 15 cm

HTMV-84
Cubeta inox GreenVac GN 1/2 150
Cubeta inox GreenVac GN 1/2 150
Inox GreenVac Container GN 1/2 150

33 x 27 cm   Altura / Height: 15 cm

HTMV-85
Tapa policarbonat GreenVac GN 1/1 
Tapa policarbonato GreenVac GN 1/1 
GreenVac Polycarbonate Cover GN 1/1

53 x 33 cm   Altura / Height: 4 cm

White Chocolate Soufl-Air

HTMV-86
Tapa policarbonato GreenVac GN 1/2
Tapa policarbonato GreenVac GN 1/2
GreenVac Polycarbonate Cover GN 1/2

33 x 27 cm   Altura / Height: 4 cm

7.6  L

13   L

5.6  L

HTMV-83
Cubeta inox GreenVac GN 1/1 200
Cubeta inox GreenVac GN 1/1 200
Inox GreenVac Container GN 1/1 200

53 x 33 cm   Altura / Height: 20 cm

18   L

Veure bosses de cocció al buit - pg.231
Ver bolsas de cocción al vacío - pg.231
See vacuum cooking bags - pg.231

Cubetes per buit
Cubetas para vacío
Vacuum Containers
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El agitador magnético al 
vacío de alta potencia 

 Consiga emulsiones y texturas 
imposibles sin airear y obtenga jugos 
sin ninguna burbuja de aire sin 
necesidad de castigar a su máquina 
de vacío. 
Mezcla gluconolactato, alginato, 
goma xantana, gelatina, aceites, 
estabilizantes, etc. todo en frío. 
No recomendable usar con purés 
de fruta con fibra o productos 
previamente aireados. 

Sin apenas esfuerzo podrá texturizar 
hasta 1 litro de producto. Vortex no 
tiene la capacidad de generar el vacío 
aunque puede realizar el vacío con 
cualquier envasadora que permita 
hacer vacío externo o en envasadoras 
con una campana alta que pueda 
caber el vaso mezclador de Vortex.

L’agitador magnètic al 
buit d’alta potència 

 Aconsegueixi emulsions i textures 
impossibles sense airejar i obtingui 
sucs sense cap bombolla d’aire sense 
necessitat de castigar la seva màquina 
de buit.
Barreja gluconolactat, alginat, goma 
xantana, gelatina, olis, estabilitzants, 
etc. tot en fred. No recomanable 
usar amb purés de fruita amb fibra o 
productes prèviament airejats.

Gairebé sense esforç podrà texturitzar 
fins a 1 litre de producte. Vortex 
no té la capacitat de generar el 
buit encara que pot fer el buit amb 
qualsevol envasadora que permeti 
fer buit extern o en envasadores amb 
una campana alta que pugui cabre el 
got mesclador de Vortex.

MCOI-442
Vortex
Agitador al buit
Agitador al vacío
Vacuum Stirrer

min.

max.

0,5L

1L

3000
RPM

Òptim per a mescles en 
altres gots i recipients, 
tant en cuina, pastisseria i 
cocteleria
Óptimo para mezclas en 
otros vasos y recipientes, 
tanto en cocina, pastelería 

y cocktelería

Great for mixing in 
different containers, 
whether for cooking, 
cocktails or pastry making

CONSELLS / CONSEJOS / ADVISES

230 V / 50 Hz

110 V / 60 Hz

MODEL COMPATIBLE
MODELO COMPATIBLE
COMPATIBLE MODEL

High power vacuum 
magnetic stirrer.

 Achieve impossible emulsions 
and textures with no ventilation 
and obtain bubble-free juices 
without the need to overuse your 
vacuum machine. 
Mix portion of cold gluconolactate, 
alginate, xanthan gum, jelly, 
oils and stabilizers, etc. Not 
recommended for using with 
fibrous fruit purees or aired 
products. 

Texturize up to one liter of product 
with little effort. Vortex is not 
able to generate the vacuum by 
itself, this can be achieved with 
any vacuum sealer which allows 
external vacuum or a sealer with 
sufficient height to fit Vortex 
mixing bowl.

HTRR-86
Tapa Vortex amb bomba
Tapa Vortex con bomba
Vortex Lid with Air Pump

Faci el buit amb la connexió 
externa de la seva màquina de 
buit

Realice el vacío con la conexión 
externa de su máquina de vacío

Create vacuum using external 
connection of your vacuum 
machine.

Si no disposa de màquina per a realitzar el 
buit, faci el buit autònomament i de forma 
controlada.

Si no dispone de máquina para realizar el 
vacío, haga el vacío autónomamente y de 
forma controlada

If you have no vacuum machine, create 
vacuum yourself in a controlled manner

CONSEJOS / ADVISES
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Cotó de sucre:
màquina professional

Algodón de azúcar:
máquina profesional

Cotton Candy:
professional machine

 Snack Cotton Mini-Pro 600 ®  
és una màquina mini, unió 
entre el tamany d’una màquina 
de joguina amb les prestacions, 
potència i resistència d’una 
professional. 

 Snack Cotton Mini-Pro 600 ®  
es una máquina mini, unión 
entre el tamaño de una máquina 
de juguete con las prestaciones, 
potencia y resistencia de una 
profesional. 

 Snack Cotton Mini-Pro 600 ®  
is a mini machine, a sort of toy 
machine in size, but with the 
features, power and resistance 
of a professional one. 

Ø: 40 cm

ACCESSORI
ACCESORIO
SNACK COTTON

HTID-48
Professional Snack Cotton Mini Pro 600

220 V
50 Hz
600 W

HTID-200
Professional Snack Cotton Mini Pro 600
[USA plugin]

115 V
60 Hz
600 W

sucre tecnològic
azúcar tecnológico
tecnological sugar

sucre comú
azúcar común
usual sugar

HTID-54
Recanvi Bol rotatori sucre
Recambio Bol rotatorio azúcar
Sugar Spin (spare part) for Snack Cotton

01

02

03

Bol de acero inoxidable

Potente resistencia de 600 W

Rapidez, para una alta producción

Fácil limpieza y mantenimiento

Permite trabajar con azúcares tecnológicos, 
gracias a la altura graduable de su rotor

Fabricada con componentes para uso alimentario

Gran estabilidad gracias a sus pies de fijación

Especificacions
Especificaciones 
Specifications

Stainless steal bowl

High power 600 W resistor

Fast, powerful and highly productive

Easy cleaning and maintenance

It allows to work with technological sugars 
thanks to its motor’s adjustable heights.

Made with components apt for alimentary use

High level of stability due to its suction feet

MCBP-89
Palet quadrat de fusta de faig
Palito cuadrado de madera de haya
Cotton candy square stick

4 x 4 mm   Altura / Height: 200 mm

250
unitats
unidades
units

Bol d’acer inoxidable

Potent resistència de 600 W

Rapidesa, per una alta producció

Fàcil neteja i manteniment

Permet treballar amb sucres tecnològics, 
gràcies a l’altura graduable del seu rotor

Fabricada amb components per ús alimentari

Gran estabilitat gràcies als seus peus de fixació.
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Algodón de azúcar
máquina profesional
SUPER SNACK COTTON 
es la máquina profesional para altas 
prestaciones.
Una producción rápida y constante de 
algodón de azúcar blanco, con la posibilidad 
de añadir saborizantes y colorantes. Pensada 
para el uso comercial y larga duración.  Fácil 
mantenimiento y limpieza. 

Cotó de sucre
màquina professional
SUPER SNACK COTTON
és la màquina professional per a altes 
prestacions.
Una producció ràpida i constant de cotó 
de sucre blanc, amb la possibilitat d’afegir 
saboritzants i colorants. Pensada per a l’ús 
comercial i llarga durada. Fàcil manteniment 
i neteja.

Cotton Candy
professional machine
SUPER SNACK COTTON 
is a highly performing professional machine. 
Guarantees fast and continual production of 
cotton candies, with possibility to add flavours 
and food coloring. Designed for professional 
use and long duration. 
Easy maintenance and cleaning. 

Bol d’acer inoxidable.
Capçal giratori massís 
autonivelable

CANDYFLOSS 
MACHINE

SUPER

HTRR-87
Cúpula transparent Super Cotton
Cúpula transparente Super Cotton
Super Cotton Transparent Dome

HTID-176
Super Cotton Candy Machine

230 V
50 Hz
1000 W

HTID-177
Super Cotton Candy Machine
[USA plugin]

110 V
60 Hz
1000 W

Ø:  5 0  c m

Bol de acero inoxidable. 
Cabezal giratorio macizo 
auto nivelable

Inox Steel bowl. 
Solid, auto-leveling 
spinning head
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SORBETERA ROWZER
HTMH-2 Rowzer 

RONER 80013 TOUCH
HTAC-76 - Roner D 
Mesures / Dimensiones / Dimensions:
 28 x 18 x 19 cm
Pes / Peso / Weight: 4 kg
Potència / Potencia / Potency: 2.060 W
Tensió / Tensión/ Voltage: 230 V / 50-60 Hz

RONER 80012
HTAC-75 - Roner D 
Mesures / Dimensiones / Dimensions:
 28 x 18 x 19 cm
Pes / Peso / Weight: 4 kg
Potència / Potencia / Potency: 2.060 W
Tensió / Tensión/ Voltage: 230 V / 50-60 Hz

RONER COMPACT
HTAC-18 Roner Compact 20 l
Mesures / Dimensiones / Dimensions:
 26 x 37 x 67 cm
Potència / Potencia / Potency: 2.000 W
Pes / Peso / Weight: 15 kg
Tensió / Tensión/ Voltage: 230 V / 50 Hz

HTAC-19 Roner Compact 45 l
Dimensions / Dimensiones / Dimensions: 
27 x 70 x 67 cm
Potència / Potencia / Potency: 2.400 W
Pes / Peso / Weight: 21 kg
Tensió / Tensión/ Voltage: 230 V / 50 Hz

CUBETA RONER
HTAC-57 Cubeta i tapa inox 20 L
                  Cubeta y tapa inox 20 L
                  Stainless steel bowl and cover
Mesures / Dimensiones / Dimensions:
26 x 37 x 26 cm
Potència / Potencia / Potency: 600 W
Pes / Peso / Weight: 5,1 kg
Tensió / Tensión/ Voltage: 230 V / 50 Hz
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GASTROVAC
HTAC-23 Gastrovac

Tapa de metacrilat / Tapa de metacrilato / Methacrylate lid
Mesures / Medidas / Dimensions: 40 × 26 × 46 cm
Capacitat de l’olla / Capacidad de la olla/Pot capacity: 10,5 L
Potència de la font de calor
Potencia de la fuente de calor
Heat source potency 
2.000 W
Pes aprox. / Peso aprox. / Approx. weight: 11 kg
Tensió / Tensión / Voltage: 220 V / 50 Hz

MYCOOK 1.8 ICC Pro
HTAC-32 MyCook 1.8 ICC Profesional

DESHIDRATADORA SEDONA
HTMP-140 Deshidratadora Sedona

ROTAVAL COMPACT
HTAC-21 Rotaval compact

Mesures exteriors
Medidas exteriores
External dimensions
58 x 45 x 79 cm
Pes / Peso / Weight: 37 kg
Potència / Potencia / Potency: 1.800 W

LIRA AUTOMÀTICA / AUTOMATIC LIRA
HTHC-111 Lira automàtica Pavoni

Mesures / Medidas / Dimensions 97 x 50 x 26 cm
Pes / Peso / Weight: 40 kg
Potència / Potencia / Potency: 120 W
Tensió / Tensión / Voltage: 220/240 V / 50/60 Hz

TALLADORS/CORTADORES/CUTTERS
HTHC-112 Tallador/cortador/cutter 2 cm
HTHC-113 Tallador/cortador/cutter 2,5 cm
HTHC-114 Tallador/cortador/cutter 6 cm

Aquest nou tallador elèctric permet el tall de qualsevol mescla dura. 
LIRA ha estat desenvolupada per a la producció de bombons tipus 
cremini, torró, ganaches, petites peces de pastisseria, gelatines, 
galetes, massapà...

Este nuevo cortador eléctrico permite el corte de cualquier mezcla 
dura. LIRA ha sido desarrollada para la producción de bombones tipo 
cremini, turrón, ganaches, pequeñas piezas de pastelería, gelatinas, 
galletas, mazapán...

This new electric cutter allows the cutting of any hard mix. LIRA has 
been developed for the production of soft cremini chocolates, torro-
ne, ganaches, small pastry products, jelly, biscuits, marzipan...
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GOLD MEDAL -FLOSS BOSS

GOLD MEDAL REF 3007 EX Tornado

Llarg / Largo / Large: 28 cm
Ample / Ancho / Wide: 28 cm
Alt / Alto / High: 52 cm
Pes / Peso / Weight: 16 kg
Voltatge / Voltaje / Voltage: 230 W
Consum / Consumo / Consumption: 1080 W

Llarg / Largo / Large: 37 cm
Ample / Ancho / Wide: 57 cm
Alt / Alto / High: 48 cm
Pes / Peso / Weight: 45 kg
Voltatge / Voltaje / Voltage: 230 W
Consum / Consumo / Consumption: 3600 W

MÀQUINA DE COTÓ DE SUCRE 
MÀQUINA DE ALGODÓN DE AZÚCAR 
COTTON CANDY MACHINE

Màquina de cotó de sucre Floss Boss amb banyera de plàstic.
(opcional d’alumini)
65 cm de diàmetre, 
2 racions cada minut, un capçal per a un sol color.

Máquina de algodón de azúcar Floss Boss con bañera de plástico.
(opcional de aluminio)
65 cm de diámetro, 
2 raciones cada minuto, un cabezal para un solo color.

Cotton Candy Machine Floss Boss with plastic tub, 
(optional aluminum)
65 cm in diameter, 
2 servings every minute, a gasket for a single color.

Màquina de cotó de sucre Tornado SHO amb banyera 
d’alumini. 
65cm de diàmetre. 
Doble capçal gran rapidesa de producció, xapa d’acer inoxida-
ble. 12 racions al minut.

Máquina de algodón de azúcar Tornado SHO con bañera de 
aluminio. 
65cm de diámetro.
Doble cabezal gran rapidez de producción, chapa de acero 
inoxidable.
12 raciones al minuto.

Cotton candy machine with hot SHO Tornado aluminum. 
65cm in diameter. 
Double gasket fast production, stainless steel plate 12 to the 
minute portions.

HTID-124

HTID-128
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H1 (30 x 45,5 x 43 cm)

85550560
GELADORA H1 / HELADORA H1 / ICE MACHINE H1
Producció cicle (1h) / Producción ciclo (1h) / Production cycle: 6 litres
Capacitat dipòsit / Capacidad depósito / Reservoir capacity: 0,25/0,5 litres
Tensió-Fases / Tensión-Fases / Voltage-phase: 220 V/2
Potència elèctrica / Poténcia eléctrica / Electric power load: 0,5 KW
Compressor / Compresor / Compressor: 187 W
Refrigerant / Refrigerante / Refrigerant: R404A
Condensació / Condensación / Condensation: AF
Pes net / Peso neto / Net weight: 36 kg

H2 (30 x 50 x 57 cm)

85550561
GELADORA H2 / HELADORA H2 / ICE MACHINE H2
Producció cicle (1h) / Producción ciclo (1h) / Production cycle: 8 litres
Capacitat dipòsit / Capacidad depósito / Reservoir capacity: 0,7/1,4 litres
Tensió-Fases / Tensión-Fases / Voltage-phase: 220 V/2
Potència elèctrica / Poténcia eléctrica / Electric power load: 1 KW
Compressor / Compresor / Compressor: 375 W
Refrigerant / Refrigerante / Refrigerant: R404A
Condensació / Condensación / Condensation: AF
Pes net / Peso neto / Net weight: 57,9 kg

H4 (40 x 62 x 64 cm)

85550569
GELADORA H2 / HELADORA H2 / ICE MACHINE H2
Producció cicle (1h) / Producción ciclo (1h) / Production cycle: 17 litres
Capacitat dipòsit / Capacidad depósito / Reservoir capacity: 1,2/2,5 litres
Tensió-Fases / Tensión-Fases / Voltage-phase: 220 V/2
Potència elèctrica / Poténcia eléctrica / Electric power load: 2,5 KW
Compressor / Compresor / Compressor: 1000 W
Refrigerant / Refrigerante / Refrigerant: R404A
Condensació / Condensación / Condensation: AF
Pes net / Peso neto / Net weight: 87 kg

MAQUINÀRIA GELADORA - MAQUINARIA HELADORA - ICE MACHINE

Mantecadores de sobretaula · Només precisen un endoll · Durabilitat a ple rendiment garantit · Fàcil neteja i manteniment

Mantecadoras de sobremesa · Tan solo precisan un enchufe · Durabilidad a pleno rendimiento garantizado · Fácil limpieza y mantenimiento

Compact ice machine · Just need a plug at full capacity · Durability guaranteed · Easy cleaning and maintenance
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85450500
ORXATERA 12 L
HORCHATERA 12 L
“HORCHATA”  
MACHINE 12 L

85402000
GRANISSADORA 5 L - 1 COS
GRANIZADORA 5 L - 1 CUERPO 
GRANITA MACHINE 5 L - 1 BODY
85402001
GRANISSADORA 5 L - 2 COSSOS
GRANIZADORA 5 L - 2 CUERPOS 
GRANITA MACHINE 5 L - 2 BODIES

85402007
GRANISSADORA 12 L - 1 COS
GRANIZADORA 12 L - 1 CUERPO 
GRANITA MACHINE 12 L - 1 BODY
85402005
GRANISSADORA 12 L - 2 COSSOS
GRANIZADORA 12 L - 2 CUERPOS 
GRANITA MACHINE 12 L - 2 BODIES

MÀQUINA ORXATERA 
MÁQUINA HORCHATERA 
“HORCHATA” MACHINE

MÀQUINA GRANISSADORA 
MÁQUINA GRANIZADORA 
GRANITA MACHINE

H6 (42 x 60 x 70 cm)

H10 (42 x 60 x 70 cm)

12 L

5 L

12 L

85550562
GELADORA H6. REFRIGERA PER AIGUA 
HELADORA H6. REFRIGERA POR AGUA
ICE MACHINE H6. WATER COOLED
Producció cicle (1h) / Producción ciclo (1h) / Production cycle: 28 litres
Capacitat dipòsit / Capacidad depósito / Reservoir capacity: 2/4 litres
Tensió-Fases / Tensión-Fases / Voltage-phase: 220 V/2
Potència elèctrica / Poténcia eléctrica / Electric power load: 2 KW
Compressor / Compresor / Compressor: 1100 W
Refrigerant / Refrigerante / Refrigerant: R404A
Condensació / Condensación / Condensation: AF o W
Pes net / Peso neto / Net weight: 116 kg

85550566
GELADORA H10. REFRIGERA PER AIGUA 
HELADORA H10. REFRIGERA POR AGUA
ICE MACHINE H10. WATER COOLED
Producció cicle (1h) / Producción ciclo (1h) / Production cycle: 42 litres
Capacitat dipòsit / Capacidad depósito / Reservoir capacity: 3/6,5 litres
Tensió-Fases / Tensión-Fases / Voltage-phase: 220 V/2
Potència elèctrica / Poténcia eléctrica / Electric power load: 2,9 KW
Compressor / Compresor / Compressor: 1300 W
Refrigerant / Refrigerante / Refrigerant: R404A
Condensació / Condensación / Condensation: AF o W
Pes net / Peso neto / Net weight: 124 kg

Mantecadores de sobretaula · Només precisen un endoll · Durabilitat a ple rendiment garantit · Fàcil neteja i manteniment
Mantecadoras de sobremesa · Tan solo precisan un enchufe · Durabilidad a pleno rendimiento garantizado · Fácil limpieza y mantenimiento
Compact ice machine · Just need a plug at full capacity · Durability guaranteed · Easy cleaning and maintenance

MAQUINÀRIA GELADORA - MAQUINARIA HELADORA - ICE MACHINE
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Pol. Ind. Sot d’Aluies s/n.

 08180 Moià / Catalunya / Spain
T. +34 938 666 111 / F. +34 938 300 275
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